
Obrazac 3.
FINANCIJSKA AGENCIJA 

RC Split
OIB:85821130368

Mazuranicevo §etali§te 24b, 21000 Split 
(adresa nadlezne jedinice)

FINANCIJSKA AGENCIJA
RC SPLIT

1 7 -08- 2026

Nadlemi trgovadki sud: Trgova^ki sud u Dubrovniku 

Poslovni broj spisa: St-74/2026

predstecajne nagodbe 
PRIMANJE 1 DTPREMA pn^Ti 

KLASA 03V O'fl 7^40/ f /
UR. ¥

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECaJNOIM POSTUPKU 

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv: GRENKE Hrvatska d.o.o.
OIB;44115087893
Adresa / sjediste: Zagreb (Grad Zagreb), Avenija Veceslava Holjevca 40 

PODACI O DU2.NIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv: PETRO STONE d.o.o.
OIB; 71993787741
Adresa / sjediste : Metkovic (Grad Mctkovic), Stjcpana Radica 16/2 

PODACI OTRAZBINI:
Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

Ugovor o najmu br. 232-01783 od dana 12. svibnja 2023. godine s Potvrdom o 
preuzimanju od 22. svibnja 2023. godine, Racun 1/1/1 od 22. svibnja 2023. godine 
Ugovor o najmu br. 232-01979 od dana 9. studenog 2023. godine s Potvrdom o 
preuzimanju od 8. studenog 2023. godine, Racun 2023000935 od dana 8. studenog
2023. godine
Ugovor o najmu br. 232-02057 od dana 12. veljace 2024. godine s Potvrdom o 
preuzimanju od 9. veljace 2024. godine, Racun br. 321/01/3 od dana 7. veljace
2024. godine, Otpremnica 2024/195 od dana 7. veljace 2024. godine 
Ugovor o najmu br. 232-02216 od dana 4. lipnja 2024. godine s Potvrdom o 
preuzimanju od 29. svibnja 2024. godine, Racun br. 606-1-HI0113 od 4. lipnja 
2024. godine
Ugovor o najmu br. 232-002326 od dana 14. kolovoza 2024. godine s Potvrdom o 
preuzimanju od 19. kolovoza 2024. godine, Rafun 41 od dana 23. kolovoza 2024. 
godine

Iznos dospjele trazbine: 3.497,58 EUR 

Glavnica: 3.463,42 EUR



Kamate: 34,16 EUR
Iznos Irazbine koja dospijeva nakon otvaranja predsteCajnog postupka
____________ ____________________________________ .(kn)

Dokaz 0 postojanju trazbine (npr. raCun, izvadak iz poslovnih knjiga):
Ispis otvorenih stavki od 22. Srpnja 2026. Godine

Vjerovnik raspolaze ovr§nom ispravorr^^/ NE za iznos: 15.000,00 EUR
Naziv ovrsne isprave: Zaduznica OV-2750/2023 potvrdena od javnog biljcznika Jo§ka
Pandze dana 12. svibnja 2023. godine

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravon^D^ NE za iznos: 12.000,00 EUR
Naziv ovrsne isprave: Zaduznica OV-6428/2023 potvrdena od Javnog biljeznika Jo§ka 
Pandze dana 27. listopada 2023. godine

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom^Tv^ NE za iznos: 10.000,00 EUR
Naziv ovrsne isprave: Zaduznica OV-985/2024 potvrdena od javnog biljeznika Joska 
Pandze dana 13. veljace 2024. godine

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom^^f NE za iznos: 8.000,00 EUR
Naziv ovr§ne isprave: Zaduznica OV-3439/2024 potvrdena od javnog biljeznika Joska 
Pandze dana 5. lipnja 2024. godine

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom^^y NE za iznos: 33.000,00 EUR
Naziv ovrsne isprave: Zaduznica OV-5119/2024 potvrdena od javnog biljeznika Joska 
Pandze dana 14. kolovoza 2024. godine

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlu5nog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Iznos trazbine (kn)

Razlucni vjerovnik odride se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM



PODACI O IZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova izlucnog prava:

Ugovor 0 najmu br. 232-01783 od dana 12. svibnja 2023. godine s Potvrdom o 
preuzimanju od 22. svibnja 2023. godine, Racun 1/1/1 od 22. svibnja 2023. godine
Ugovor o najmu br. 232-01979 od dana 9. studenog 2023. godine s Potvrdom o 
preuzimanju od 8. studenog 2023. godine, Ra^un 2023000935 od dana 8. studenog
2023. godine
Ugovor o najmu br. 232-02057 od dana 12. veljace 2024. godine s Potvrdom o 
preuzimanju od 9. veljace 2024. godine, Racun br. 321/01/3 od dana 7. veljace
2024. godine, Otpremnica 2024/195 od dana 7. veljace 2024. godine
Ugovor 0 najmu br. 232-02216 od dana 4. lipnja 2024. godine s Potvrdom o 
preuzimanju od 29. svibnja 2024. godine, Racun br. 606-1-H10113 od 4. lipnja 
2024, godine
Ugovor o najmu br. 232-002326 od dana 14. kolovoza 2024. godine s Potvrdom o 
preuzimanju od 19. kolovoza 2024. godine, Racun 41 od dana 23. kolovoza 2024. 
godine

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo:

232-001783
232-001979
232-001979
232-002057
232-002057
232-002057
232-002057
232-002057
232-002057
232-002216
232-002326

HID. KU. ZA POST. RUBNJAKA HUNKLINGER S400 
KILN 70 Lt WITH REFRECTORY SHELVES 
SISTEMA D.C. A4 RICOH IM C300 
Jorc automatski ispustac kondenzata KAPTIV MD 
Hertz kompresor HGS15F COMPACT lObar 
Manometarfi63mm 1/4" 0-16bar, aksijaini umjereni 
Sigurnosni ventil umjereni 3/8" CE 
Crijevo zraka fil9 L=1500mm 3/4"
Sitni potroSni materijal 
HIDRAULICNI CEK\C MTB 25 UW SERIJE 
Cross cutting machine with 6 heads

Serial number
400.P.20.700.
5023/2023
3933P550358

VD037108

I ▼ r.

r452
SOC500*10147

IzluCni vjerovnik pristaje da se izdvoii nredmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranj^fl^RISTAJE^^i NE PRISTAJEM

Mjesto i datum Potpis vjerovnika

-ODVF

/-



PUNOMOC
Ovlascujem(o) da me (nas) pravno zastupa (brani)

StaSa Stefanovic, odvjetnik 
Katarina Krvavica, odvjetnica 
Tomislav Bulic, odvjetnik 
Natasa Pietikosa, odvjetnica 
Denis Mandid, odvjetnik 
Marija Vuglenovic, odvjetnica

STEFANOVIC, KRVAVICA, BULIC I PLETIKOSA 
odvjetniCko DRUSTVO d.o.o.
ZAGREB, D.T. GAVRANA 13 
OIB:16998632083

U _____________ postupku

pred r■S'UbQ >>oapnuHlt.U

pod poslovnim brojem C | 'lS>/Uo

na tuzbu (prijedlog, optuznicu) \\f ^V_c\ (j-O-O-

protiv
A-O n

radi pRlJAV/r U CA\HPn l^JTcJPti!

Ovlascujem(o) ga, da me (nas) zastupa u svim mojim (nasim) pravnim poslovima u sudu i 
izvan suda, kao i kod svih drugih drzavnih tijela te da radi zastite i ostvarenja mojih (nasih) 
prava i na zakonu osnovanih interesa poduzima sve pravne radnje i upotrijebi sva zakonom 
predvidena sredstva, a osobito da podnosi tuzbe, prijedloge i ostale podneske, da dade u 
moje (nase) ime nasljednu izjavu te da za mene (nas) prima novae i noveane vrijednosti i da o 
tome izdaje potvrde.

Pristajem(o) da ga u slucaju sprijecenosti zamijeni:

Ivan Car, odvjetnidki vjezbenik 
Marta durid, odvjetnicka vjezbenica

Za sludaj spora glede nagrade pristajem(o) na nadleznost suda u Zagrebu.

U Zagrebu, dana 2026. godine

Stjepan Budimir, osobaovlasten«ria zastupanje

Hrvatska d.o.o., Zagreb



SK-B-P
STEFANOVlC, KRVAVICA, BULlC 1 PLETIKOSA 

ODVJETNICKO DRUSTVO d.0.0.

O. T. Gavrana 13. HR-10000 ZAGREB 
Odvjetnici:

Staia StafanoviO. Katarina Krvavica, Tomislav 6uli<^, Nataia Retikosa
Denis Mandid, VIktorIJa Husnjak 

Odvjetnidki vjeibenici; 
Nikola Ragu2, Ivan Car. Marta Curid 

Poslovna tajnica: Nata§a Han 
tel.: +385 (0)1 6119720 

info@8kbp.law; www.8kbp.law

Zagreb, 12.8.2026. godine Na§ znak: GCR-kd

FINANCIJSKA AGENCIJA 
RC Split
Mazuranicevo setaliSte 24b 
21000 Split

Nadlezni trgovacki sud: 

Poslovni broj:

Duinik:

Vjerovnik:

Trgovacki sud u Zagrebu

St-74/2026

PETRO STONE d.o.o.
Metkovic (Grad Metkovic), Stjepana Radida 16/2 
018:71993787741

GRENKE Hrvatska d.o.o., Avenija Veceslava Holjevca 40, Zagreb 
018:44115087893
zastupano po Tomislavu Buticu, odvjetniku iz STEFANOVid, KRVAVICA, BULiC I 
PLETIKOSA ODVJETNICKO DRUStVO d.0.0

PODNESAK VJEROVNIKA - DOPATAK PRIJAVI TRA?BINE

Ovim putem vjerovnik obavjestava kako ]e u prijavi trazbine obavijestio nadleznu Financijsku agenciju 
0 postojanju iziucnog prava, pravnoj osnovi izlucnog prava i imovini koja se odnosi na izlucno pravo, a 
koje izlucno pravo proiziazi s osnova Ugovor o najmu br. 232-01783 od dana 12. svibnja 2023. godine, 
Ugovor o najmu br. 232-01979 od dana 9. studenog 2023. godine, Ugovor o najmu br. 232-02057 od 
dana 12. velja^e 2024. godine, Ugovor o najmu br. 232-02216 od dana 4. lipnja 2024. godine te Ugovor 
o najmu br. 232-002326 od dana 14. kolovoza 2024. godine (u daijnjem tekstu: Ugovori o najmu).

Ugovori o najmu osnovom kojeg vjerovnik ima izlucno pravo na svojim stvarima sklopljeni su na 
razdoblje od 36 mjeseca osim Ugovora o najmu br. 232-01783 od dana 12. svibnja 2023. godine koji je 
sklopljen na 48 mjeseci i Ugovora o najmu br. 232-002326 od dana 14. kolovoza 2024. godine koji je 
sklopljen na 60 mjeseci te isti nisu raskinut. Uzimajuci u obzir Cinjenicu da niti predstecajni duinik niti 
predsteCajni povjerenik nisu raskinuli Ugovore o najmu osnovom kojih vjerovnik ima izlucno pravo na 
svojim stvarima, predmetni Ugovori o najmu nastavijaju se IzvrSavati, §to bi znacilo da se trazbina 
vjerovnika ima namiriti u cijelosti.

Subjekt je uplsan pri Sudskom registru Trgovaikog suda u Zagrebu. MBS: 080606760.
OIB: 16996632083. PDV ldent.br. HR16998632083 

I BAN; HR1624020061100493452. SWIFT No.: ESBCHR22 kod Erste&Steiermflrkische Bank d.d 
Temeljni kapital: 46.452.98 EUR (350.000.00 kn) upladen u cijelosti 

Clanovi uprave; StaSa StefanoviC. Katarina Krvavica. Tomislav BuU6. NataSa Pletikosa

mailto:info@8kbp.law
http://www.8kbp.law


Slijedom navedenog, vjerovnik istice da se njegova trazbina u dijelu koji se odnosi na najamnine koje 
dospijevaju nakon otvaranja predstecajnog postupka treba nastaviti namirivati kako najamnine 
dosplievaiu. odnosno kako ie to predvideno Ugovorima o najmu.

GRENKE Hrvatska d.o.o.
po punomocniku:

'•>V

Subjekt je uplsan pri Sudskom registru TrgovaCkog suda u Zagrebu, MBS: 080606760,
OIB: 16998632083, PDVident.br. HR16998632083 

IBAN: HR1624020061100493452, SWIFT No.: ESBCHR22 kod Erste&SteiermSfkische Bank d.d 
Temeljni kapital: 46.452,98 EUR (350.000,00 kn) upladen u cijeiosti 

Clanovi uprave; StaSa StefanoviC, Katarina Krvavica, Tomislav Build, NataSa Ptetikosa



DocuSign Envelope ID: 50E8973D-93E1-415C-BC85-D5580CA1282B 
GRENKE Hrvatska o.o.o,
Av. Veteslava Holjevca 40.10000 Zagreb 
Direklor: Zdravko Pilid
Sudski registar Trgovadkog suda u Zagrebu, MBS 080937033, 
PDVid. broj HR 44115087893, OIB 44115087893 
Telefon: >385 1 6457 260 Telefaks: >385 1 6457 270

KlasiCni najam - Ugovor o najmu

GRENCE
Br. ugovora o najmu 232-oi783 _23HR01

Najmoprimac naziv/tvrika (todna adresa)

PETRO STONE d.o.o.

Stjepana Radida 16/2
20350 METKOViC

Trgovac/dobavljai
TERRUS STROJ d.o.o.

Zelena aleja 52, Vukovina
10410 VELIKAGORICA
84457020163

Direktor najmopnmca Ime 1 prezime datum rodenja diraktora najmoprimca
Katarina Prskalo 1.1,1985.

Upis u sudski registar

da MBS 060347250 ne □
Telefon Fake E-Mail
092 211 4780 petrostonedooigigmail.com

PDV id. broj HR71993787741
OIB: 71993787741

Svrtia namjene; Predmet najma koristitl Ce se za
trgovaiku/aamostalnu djelalnost kojom se bavimo od 2016

Predrrxl nijma ProIzvodsC KoUCfna 8r. uradaja UkoSko nlje tvomiiki 
novo god. proizvoOnja

HID. KU. ZA POST. RUBNJAKA HUNKLINGER S400 1 400.P.20,700. 2023

o
q:o
>o
CD

Osnovno trajanje najma
MJesecI: . MJaseOnl neto Iznos najamnine*
jvedan za valeci zakonski PDV
(d 6 St. 3 opdih uvjata najma), trenutno

Mjese£nl bruto Iznos 
najamnine

180,98 EUR. 
45,25 EUR.

Najamntna se plaOa unaprijed I to prvoga svakoga kvartala. 
NaplaOuje se u postupku izravnog tereOenJa (£l. 6 st. 1 Op6ih uvjeta 
najma). Jednokratna naknada za obradu IznosI 75,00 EUR uveOa- 
na za zakonski PDV.

226.23 EUR

Za preuzimanja pradmeta najma opunomodujom/o gosp./gdu:

Trajanje najma/produljenje: Osnovno trajanje najma zapoiinje s prvim 
danom kalendarskog kvartala koJI slijedi iza pnmopredaje predmeta najma 
odnosno kalendarskog mjeseca ukoiiko je ugovoren mjesecnl nadin 
pladanja Ukoiiko najmoprlmac preuzme predmet najma prije ugovorenog 
osnovnog trajanja najma duzan je za medurazdoblje platiti naknadu za 
konstenje u iznosu od 1/30 mjesedne najamnine po danu. I za to razdoblje 
vnjede odredbe iz ugovora o najmu. Ugovor o najmu se produiuje za 
dest mjeseci ukoiiko nije najkasnije tri mjeseca prije istaka ugovora 
otkazan pisanim putem (usp. dl. 19 Opdih uvjeta najma (OUN)).
Opci uvjeti najma; Najmopnmca se izridito upucuje na pnlozene Opde 
uvjete najma (OUN) (cl, se odnose na Opce uvjete najma).
Zamjena predmeta najma; Na zahtjev najmoprimca najmodavac je 
nadeino spreman tijekom osnovnog trajanja najma predmet najma u 
potpunosti til pojedinadne predmete najma zamijenili novim. Usp dl. 2 
opcih uvjeta o najmu vezano uz uvjete I postupak zamjene.
RIzik uniitenja i o&tedenja (Oslobodenje od odgovornosti); Prema dl. 
12 red. 1 najmoprimac snosi rizik od sludajne propasti ill sludajnog 
odtedenja predmeta najma. Za prijenos rizika od sludajne propasti ill 
smanjenja vrijedrosti, sludajnog oStecenja Hi krade predmeta najma 
sukladno di. 12. dl. 14 najmodavac oslobada najmoprimca od troSkova i 
potrazivanja s time u vezi. Rizik ce snositi najmodavac u zamjenu za 
naknadu, koja je ukljudena u mjesecne najamnine.
Odgovornost za nedostatke na predmetu najma; Odgovomost za 
nedostatke na predmetu najma preuzima najmodavac I to na nadin da sa 
zakijudenjem ugovora o najmu najmodavac ustupa najmoprimcu sva 
prava zbog nedostataka predmeta najma Hi garancije koje mu na temelju 
kupoprodajnog ugovora pripadaju (rabljeni predmeti, usp. dl. 6 st. 2.4). 
Vezano uz odgovomost najmodavca usp. dl. 8 st, 7.
Vezano uz prava Instttucije za refinanciranje usp. dl. 20.
ElektroniSki potpis ima jednak prevni udinak kao I vlastorudni potpis, sukladno 
vaiedtm zakonskim propisima.

Ja/mi podnosim/o zahtjev za odredbu koja odstupa od teksta ugovora:

- Van snage se stavijaju odredbe u svezi naknada za izdavanje raduna u 
papimatom obliku le naknada u svezi placanja putem izravnog teredenja.
- Ugovoreno mjesedno pistanje najamnina,

Ne postoje drug! sporazumi. Izmjene i dopune ovog ugovora smiju najmo­
davac i najmoprimac dogovoriti samo neposredno. Sporazumi, koje najmo­
primac sklopi s dobavijadem Hi tredom osobom, ukoiiko se tidu nadina 
koriitenja predmeta najma, nisu predmet ovog ugovora i ne proizvode 
nikakva prava ill obveze za najmodavca.
Suglasnost za izravno terecenje: Najmoprimac ovtadcuje najmodavca da 
naplacuje dospjele iznose putem izravnog teredenja sve dok najmoprimac 
ne opozove suglasnost. Za pravovremeno teredenje najmodavac ima pravo 
prenijetl nalog za teredenje na banku koja ja navedena na zahtjevu za najam 
predradnji radni dan prije dospijeda naloga za teredenje (najranije) - Hi 
suprotno tome sljededoj band:
IBAN:_______________________________ SWIFT BIG__________________ ,
Ukoiiko najmoprimac odabere drugi nadin placanja umjesto izravnog 
teredenja. dospjeli iznos de se povedati za 5,00 EUR uvedan za PDV: usp. 
dl. 6 st. 1.
Izdavanje raduna: GRENKE Hrvatska d.o.o. izdaje pojedinadne racune za 
dospjeli iznos u skladu s ugovorom o najmu. Kada GRENKE Hrvatska 
d.o.o. objavi te radune na portalu za klijente. gdje se mogu preuzeti, a 
zahtijevana je dostava u papimatom obliku putem poite, naplacuje se 
7,50 EUR uvecano za PDV za svaki tako poslani radun. Ova odredba se 
ne primjenjuje ukoiiko vaiedi zakonski propisl zahtijevaju dostavu raduna u 
papimatom obliku.
Informacije o zaititi podataka GRENKE Hrvatska d.o.o. dostupne su na 
web stranid:
https://www.grenke.hr/hr/navigacija-u-podnozju/zastita-podataka.html 
Podrobnije informacije vezano za zadtitu osobnih podataka nalaze se I u
dl. 23. ovih opdih uvjeta najma.

Zahtjev i izjava najmoprimca: Slazem/o se s gore navedenim uvjetima kao i prilozenim uvjetima o najmu, te s odredbama koje su ugovorene u kupoproda- 
Jnom ugovoru izmedu najmodavca i dobavijada u sludaju nedostataka predmeta najma (dl. 8 st. 1 i 2) i s uvjetima danih garancija vezanim uz predmet najma 
(cl. 8 st- 3),
NudinVo zakijudenje ugovora o najmu s GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodavcem. Suglasni smo da smo vezani za ovu ponudu za razdoblje od 4 tjedna 
od dana naieg potpisivanja iste.

Potpis najmoprfmea
□alum I petal

-DocuSigned ^23-05-1 2
... lW

'rrte I prezime napisati TISKANIM SLOVIMa-

OoeuSignad by:
ahtjev za najam pnhuaCen

,-----DocuSigned by:

232 - 2890

https://www.grenke.hr/hr/navigacija-u-podnozju/zastita-podataka.html


DocuSign Envelope ID: 50E8973D-93E1-415C-BC85-D5580CA1282B 
ORbNKE Hrvatska d.o.o.
Av. Vedeslava Holjevca 40, 10000 Zagreb 
Direktor: Zdravko Pilit
Sudski regislar Trgovaiikog suda u Zagrebu, MBS 080937033, 
PDVid. broj HR 44115087893, OIB 44115087893 
Telefon: *385 1 6457 260 Telefaks: *385 1 6457 270

Klasiini najam - Ugovor o najmu

GRENCE
Br. ugovora o najmu 232-oi783 J3MR01

Najmoprimac naziv/tvrtka (todne adresa)

PETRO STONE d.0.0.

Stjepana Radida 16/2
20350 METK0VI6

Trgovac/dobavljad

TERRUS STROJ d.o.o.

Zelena aleja 52. Vukovina
10410 VELIKAGORiCA
84457020163

Direktor najmopnmca Ime i prezime datum rodenja direkiora najmoprimca
Katarina Pi^kalo 1.1.1985.

Upls u sudski regislar

da PH MBS 060347250 rwO
Teleton Faks E-Mail
092 211 4780 petrostonedoo@gmail.com

POV id. bro) HR71993787741
OIB 71993787741

Svrtia namjene: Predmet najma konstiti de se za
trgovadku/aamoatalnu djelatnost kojom se bavime od 2016

Predmet rajma Prolzvodai Kolieina Bi. uredaja UKollko nije ivomiSkI
novo: god. prolzvodnje

HID. KU. ZA POST. RUBNJAKA HUNKLINGER S400 1 400.P.20.700. 2023

Osnovno trajanje najma
Mjeseci: . MjeseCni neto Iznos najamnine*
uveian za va2e6 zakonski PDV
{a. 6 SI. 3 optih uvjeta najma), irenutno

MjeseCni bruto iznos 
najamnine

180,98 EUR. 
45,25 EUR.

226,23 EUR

Za preuzimanje predmeta najma opunomo6ujem/o gosp./gdu:

Trajanje najma/produljenje: Osnovno trajanje najma zapodinje s prvim 
danom kalendarskog kvartala koji slijedi iza primopredaje predmeta najma 
odnosno kalendarskog mjeseca ukoliko je ugovoren mjesedni naSin 
placanja. Ukoliko najmoprimac preuzme predmet najma prije ugovorenog 
osnovnog trajanja najma duzan je za medurazdobije platiti naknadu za 
kori§tenje u iznosu od 1/30 mjesedne najamnine po danu. I za to razdoblje 
vrijede odredbe Iz ugovora o najmu. Ugovor o najmu se produiuje za 
iest mjeseci ukoliko nije najkaanije til mjeseca prije isteka ugovora 
otkazan pisanim putem jusp. dl. 19 Opdih uvjeta najma (OUN)).
Opdi uvjeti najma; Najmoprimca se izridito upuduje na priloiene Opde 
uvjete najma (OUN) (cl. se odnose na Opce uvjete najma).
Zamjena predmeta najma: Na zahtjev najmoprimca najmodavac je 
nadeino spreman tijekom osnovnog trajanja najma predmet najma u 
potpunosti ill pojedinadne predmete najma zamijeniti novim. Usp dl. 2 
opdih uvjeta o najmu vezano uz uvjete i postupak zamjene.
Rizlk uniitenja i oitedenja (Oslobodenje od odgovomosti): Prema dl. 
12 red. 1 najmoprimac snosi rizlk od sludajne propasti Hi sludajnog 
oStecenja predmeta najma. Za prijenos rizika od sludajne propasti Hi 
smanjenja vrijednosti. sludajnog odtedenja ill krade predmeta najma 
sukladno dl. 12. dl. 14 najmodavac oslobada najmoprimca od troikova I 
potraiivanja s time u vezi. Rizlk ce snositi najmodavac u zamjenu za 
naknadu. koja je ukijudena u mjesedne najamnine.
Odgovornost za nedostatke na predmetu najma: Odgovomost za 
nedostatke na predmetu najma preuzima najmodavac i to na nadin da sa 
zakijudenjem ugovora o najmu najmodavac ustupa najmoprimcu sva 
prava zbog nedostataka predmeta najma ill garanclje koje mu na temetju 
kupoprodajnog ugovora pripadaju (rabljeni predmeti. usp. dl. 8 st. 2.4). 
Vezano uz odgovomost najmodavca usp. cl. 8 sL 7.
Vezano uz prava Instltucije za refinanciranje usp. dl. 20.
Elektronidki potpis imajednak pravni udinak kao I vlastorudni potpis, sukladno 

' vaie6m zakonskim propisima.
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NajamnIna se plada unaprljed I to prvoga svakoga kvartala. 
Napladuje se u postupku tzravnog teredenja (dl. 6 st. 1 Opdih uvjeta 
najma). Jednokratna naknada za obradu iznosi 75,00 EUR uveda- 
na za zakonski PDV.

Ja/mi podnosim/o zahtjev za odredbu koja odstupa od leksta ugovora:

- Van snage se stavijaju odredbe u svezi naknada za izdavanje raduna u 
papimatom obliku te naknada u svezI placanja putem izravnog teredenja.
• Ugovoreno mjesedno pladanje najamnina.

Ne postoje drug! sporazumi. Izmjene I dopune ovog ugovora smiju najmo­
davac I najmoprimac dogovoriti samo neposredno. Sporazumi, koje najmo­
primac sklopi s dobavijadem III tredom osobom. ukoliko se tidu nadina 
koriitenja predmeta najma, nisu predmet ovog ugovora I ne proizvode 
nikakva prava ill obveze za najmodavca.
Suglasnost za izravno teredenje: Najmophmac ovta§6uje najmodavca da 
napladuje dospjele iznose putem izravnog teredenja sve dok najmoprimac 
ne opozove suglasnost. Za pravovremeno teredenje najmodavac tma pravo 
prenijeti nalog za teredenje na banku koja ja navedena na zahtjevu za najam 
predzadnji radni dan prije dospijeda naloga za teredenje (najranije) - ill 
suprotno tome sljededoj band:
IBAN:_______________________________ SWIFT BIC__________________ .
Ukoliko najmoprimac odabere drug! nadin placanja umjesto izravnog 
teredenja. dospjeli Iznos de se povedati za 5,00 EUR uvedan za PDV; usp. 
dl. 6 st. 1.

Izdavanje raduna: GRENKE Hrvatska d.o.o. izdaje pojedinadne radune za 
dospjeli iznos u skladu s ugovorom o najmu. Kada GRENKE Hrvatska 
d.o.o. objavi te radune na portalu za klijente. gdje se mogu preuzeti, a 
zahtijevana je dostava u papimatom obliku putem poite. naplacuje se 
7,50 EUR uvedano za PDV za svaki take poslani radun. Ova odredba se 
ne primjenjuje ukoliko vaiedi zakonski propisi zahtijevaju dostavu raduna u 
papimatom obliku.
informaeije o zaititi podataka GRENKE Hrvatska d.o.o. dostupnesuna 
web stranici:
https://www.grenke.hr/hr/navigaclja-u-podnozju/za5trta-podataka.html 
Podrobnije informaeije vezano za zaititu osobnih podataka nalaze se I u
cl. 23. ovih opdih uvjeta najma.

Zahtjev I I4ava najmoprimca: Slaiem/o se s gore navedenim uvjetima kao i prilozenim uvjetima o najmu. te s odredbama koje su ugovorene u kupoproda- 
jnom ugovoru izmedu najmodavca i dobavfjada u sludaju nedostataka predmeta najma (dl. 8 st. 1 ■ 2) i s uvjetima danih garaneija vezanim uz predmet najma 
(dl. 8 st. 3).
NudinVo zaktjucenje ugovora o najmu s GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodaveem. Suglasni smo da smo vezani za ovu ponudu za razdoblje od 4 tjedna 
od dans naieg potpisivanja iste.

‘etpiSfMjmoprimcs / dooatno ime i prenme napisaii TISKANIM SLOVIMA
Datum i pedal

adtev za najam pnhvatan

ENKE Hrvalaka d.o.o. kao najma
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mailto:petrostonedoo@gmail.com
https://www.grenke.hr/hr/navigaclja-u-podnozju/za5trta-podataka.html
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Op6i uvjeti najma 23HR01

Cl. 1. Povrat predmeta najma: Najmoprimac je obvezan pladati sve najamnine u 
g skladu s ugovorom o najmu i ovim Opdm uvjetima najma. Nakon prestanka ugovo 
■g ra 0 najmu najmoprimac je obvezan najmodavcu vratiti predmet najma (usp. Cl. 19). 
a Nastavak konCtenja predmeta najma neCe dovesti do produljenjaugovora.
?
£ Cl. 2.Zamjena predmeta najma: 1.2eli li najmoprimac zamijeniti predmet na/na 
z ill pojedine stvari, on mora najmanje 4 Qedna prije ieijene zamjene dostaviti najmo- 
K davcu zahtjev za ieljenu zamjenu. Najmodavac Ce uzimajud u obzir gospoda^e 
5 aspekieodludtio tome jell zamjenamoguCa. Ukoliko najmodavac dopueti zamjenu, 

on Ce provesti novu provjeru boniteta.
2. Ako je najmodavac pristao na zeljenu zamjenu, dostavit Ce najmoprimcu zaht- 
jev za izmjenu ugovora o najmu, koji predvida da se dogovoreno osnovno vrijeme 
trajanja ugovora za veC proteklo vrijeme produljuje, i da su najamnine izraCunate 
uzimajuCi u (Azir jo§ neplacene najamnine i troCkove nabave novog predmeta. Svpj 
pristanak na uvjete postavijene od strane najmodavca najmoprimac daje na naCin 
da najmodavcu vraCa potpisani zahQev za zamjenu kao i raCun za nove predmete 
najma kojI glasi na najmodavca. Ukoliko najmodavac prihvati zah^v za zamjenu, 
izmijenjeni ugovor o najmu za nove I nezamijenjene predmete stupa na snagu s 
prvim danom kalendarskog kvartala (odnosno kalendarskog mjeseca ako je ugovo- 
ren mjeseCni naCin plaCanja) nakon trenutka zamjene.
3. Cim najmopnmac preuzme nove predmete, najmodavcu mora vratiti predmete 
koji se zamjenjuju. Vrijede odredbe Cl, 19, st. 4 do 6. i 17. si 2 i 3.
4. Na provodenje zamjene unajmljenog predmeta kao i na izmijenjeni ugovor o na­
jmu vrijede ovi opci uvjeti najma.

Cl. 3. Odgovornost najmodavca za povredu obveza: Ukoliko imovinska Cteta 
ili financijski gubitak nisu prouzroCeni namjemom povredom ugovora rli grubom 
nepaznjom od strane najmodavca. njegovog zakonskog zastupnika ili punomoCni- 
ka, najmodavac odgovara samo kod povrede glavnih ugovomih obveza i to same 
u sluCaju Ctete prouzroCene povredom ugovora. a koja se mogla predvidjeti. (za 
odgovornost za nedostatke predmeta najma usp. prednju stranu i CI.8).

Cl. 4. isporuka, prava najmoprimea: 1. Rizik isporuke kao i troCkove isporuke, 
montaie i instalacije u odnosu na najmodavca snosi najmoprimac, ukoliko nije dru- 
gaCije ugovoreno. Isto vrijedi i za dodatno ugovorene usiuge, kao §to je dostava 
zakrpa tijekom trajanja ugovora. Za nepravovremenu ili neispravnu isporuku od 
strane dobavIjaCa, najmodavac odgovara samo onda, kada je on odgovoran za istu. 
Najmodavac ustupa najmoprimcu prava koja mu iz tih razloga prodv dobavIjaCa ik 
trece osobe pripadaju, ukljuCujud pravo na predaju predmeta najma; najmoprimac 
ima pravo na povrat veC plaCene nabavne cijene, pod uvjetom da najmoprimac 
zahtijeva plaCanje prema najmodavcu i da je najmodavac ovIaCten ustupanje tog 
prava u svakom trenutku opozvati. Najmoprimac je obvezan sva prava koja su mu 
ustupljena ostvariti bez odgadanja i po potrebi poduzeti pravne mjere radi ostvaren- 
ja prava. Kod nedostataka predmeta najma primjenjuju se odredbe CI.8.
2. Pravo najmoprimea da odustane od ugovora u sluCaju zakaSnjenja ili nemo- 
guenosb ispunjavanja obveza od strane najmodavca ostaje netaknuto. Iqava na­
jmoprimea mora usiijedib u pisanom obliku. Pravo najmoprimea zahbjevati naknadu 
$tele ostaje netaknuto u Urn sluCajevima.

Cl. 5. Odustanak najmodavca: Ako nakon sklapanja ugovora o najmu bude vidijivo 
da najmoprimac nije u stanju ispunib obveze i da stoga ugroiava pravo najmodavca 
na protuCinidbu najmoprimea, tada je najmodavac ovialten odustab od ugovora o 
najmu (raskinub ugovor o najnu), ukoliko najmoprimac unutar primjerenog roka ne 
pru£ sigumost za plaCanje u skladu s odredbama ugovora. Ukoliko je najmoprimac 
odgovoran za razloge odustanka, isb Ce najmodavcu nadoknadib sve troCkove s 
bme u vezi.

Cl. 6. NaCin plaCanja, prijeboj, porez na dodanu vrljednost: 1. Ugovor o najmu 
uzima u obzir naknade za obradu najmodavca koji su povezani s postupkom izrav- 
nog tereCenja. Ako najmoprimac zahbjeva drugaCiji naCin plaCanja. svako plaCanje 
se uveCava za 5,00 EUR uveCano za POV radi pokrivanja tr^ova osobija te 
matenjalnih troSkova izazvanih zasebnom obradom pojedinih plaCanja.
2. Ukoliko najmoprimac kasni s dospjelim plaCanjima sukladno ugovoru. onda ce se 
djelomiCna plaCanja prebijab stroSkovima, zabm s kamatama i tek potom s najstar- 
ijom neisplaCenom glavnom traibinom.
3. Promijeni li se zakonski porez na dodanu vrijednost, promijenit ce se odgovara- 
juCe i bruto iznosi.

Cl. 7. Obveza preuzimanja predmeta: 1. Najmoprimac se obvezuje odmah pot- 
plsab potvrdu o primopredaji predmeta najma, s kojom potvrduje daje primio i pre- 
gledao predmet najma i da je isb podoban za redovitu uporabu, te potvrdu poslab 
najmodavcu Cimje primio predmet najma, pregledao i utvrdio da je isb potpun, Slo­
bodan od nedostataka I u skladu s ugovorom podoban za redovitu uporabu.
2. Najmopnmac mora predmet najma pregledab painjom koja se moze od njega 
oCekivab. Ako je najmoprimac trgovac, po primitku obavezno mora pregledab pred­
met najma i u sluCaju nedostataka odmah i prigovohb. Najmodavac izriCito upozora- 
va najmoprimea da potvrda o preuzimanju ne smije sadrzavab netoCnu obavijest 
budud da najmodavac na temelju potpisane potvrde o preuzimanju najmoprimea, 
placa kupovnu djenu dobavIjaCu.

Cl. 8. Pristupanje najmodavca ugovoru o kupoprodaji, kupoprodajni ugovor 
Izmedu najmodavca I dobavIjaCa, prava i obveze kod nedostataka predmeta 
najma, Jamstva; 1. Ako je najmoprimac sklopio ugovor o kupoprodaji s dobavl-

jaCem predmeta najma i stupi li najmodavac na mjesto najmoprimea u ugovoru 
0 kupc^rodaji, uvjeb ugovora o kupoprodaji vrijede i kod ugovora o kupoprodaji 
izmedu najmodavca i dobavIjaCa.
2. Ako najmodavac ne pristupi ugovoru o kupoprodaji koji je zakIjuCio najmoprimac, 
za ugovor o kupoprodaji izmedu najmodavca i dobavIjaCa vrijede uvjeb kupoprodaje 
najn^avea. Oni ureduju prava koja kupcu stoje na raspolaganju u sluCaju nedosta­
taka i to na seeded naCkv
2.1) Pokaie K objekt najma neki nedostatak, kupac mora n^rije zahtgevab da se 
otkione nedostatd u svrtiu naknadnog ispunjenja, ukofiko je to prema okolnosbma 
sluCaja moguCe.
2.2) Prava kupca za nedostatke predmeta zastarijevaju nakon dvije godine od pre- 
daje predmeta najma najmoprimcu, a iest mjeseci u sluCaju bgewa^og ugovora. 
To ne vrijedi, ako je prodavatelj donamjemo pre§ubo nedostatak. To takoder ne 
wijedi za pravo na naknadu §tete zbog smrb, povrede bjela ili naniCavanja zdravlja, 
ako prodavatelj odgovara za taj nedostatak. isto tako ne vrijedi ni za zah^eve zbog 
materijalne ili imovinske Ctete, ako je nedostatak prouzroCen grubom nepaznjom 
prodavatelja bi njegovih pomoCnika.
2.3) U slu^evima obiCne nepainje postoji pravo na naknadu materijalne ili imov­
inske Ctete zbog nedostatka kupovne stvari samo utoliko, ukofiko je ta Cteta bila 
predvtdiva.
2.4) Kod rabljenih predmeta prava zbog nedostataka su iskIjuCena. To ne vrijedi za 
u si 2.2) reC. 2 navedenih uvjela.
3. Ukoliko je dobavIjaC ili netko treCi dao jamstvo glede kupljenog predmeta naj­
ma, prava kupca se odreduju prema navedenim uvjebma u jamstvu, bez obzira na 
ugovoma prava.
4. Najmoprimac je obvezan bez odgadanja zahbjevab njemu ustupljena prava zbog 
nedostataka predmeta najma, ukIjuCujuCi njemu takoder ustupljena prava iz preuze- 
tog jamstva za taj predmet, te istovremeno pisanim putem o njegovom zahtjevu 
obavijesbb najmodavca. Najmodavca se mora redovito obavjeCtavab prosljedujuCi 
mu korespondeneiju.
5. U sluCajevima snizavanja cijene ili resbtucije (vraCanja primljenog usiijed raskida) 
ugovora o kupoprodaji najmoprimac mora zahbjevab isplatu nalogodavcu. U sluCaju 
resbtudje ugovora o najmu najmoprimac smije vrabb predmet najma samo do­
bavIjaCu ili nekom davatelju jamstva i to samo uz istovremeni povrat kupoprodajne 
cijene samom najmodavcu.
6. Najmoprimac nema pravo da zbog nedostataka predmeta najma odbije polpunu 
ili djelomiCnu isplatu najamnine, ukoliko nije protiv dobavIjaCa podnio tuibu radi 
raskida ugovora o kupnji, sniiavanje kupovne cijene ili radi naknade Mete umjesto 
ispunjenja. To isto vrijedi, kada najmoprimac zahbjeva od dobavIjaCa raskid ugov­
ora, smanjivanje cijene ili naknadu Mete umjesto ispunjenja ugovora i dobavIjaC 
prizna opravdanost bh zahtjeva, Predmet najma smije se najmodavcu vrabb samo 
uz istovremeni povrat kupovne cijene. Ako ugovor o kupoprodaji bude raskinut i 
ugovor o najmu se mora raskinub.
7. Najmodavac osobno odgovara zbog nedostatka predmeta najma samo ako je 
on, njegov zakonski zastupnik Ili pomoCnik u ispunjenju taj nedostatak zlonamjemo 
pre^ubo ili ukoliko je preuzeo jamsNo u pogledu predmeta najma. To isto vrijedi 
ako se nedostatak temeiji na povredi ugovomih obveza od sbane navedenih osoba 
nepainjom i akoje nedostatak prouzroCio smrt. ozljedu bjela i naiusavanje zdravlja 
neke osobe. ProuzroCi li povr^a obveza materijalnu ill imovinsku Metu, najmo- 
davac odgovara kod obiCne nepainje samo utoliko, ukoliko je ta Meta bila predvidi- 
va, all ograniCeno do iznosa u visini od 25 % neto nabavne cijene predmeta najma.

Cl. 9. KoriStenje, troikovi, popravcl, dozvole: 1. Najmoprimac se obvezuje pred­
met najma korisbb samo za ugovorenu svrhu i na svoj troSak odrzavab ga u isprav- 
nom i upotrebijivom stanju. To ukIjuCuje i nabavijanje preporuCenih aiuriranja od 
strane proizvodaCa na troCak najmoprimea. Najmoprimac mora predmet najma na 
svaki naCin §bbb od prekomjemog koriMenja i osigurab profesionaino servisiranje i 
odriavanje. TroCkove koriMenja i odriavanja, ukljuCujud troCkove potrebnih popra- 
vaka i zamjenskih dijelova snosi najmopnmac.
2. Najmoprimac se obvezuje da neCe predmet najma prepusbb treCim osobama nib 
dobavIjaCu (medubm, usp. Cl. 8 si 5 reC. 2.). Trecim osobama se predmet najma 
moie prepusbb iskIjuCivo u svrhe popravaka i za popravak potrebrto vrijeme. Na­
jmoprimac nadasve nije ovIaMen predmet najma dab u podnajam bez prethodnog 
odobrenja najmodavca. Uskradvanje odobrenja ne ovtaCcuje najmoprimea da ras- 
kine ugovor.
3. Najmoprimac je obvezan na svoj troSak ishodib sve zakonske i ostale dozvole. 
koje su potrebne za upotrebu predmeta n^ma. On se mora pridriavab svih zakona, 
odredbi kao i propisa i uputa proizvodaCa i dobavIjaCa koje se odnose na predmet 
najma i njegovu upob'ebu.

Cl. 10. obveza obavjeiCivanja, zaitita vlasniitva; 1. Najmoprimac mora ishodi- 
b pisano odobrenje najmodavca za promjenu izvome lokadje predmeta najma (ili 
njezinog prostomog okruienja) kao i za promjene na samom predmetu najma. In- 
staladje i ugradeno prelazi u vlasniCtvo najmodavca.
2. Bude li predmet najma ugradnjom iH na drug! naCin povezan sa nekom zgra- 
dom ili zemljiMem, to ce se dogodib samo u prolaznu svrhu s namjerom da se 
tu povezanost nakon zavrletka ugovorenog vremena najma prekine. Najmoprimac 
mora osigurab da se ta povezanost moie uklonib. Ako najmoprimac osobno nije 
vlasnik zemIjiMa, najmoprimac je obvezan upozorib vlasnika na prolaznost svrhe 
povezivanja, te na zahtjev nalogodavca traiib i dostavib mu pisanu potvrdu vlasnika 
0 prolaznosb svrhe povezivanja.
3. Najmodavac ili njegow pomoCnici su ovlaMeni, predmet najma bjekom uobiCa- 
jenog poslovnog vremena pregledavab i provjeravab. Na zahflev najmodavca mora
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se na vidijivom mjestu predmeta najma oznaditi vlasniStvo najmodavca.
4. Najmoprimac je obvezan o svim prijeteiim ill vet nastalim Stetnim u^ecajima 
na predmet najma bez odgode obavijestih najmodavca. On je posebno duian bez 
odgode obavijestiti najmodavca o prijetedoj Hi provedenoj ovrsi nad predmetom 
najma ill na Imovini, predati rjeSenje o ovrsi i obavijestiti najmodavca o imenu vje- 
rovnika koji provodi ovrtiu. Najmoprimac snosi froJkove poduzetih mjera u svrhu 
sprjedavanja pristupa tredih. Tone vrijedi akoje taj pristup prouzrofio najmodavac.
Cl. 11. Pristojbe. porezi, davanja: Sve pristojbe. poreze, davanja I ostale terete 
koji su povezani s posjedom i koriStenjem predmeta najma snosi najmoprimac. 
Tako dugo dok se predmet najma nalazi u posjedu najmoprimca. najmoprimac os- 
lobada najmodavca od potraivanja bilo koje vrste, koje tredi - ukijudujud driavne 
institucije - ostvaruju na temelju postavijanja predmeta najma, koriStenja ili prava 
posjeda na predmetu najma.
Cl. 12. Snoienje rizika: Od denutka predaje pa do vracanja predmeta najma na 
jmoprimac snosi rizik sludajne propasb ili unidtenja, sludajnog oStedenja ili krade- 
predmeta najma. Najmoprimae snosi i rizik prijevremenog habanja. Takvi dogada- 
ji ne oslobadaju najmoprimca njegovib obveza iz ugovora o najmu. Redenica 2 i 
redenica 3 se ne primjenjuju, ako je do prijevremenog habanja doSlo radi nedostat- 
ka predmeta najma i radi d^a je najmoprimac po dl. 8 st. 6 ov1a§ten odbiti potpuno 
ili djelomicno izvrdenje usiuge.
Cl. 13. Potpuni gubitak, krada. ostali sludajevi itete u smislu dl. 12:1. Nastupi 
li koji od u dl. 12. navedenih dogadaja. najmoprimac mora o tome bez odgode 
pisanim putem obavijestid najmodavca.
2. Ukoliko dode do sludajnog potpunog oStedenja, unidtenja, gubitka ili krade pred­
meta najma, najmoprimac ima pravo iz tih raztoga otkazati ugovor o najmu. Otkaz 
mora pisanim putem usiijediti u roku od 3 tjedna, nakon §to je najmoprimac doznao 
za te razloge. Ako najmoprimac ne iskoristi svoje pravo na otkaz, najmodavac je 
duian unutar razumnog roka nabaviti zamjensku stvar ili oviastiti najmoprimca da 
on sam nabavi zamjensku stvar za radun najmodavca.
3. U sludaju sludajnog oitedenja ili prijevremenog habanja (medutim, usp. dl. 12 
red. 4} - s iznimkom potpunog gubitka - - predmeta najma (usp. dl. 13 st. 2). 
najmoprimac je duian birati izmedu dvije opdje;
a) da predmet najma da proizvodadu ili ovtaitenom servisu na popravak i dovede 
predmet u ispravno stanje sukladno ugovoru ili
b) pisanim putem otkazati ugovor o najmu. Za otkaz vrijedi dt. 13, si 2. red. 2. 
Posljedice otkaza odreduju se sukladno d. 17.
Ako najmoprimac ne upotrijebi svoje pravo na otkaz, mora bez odgode izdati nalog 
za popravak i dostavitt najmodavcu odmah pisani prihvat naloga za popravak. Ne 
ispuni li najmoprimac svoje obveze, najmodavac ima pravo na otkaz ugovora o 
najmu. Posljedice otkaza odreduju se premadl.17.
4. Ako su samo dijelovi predmeta najma pogodeni prilikom odtedenja. habanja Hi 
gubitka. a §teta smanjuje vrijednost ostatka, onda se analogno primjenjuju gomje 
odredbe.
Cl. 14. Oslobodenje od odgovomosb; 1. Prema dl. 12 najmoprimac snosi rizik 
od sludajne propasb ili unidtenja, sludajnog odtedenja ili krade objekta najma. Za 
prijenos navedenih rizika i kao posebnu usiugu najmodavac oslobada najmopritn- 
ca od od§tetnih zahtjeva usiijed ugovomog koriStenja sukladno dl. 9. Najmodavac 
ovime oslobada najmoprimca od odStetnih zah^eva koji proiziaze iz obidne nepain- 
je najmoprimca.
2. Naknada za to oslobodenje od odgovomosti je ukijudeno u mjesednu najamninu.
3. U prilozenim Uvjetima oslobodenja od Itete su uredene dodatne pojedinosti s 
time u vezi.
Cl. 15. Posljedice kainjenja, Izvanredni otkaz: 1. Dode K najmoprimac u zakaln- 
jenje s isptatom iznosa koje duguje, na dospjele dugove i ost^ dospjele iznose 
platit de se zakonska zatezna kamata.
2. Najmodavac ima pravo na izvanredni otkaz ako najmoprimac kasni s pladan- 
jem dvije ugovome kvartalne najamnine. a u sludaju mjesednog nadina isplate s 2 
mjesedne najamnine.
3. Nalazi li se najmoprimac u zakainjenju s ugovorenim iznosima, djelomidne is­
plate prebijat de se najprije s trolkovima, zatim s kamatama i tek onda s najstarijom 
nepladenom glavnom obvezom.
Cl. 16. DaIjnjI razlozi za izvanredan otkaz: 1. Pravo na izvanredni otkaz i pod- 
nolenje zahtjeva za naknadu Itete najmodavac ima i onda, kada je najmoprimac 
prilikom sklapanja ugovora dao netodne podatke i prelutio dinjenice zbog d^a se 
od najmodavca ne mole odekivati nastavak ugovora. Isto to vrijedi posebno kada 
se od najmodavca ne mole odekivati nastavak ugovora. jer najmoprimac unatod 
opomeni postupa proQv bitnih ugovomih obveza ili unatod odredrvanja roka za uk- 
lanjanje posljedica povrede ugovomih obveza, to ne udini.
2. Ta prava ima najmodavac i onda, kada na strani najmoprimca Hi njegovog dla- 
na druitva koji osobno odgovara, nastupe takve okolnosti koje na takav nadin 
ugrolavaju ili otelavaju provedbu prava najmoprimca, da se ne mole odekivati 
da de on nastaviti ugovomi odnos. To vrijedi i onda, kada najmoprimac Ili neki dian 
druitva koji osobno odgovara, napulta prebivalilte ili sjedilte u Hn/atskoj. Otkaz 
zbog pogorlanja imovinskih odnosa najmoprimca nije dopulten, ako je podnesen 
zahtjev za oivaranje stedajnog postupka.
Cl. 17. Posljedice Izvanrednog prijevremenog otkaza; 1. Ako najmodavac upo* 
trijebi svoje pravo izvanrednog otkaza ifi najmoprimac otkale ugovor prema dl. 13., 
najmodavca ima pravo na jol neispladene rate ugovora o najmu za cijelo vrijeme 
dajanje najma. Najmodavac ima pravo na naknadu za oslob^enje od odgovor- 
nosti sukladno dl. 14, sve dok najmoprimac ne vrati predmet najma najmodavcu. 
Prijeboj ultedenih kamata i ostalih otkazom uvjetovanih prednosti. utvrduju se pre­
ma zakonskim propisima. Potralivanje najmodavca dospijeva dostavom otkaza.

23HR01
Najmoprimac je u zakainjenju, ako u roku od 30 dana ne izvrii pladanje nakon Ito 
je primio otkaz i popis nastale Itete.
2 Osim toga najmoprimac gubi pravo posjeda. Duian je predmet najma bez 
odgode na svoj trolak i svoj rizik vratiti najmodavcu. Povrat treba usiijediti na 
poslovnoj adresi koja je nav^ena u ugovoru, ukoliko najmodavac nije za povrat 
naveo neku drugu adresu, koja je prostomo blila najmoprimcu. Ne vrati li najmo­
primac bez odgode predmet najma najmoprimcu. na^odavacje ovialten. all ne i 
duian, da se na trolak najmoprimca preuzme objekt najma.
3 Podad na^noprimca, koji se nalaze na iB u predmetu najma. mor^u se prije 
povrata izbrisati, tako da nije mogude njihovo preuzimanje od strane trecih.
4. Ne vrati li najmoprimac predmet najma suprotno svojoj obvezi iz si 2 unatod 
zahtjevu najmodavca, morat de od kraja cijelog ugovorenog trajanja napa do- 
datno za svaki dal^ji dan zadriavanja predmeta platiti 1/30 ugovorene mjesedne 
najamnine.
5. Najmodavac pridriava pravo zahtijevab daijnju naknadu ItebJ ukoliko je za njen 
nastanak odgovoran najmoprimac.
Cl. 18. Smrt najmoprimca; Umre li najmoprimac, njegovi nasljednid su ovialte- 
ni ugovor otkazati pisanim putem s udinkom na kraju jednog ugovomog kvartala 
(odnosno kalendarskog mjeseca, ako su ugovorena mjesedna pladanja). Na posl­
jedice otkaza primjenjuju se odredbe dl. 17.
Cl. 19. Prestanak ugovora, otkaz, produljenje, povrat predmeta najma, nepos- 
tojanje stjecanja prava vlasniitva od strane najmoprimca; 1. Obje ugovome 
strane mogu ugovor o najmu pisanim putem otkazati uz poltivanje otkaznog roka 
od 3 mjeseca prije isteka osnovnog trajanja najma.
2. Ako se do kraja osnovnog trajanja najma ne iskoristi pravo na otkaz, ugovor se 
produljuje za 6 mjesed. To isto vrijedi i u narednom vremenu, akojedna ugovoma 
strana ne otkale ugovor pisanim putem uz poltivanje otkaznog roka od 3 mjeseca 
prije kraja produljenog vremena.
3. Najmoprimcu se ovim ugovorom ne daju nikakva prava sljecanja vlasniitva pred­
meta najma.
4. Ukoliko se ugovor o najmu otkazuje po st. 1. ili 2., najmoprimac mora predmet 
najma po prestanku ugovora vratiti. Za povrat vrijede odredbe dl.17, sL 2. i 3., a 
posebno u svezi brisanja podataka najmoprimca na odnosno u predmetu najma. 
Ne vrati li se predmet najma u ugovorenom stanju. a da usiijed toga ostvarena trlil- 
na vrijednost padne ispod tiiilne vrijednosti, kojaje bila ostvariva za ispravan pred­
met najma. najmoprimac mora nadoknaditi razliku u odnosu na ostvarenu cijenu.
5. Ukoliko najmoprimac ne vrati predmet najma sukladno svojoj obvezi iz st 4 un - 
atol zahtjevu najmodavca, morat 6e od kraja cijelog ugovorenog trajanja najma 
dodatno za svaki daijnji dan zadriavanja predmeta platiti 1/30 ugovorene mjesedne 
najamnine (t.j. ukijulujud naknadu za oslobodenje od odgovomosti).
Tijekom tog razdob|a analogno se primjenjuju ugovome obveze najmoprimca. Ako 
je najmoprimac odgovoran za zakainjenje s povratom, on mora najmoprimcu na­
doknaditi time prouzrolenu Itetu.
6. Ako je najmodavac ostavio najmoprimcu rok s uputom. da de istekom tog roka 
odbiti preuzimanje predmeta najma i potralivati naknadu Itete. ovialten je kao 
sastavni die nastale Itete prodjeniti triilnu vrijednost koju bi predmet najma imao 
u ugovomom stanju nakon isteka roka. U razdoblju od prestanka trajanja ugovora 
do isteka tog roka najmodavac ima na raspolaganju prava iz st. 5.
fil. 20. Prijenos prava i obveza, prijeboj, pravo zadrzanja: 1. Najmodavac je 
ovialten sva prava i obveze ili pojedina prava iz ovog ugovora u svrhu refinandran- 
ja prenijeti na odredenu osobu za refnandranje. Prijenos ne smije imati nikakve 
negativne pravne ili gospodarske posljedice za najmoprimca. Ob^jesti li osoba 
za refinandranje najmoprimca o ustupanju, najrnoprimac je obvezan potvrditi 
obavijest 0 ustijpanju i unutar 10 dana istu vratiti natrag osobi za refinandranje.
2. Radi osiguranja osobe za refinandranje u slulaju stebajnog postupka pokrenu- 
tog nad imovinom najmodavca, ugovara se sljedede: Ako je osoba za refinandranje 
ovialtena utiUtt predmet najma putem iznajmljivaija, najmoprimac je duian na 
zahljev osobe za refinandranje sklopiti ugovor o najmu pod istim uvjetima kao da 
je prvobitni ugovor o najmu s najmodaveem nastavijen. Najmoprimac se ne smije 
time nad u tezem pravnom ili gospodarskom pololaju, u kojem bi se nalao, da je 
stelajni upravitelj nastavio ugovor.
3. Najmoprimac mole svoja prava i obveze iz ovog ugovora prenijeti ili zaloliti 
samo nakon prethodnog pisanog odobrenja najmodavca.
4. Najmoprimac mole prebiti svoja potralivanja s tralbinom najmodavca, ako je 
njegova protutrazbina nespoma i utuliva. Na pravo zadrianja mole se najmopri­
mac pozvati samo onda, ako to proiztazi iz ovog ugovora onajmu.
6l. 21. Uvid u biiancu, obavijesti: Kod nabavne vrijednosti preko 40.000.00 EUR 
najmoprimac je duian najmodavcu tj osobi za refinandranje svake godine dostaviti 
godiinji finaneijski izvjeltaj i godiinja izvjelca za povjerijivo savjelovanje i na zaht­
jev dati dodatne obavijesti o svojoj financijskoi situaeiji.
Cl. 22. Promjena sjedilta tvrtke ill prebivaliita: Najmoprimac mora bez odgode 
obavijestiti najmodavca o promjeni sjedilta tvrtke ili svog prebivaliita. To isto vrije­
di i za promjenu prebivaliita nekog od Clanova druitva najmoprimca. koji osobno 
odgovara za obveze druitva.

Cl.23.Zaltitaosobnihpodataka:GRENKEHrvatskad o o kaoodgovoranza 
prikupljanje I obradu podataka obvezan je pruliti informacijeo prikupljanju i obradi 
podataka n^mopntnama lnformad)ama o zalMi podataka GRENKE Hrvatska fl o o 
molete pristuprti u njihovoj trenutaCnoj verziji na adresi: 
https://www.grenke.hf/hr/navigacija-u-podnozju/zastrta-podataka.html 
Takoder.isteseredovrtoalurirajute suunajnovijojverzijidostupnenanavedenoj 
web adresi. Osim toga. Isle se mogu zatraliti putem e-malia, telefona ili poitom 
koristeOi kontakt podatke navedene u zaglaviju ugovora.

https://www.grenke.hf/hr/navigacija-u-podnozju/zastrta-podataka.html
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Op^i uvjeti Oslobodenja od odgovornosti 01,15

A. Op^e odredbe: 1. Sljedeti uy)eci se smatraju usuglaSenim i prihva6enim u tre- 
nutku primopredaje predmeta najma Najmoprimcu.
2. Na temelju Oslo^enja od odgovomosd (61.14 Opdh uvjeta najma) Najmo- 
davac je u slu6aju nastale State obvezan vratiti predmet najma u stanje funkdona- 
Inosti u skladu s ugovorom ili, ako ne postoji ekonomski opravdan nadn popravka 
predmeta najma, ostgurati istovjetni zamjenski predmet najma na temelju vrijed- 
nost) predmeta u trenutku kada je nastao gubitak, Zamjena se ne vrSi na temelju 
,novo za staro',

B. Gubitak I Steta I rizici koji su pokriveni s Oslobodenjem od odgovornosti, 
iskijudenje odgovornosti: 1. Najmodavac omoguduje popravak odnosno povrat u 
funkclonalno stanje predmeta najma, kada je odnosna Imovina oStedena ili uniSte- 
na usiijed nepredvidenih okolnosti i kada je gubitak predmeta najma nastao usli- 
jed krade, provale ili pljaCke, Steta je nepredvidena ukoliko niti Najmoprimac nib 
njegovi zastupnici nisu istu predvidjeli na vnjeme ili nisu mogli predvidjeb istu uz 
strudno znanje potrebno za obavijanje posiova u sklopu djelatnosti; s bme u vezi 
samo je gruba nepaznja Stetna, Popravak se pruza kada je imovina oStedena ili 
uniStena (materijalna Steta) nadasve kao posljedica sljededib okolnosti:
aj grjeSke ph koriStenju ili upravijanju, pomanjkanje znanja. nepaZnja
b) prekomjemi napon, elektromagnetska indukcija, kratki spoj
c) potar, udar groma. eksplozija ili implozija (ukijudujudi Stete prouzroSene vodom 
prilikom gaSenja poiara, ruSenje, obnavtjanje ili gubitak imovine usiijed navedenih 
okolnosti}
d) voda,vlaga,poplava
e) namjera trede osobe, sabotaia, vandalizam
f) viSa sila
g) manjkavi dizajn, nedostatak materijala, nedostatnaizrada
2 Zamjena elektronidkih komponenata (jedinica), koja su dio predmeta najma, 
se pruia samo ukoliko je dokazano da je rizik, koji je pokriven Oslobodenjem od 
odgovornosti, izvana u^ecao na zamjensku jedinicu (u sluSa}u popravka to je u 
pravilu jedinica koja se zamjenjuje) ili na pr^met najma kao cjelinu, Ukoliko se 
to ne moze dokazab, veda vjerojatnost je dostatna da se Steta poveie s vanjskim 
rizikom koji je pokriven Oslobodenjem od odgovornosti. Posredna Steta na zanv 
jenskimjedinicama takoder ce sepokriti.
3. Ukoliko nije drugadije ugovoreno, pokride Oslobodenja od odgovornosti se 
odnosi I na cijevi (npr. katodne cijevi, cijevi visoke frekvencije, laserske cijevi) i 
fotovodide (npr. selenski valjak) samo u sludajevima kada je Steta prouzrodena od 
jednog od sljededih uzroka:
a) po^ar, udar groma, eksplozija ukoliko bi takvi rizici mogli biti pokriveni osiguran- 
jem od pozara
b) provalne krada, pljadka, vandalizam ukdlko bi takvi rizici mogli biti pokriveni 
osiguranjem od provalne krade i razbojstva
c) puknuce cijevi ukoliko bi takav rizik mogao biti pokriven osiguranjem kudaistva 
protiv rizika poplave
Oianak 4. ostaje netaknut.
4. Bez obzira na mogudnost viSe istovremenih uzroka, Najmodavac nije obvezan 
pmiati popravke ill zamjene predmeta najma radi Stete koja je prouzrodena na 
slijededi nadin:
a) namjerom Najmoprimca
b) usiijed rata ili drugih vrsta gradanskih pobuna
c) nukleamom energijom
d) kao rezuttat habanja usiijed uobidajenog h^anja nakon koriStenja ili neuo-

bidajenog tiabanja ili uniStenja usiijed koriStenja; medutim, naknada se pruZa za 
posredne Stete na dmgim zamjenskim jedinicama. Cl. 2 ostaje netaknut.

C. Imovina pokrivena oslobodenjem od odgovornosti / neosigurana imovina:
1. Pokride u sklopu Oslobodenja od odgovornosti postoji za s^edede predmete. koji 
su prema ugovoru predvideni za uporabu
a) uredaji i oprema informatidke tehnologije, komunikaajske lehnologije, medicin- 
ske tehnologije
b) drug! eiektrotehnidki ili elektridni uredaji i oprema
c) strojevi i drug! tehnlOri predmeti i oprema kucanske tehnologije, tehnologija ek- 
sploatacije i transporla
d) uredska oprema i uredaji
e) programska i srodna oprema
2. Ukoliko nije drugadije dogovoreno, pokride na temelju Oslobodenja od odgov- 
omosti ukijuduje podafte (strojno ditljive informacije) samo onda, ako su potrebni 
za osnovne funkcije osigurane imovine (podatd sistemskih programa operativnih 
sustava ili drug! podatd slidnog statusa)
3. VlasniStvo motomih vozila: S obzirom na visok rizik krade, imovina u motomim 
vozilima je pokrivena Oslobodenjem od odgovornosti sanxi onda kada je ugradena 
u unutraSnjosti motomog vozila ili neupadno pdoZena u zatvoreni i po mogudnosti 
zakijudani pretinac za rukavice ili u prtljaZniku tako da nije vidljiva, te akoje vozilo 
uredno zakijudano prije nego Sto se od njega udaiji.

D. Sludaj Stete I obveze
1. U sludaju Stete Ndjmoprimac je obvezan odmah obavijestiti Najmodavca o Steti 
dim on ili ona sazna za Stetu. Za obavijest o Steti koristi se obrazac zahtjeva za 
naknadu Stete, koji se u svako doba moie zatraZiti od Najmodavca.
2. Obavijest o Steti mora sadrZavati sljedede podatke:
• ime/prezime i adresa Najmoprimca
- bfoj ugovora
- mjesto i vrijeme nastanka Stete
• detaijni opis Stetnog dogadaja
• broj oStecenih predmeta
- detaijni opis svakog oStedenog predmeta
- vrsta Stete
a) za djelomidnu Stetu: predvidenu cijenu za popravak oStedenog predmeta
b) za potpuni gubitak: navod .potpuni gubitak"
c) za Stetu koja je prouzrodena namjerom trede osobe (npr, krada) i za Stetu usiijed 
poZara: u tim sludajevima najmoprimac mora odmah podnijeti prijavu i proslijedrti 
Najmodavcu kontakt IstraZnog tijela I brpj predmeta,
3, SkladiStenje
OStedeni d^elovi moraju biti skladtSteni odnosno mjesto Stetnog dogadaja mora 
ostati netaknuto dok Najmodavac ne pregleda ^tu, odustane pregleda W na- 
doknadi Stetu,
4, ZakaSnjenje s obavijeSdu o Steti: Najmopiimac je obvezan odmah nakon saznan- 
ja 0 Steti obavijestiti o tome putem obrasca D1 i 2,
U sludaju namjemog odgadanja s obavijeSdu o Steti /gubitku Najmoprimac bi 
mogao izgubiti pravo na pokride posredne Stete prouzrodene neposrednom Stetom,

E. Zavrine odredbe
Ne postoje sporedni dogovori.
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PETRO STONE d.o.o.
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DATUM PREUZIMANJA Datum: 22.05.2023

U odnosu na gore navedeni ugovor o najmu/zahtjev za najam, Najmoprimac ovime potvrduje sljedede:

1. Najmoprimac je gore navedeni predmet najma zaprimio danas, na datum preuzimanja.
Upute za uporabu ill nisu potrebne ili su ved dostavijene najmoprimcu.
Predmet najma je postavijen i montiran i/ili instaliran u skladu s pravilima struke.
Najmoprimac je proSao teCaj poduke za rukovanje predmetom najma, ako je to bilo potrebno.
Predmet najma je bez nedostataka I u ispravnom stanju te podoban za redovitu uporabu.
Predmet najma je isporuden u cijelosti te se potvrduje njegova cjelovitost, ispravnost i funkcionainost.
Predmet najma je sukladan opisima danim u zahtjevu za najam/ugovoru o najmu i svim sporazumima s proizvodadem ili dobavijadem (npr. u 
pogledu tehnidke vrste, kvalitete i razine izvedbe) te posjeduje sva svojstva koja u odnosu na njega jamdidobavtjad.
Kvaliteta predmeta najma odgovara kvaliteti zajamdenoj od strane dobavijada i/ili trede strane.
Najmoprimac je upoznat s dinjenicom da trgovac/dobavljad nije ovIaSten na zastupanje drudtva GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodavca 
niti ima oviasti pristati na odredbe/uvjete koji odstupaju od odredbi ugovora o najmu.
Ukoliko jo5 nije prihvaden, gore navedeni zahtjev za najam se ovime smatra ponovno podnesenim. Najmoprimac pristaje biti vezan ponudom 
za sklapanje ugovora naredna detiri tjedna, podevSi od datuma potpisa ove potvrdepreuzimanju.

10. Najmoprimac potvrduje primitak primjerka ove potvrde o preuzimanju na dan potpisa potvrde.

9,

Vaine napomene:
Potpis ove potvrde o preuzimanju aktivira pladanje kupoprodajne cijene trgovcu/dobavijadu od strane dru§tva GRENKE Hrvatska d.o.o.. 
Ako najmoprimac ne provede funkcionaini test i/ili potpiSe ovu potvrdu prije nego je zaprimio predmet najma u cijelosti i u ugovorenom 
stanju. odgovara za svu Stetu koja bi time mogla nastati najmodavcu.

— Oocu8tgnt<JJC23.05.22

Potpis najmopnmca / Oodatno ime i prezime napisati TISKANIM SLOVIMA

232-2890

I



Terrus stroj d.o.o. 
Zelena aleja 52, 10419 Vukovina 

016:84457020163 
mob: +385914848535 fax: +385 1 8892 871 

e-mail: info@terrus-stroj.hr web: www.terrus-stroJ.hr 
IBAN HR3424020061101145453

GRENKE Hrvatska d.o.o.
Av, Veteslava Holjevca 40 
10000 ZAGREB

Racun 1/1/1
Datum ratuna

22.05.2023

Radun
Sifra kupca PDV ID. BR./OIB Datum isporuke Dospijaia raPuna
57 44115087893 18.05.2023 25.05.2023

Veza dokument
Datum ponuda
26.04.2023

Stavke

Sifra Naziv M. KofiClha PPV%' Cl]ena: Iznos
S400-KERB HID. KLJ. ZA POST. RUBNJAKA 

HUNKLINGER S400
KOM 1,000 25,00 6,890,00 6.890,00

tehniCke SPECIFIKACIJE/STANDARDNA OPREMA 

-teZina 120 kg
•maksimalna teZina podizanja 400 kg 
•radna §irina 3-158 cm 
-prikijuiak za kopCanje na bager 
-hidrauliCni rotator 360 stupnjeva 
-hid, cijevi
-kljeSta za postavijanje rubnjaka (kerb stone)
-maksimalan pritisak uija 250 bar 
-makslmal^ protok uIja 50 i/min

DODATNA OPREMA - ukIjuCena u cijenu

-kljeita za postavijanje kamaiih blokova (block step) 
-kij^ta za postavijanje kamenih ploda (slab)
-prihvatna plo6a za Martin MH10 
-hidrauli&ne spojnice za Takeuchi bager

1,000 6.890,00

PDV:25% (0sn:6.890,00€) 1.722,50
Ukupno €: 8.612,50

ObraCun prema napladenoj naknadi

Fiskaiizacija raCuna
Nairn plaianja Qznaka t^Mraiera Datum Vrijame
Transakcijski raiun 1 16.05.2023 14:31:48

668 TERRUS

Terrus stroj d.o.o. RaPun 1 Stranica: 1

Tenxis stroj

mailto:info@terrus-stroj.hr
http://www.terrus-stroJ.hr


NOVI prikuuCak za bager
GODINA PROIZVODNJE: 2023,
SERIJSKI BROJ: 400.P.20.700

Preuzimatelj oprwe: PETRO STONE d.o.o., OIB: 71993787741

668 TERRUS <kraj>

Terrus stroj d.o.o. RaCun 1 Sb’anica: 2
Temi$ stroj



DocuSign Envelope ID: BB41384C-2A54-4B47-86AB-555E7719BF59 
CsRENKfc Hrvatska d.o.o.
Av. Ve4eslava Holjevca 40.10000 Zagreb 
Oirektor: Zdravko PIlic
Sudski registar Trgovadkog suda u Zagrebu. MBS 080937033. 
PDVid. broj HR 44115087893, OIB 44115087893 
Tetefon: +385 1 6457 260 Telefaks: +385 1 6457 270

KlasiCni najam - Ugovor o najmu

GRENCE
Br. ugovora o najmu 232-01979 J3HR01

Najmoprimac naziv/tvrtka (lodna adrese)
RETRO STONE d.o.o.

Stjepana Radida 16/2
20350 METKOViC

Trgovac/dobavljad
Baltea D.C. SRL

STRADA VOLPIANO, 51
10040 LEINI' (TO)
09079900016

Direktof najmopnmca Ima i prezims datum rodenja Oirektora najmoprimca
Katarina Prskalo 1.1.1985.

Upis u sudski registar

da f>^ MBS 060347250 ne □
Telefon faks E-Mail
092 211 4780 petrostonedoo@gmail.com

PDV id. eroj. HR71993787741
OIB 71993787741

Svrha namjsne; Predmai najma koristiti Ca sa za
tTgovaCku/samoaUinu djelalnosi kojom sa bavimo od 2016

Predmet najme Proavodat KoKina Br. uredsja UkoJri(0 nij« tvomidhi 
novo 9g0. proizvodnjo

SISTEMA D-C- A4 RICOH IM C300 1 3933PS50358 2023
KILN 70 Lt WITH REFRECTORY SHEL\^S 1 5023/2023 2023

"-5
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Osnovno trajanje najma
Mjeseci: 36 . MjeseCni neto iznos najamnine*
uveun za vaie6 zakonski POV
id. 6 St. 3 op6n uvjeta najma), trenutno

Mjesedni bruto iznos 
najamnine

220.75 EUR. 
55.19 EUR.

Najamnina se plaOa unaprijed i to prvoga svakoga kvartaia. 
Napladuje se u postjpku izravnog teredenja (dl. 6 st. l Opdih uvjeta 
najma). Jednokratna naknada za obradu Iznosi 7S.00 EUR uveda- 
na za zakonski PDV.

275,94 EUR

Za preuzlmanje predmeta najma opunomodujem/o gosp./gdu:

Trajanje najma/produljenje: Osnovno trajanje najma zapodinje s prvim 
danom kalendarskog kvartaia koji slijedi Iza primopredaje predmeta najma 
odnosno kalendarskog mjeseca ukollko je ugovoren mjesedni nadin 
placanja. Ukollko najmoprimac preuzme predmet najma prije ugovorenog 
osnovnog trajanja najma duian je za medurazdoblje platiti naknadu za 
konstenje u iznosu od 1/30 mjesedne najamnine po danu. I za to razdoblje 
vnjede odredbe iz ugovora o najmu. Ugovor o najmu se produiuje za 
iest mjeseci ukollko nlje najkaanije tri mjeseca prije isteka ugovora 
otkazan plaanim putem {uap. 61.19 Opdih uvjeta najma (OUN)).
Opdi uvjetl najma; Najmopnmca se izricito upuduje na prilozene Opde 
uvjete najma (OUN) (dl. se odnose na Opde uvjete najma),
Zamjena predmeta najma: Na zahtjev najmoprimca najmodavac je 
nadeino spreman tijekom osnovnog trajanja najma predmet najma u 
potpunosti III pojedinadne predmete najma zamljeniti novim. Usp dl. 2 
opcin uvjeta o najmu vezano uz uvjete i postupak zamjene.
Rizik uniitenja i oitedenja (Oslobodenje od odgovomostij: Prema dl. 
12 red. 1 najmoprimac snosi nzik od sludajne propasti ill sludajnog 
oitedenja predmeta najma. Za prijenos nzika od sludajne propasti Hi 
smanjenja vrijednosti, sludajnog oitedenja ill krade predmeta najma 
sukladno dl. 12, dl. 14 najmodavac oslobada najmoprimca od iroSkova i 
potrazivanja s time u vezi. Rizik de snositi najmodavac u zamjenu za 
naknadu, koja je ukijudena u mjesecne najamnine.
Odgovornost za nedostatke na predmetu najma: Odgovornost za 
nedostatke na predmetu najma preuzima najmodavac i to na nacin da ss 
zakijucenjem ugovora o najmu najmodavac ustupa najmoprimcu sva 
prava zbog nedostataka predmeta najma Hi garancije koje mu na temelju 
kupoprodajnog ugovora pnpadaju (rabljeni predmeti. usp. dl. 8 st. 2.4). 
Vezano uz odgovornost najmodavca usp, dl. 8 st. 7.
Vezano uz prava institucije za refinanciranje usp. dl. 20.
Elektronldki potpis ima jednak pravni udinak kao i viastorudni potpis, sukladno 
vaiedim zakonskim propisima.

Ja/mi podno$im/o zahtjev za odredbu koja odstupa od teksta ugovora:

• Van snage se stavijaju odredbe u svezi naknada za izdavanje raduna u 
papimatom obliku te naknada u svezi pladanja puiem izravnog teredenja.
- Ugovoreno mjesedno pladanje najamnina,

Ne postoje drug! sporazumi. Izmjene i dopune ovog ugovora smiju najmo­
davac I najmoprimac dogovoriti samo neposredno. Sporazumi, koje najmo­
primac sklopi s dobavijadem hi trecom osobom. ukoliko se tidu nacina 
koriitanja predmeta najma, nisu predmet ovog ugovora i ne proizvode 
nikakva prava Hi obveze za najmodavca.
Suglasnost za izravno teredenje; Najmoprimac ovla§duje najmodavca da 
napladuje dospjele iznose putem izravnog teredenja sve dok najmoprimac 
ne opozove suglasnost. Za pravovremeno teredenje najmodavac ima pravo 
prenijeti nalog za teredenje na banku kojaja navedena nazahtjevuza najam 
predzadnji radni dan prije dospijeda naloga za teredenje (najranije) - Hi 
suprotno tome sljededoj band:
IBAN._______________________________ SWIFT BIC__________________ .
Ukoliko najmoprimac odabere drug! nadin pladanja umjesto izravnog 
teredenja, dospjeli iznos da se povecati za 5,00 EUR uvedan za PDV: usp. 
dl, 6 st. 1.
Izdavanje raduna: GRENKE Hrvatska d.o.o. Izdaje pojedinadne radune za 
dospjeli iznos u skladu s ugovorom o najmu. Kada GRENKE Hrvatska 
d.o.o. objavi te radune na portalu za klijente, gdje se mogu preuzeti, a 
zahtijevana je dostava u papimatom obliku putem podte, napladuje se 
7,50 EUR uvecano za PDV za svaki tako poslani radun. Ova odredba se 
ne primjenjuje ukoliko vazedi zakonski propisi zahtJjevaju dostavu raduna u 
papimatom obliku.
Informaclje o zaititi podataka GRENKE Hrvatska d.o.o. dostupne su na 
web stranici.
https://www.grenke.hr/hr/navigacija-u-podnozju/zastita-podalaka.html 
Podrobnije informacije vezano za zadtitu osobnih podataka nalaze se i u
dl. 23. ovih opdih uvjeta najma.

Zahtjev I izjava najmoprimca: Slazem/o se s gore navedenim uvjetima kao i priloienim uvjetima o najmu, to s odredbama koje su ugovorene u kupoproda- 
jnom ugovoru izmedu najmodavca i dobavijada u sludaju nedostataka predmeta najma (dl. 8 st. 1 i 2) i s uvjetima danih garancija vezanim uz predmet najma 
(a. 8 st. 3).
Nudim/o zakljudenje ugovora o najmu s GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodavcem. Suglasni smo da smo vezani za ovu ponudu za razdoblje od 4 tjedna 
od dana naieg potpisivanja iste.

OocuSigncd ^23-11-09

Potpis n»l'mo(jr?iTw
Ostum I petal

prezime napi&ali TISKANIM SLOVIMA

OocuSigned by
ahtev za najam prhvaCen

—DoeuSIgnsd by;

232 -3159

mailto:petrostonedoo@gmail.com
https://www.grenke.hr/hr/navigacija-u-podnozju/zastita-podalaka.html


DocuSign Envelope ID: BB41384C*2A54-4B47-86AB-555E7719BF59 
GRfcNKE Hrvatska O.o.o.
Av. Vedeslava Holjevca 40, 10000 Zagreb 
Direklor: Zdravko Pilid
Sudski registar Trgovadkog suda u Zagrebu, MBS 080937033, 
PDVid. broj HR 44115087893, OIB 44115087893 
Telefon *385 1 6457 260 Telefaks: *385 1 6457 270

KlasiCni najam - Ugovor o najmu

GRENCE
Br. ugovora o najmu 232-01979 _J3HR01

Najmopnmac naziv/tvrtka (lodna adresa)

PETRO STONE d.o.o.

Stjepana Radi<l:a 16/2
20350 METKOVKi

Trgovac/dobavijad

Baltea D.C. SRL

STRADA VOLPIANO, 51
10040 LEINT (TO)
09079900016

Direklor najmopnmca Ime i presme datum rodenja direklora najmoprimca

Katarina Prskato 1.1.1985.
Up'$ u sudski registar

da IkI mbs 060347250 ne □
Telefon Faka E-Mail
092 211 4780 petrostonedoo@gmail.eom

PDVid. broj HR71993787741
OIB: 71993787741

Svrha lumjena; Predmet najma koristin Ce se za
trgovaCku/samoatalnu djaiatnost kojom sa bavimo od: 2016

Predmei najm^ Proizvodai Koliema Br. uredaja UkoHko nlJe tvomICki 
novo: god. proizvodnie

SISTEMA D.C. A4 RICOH IM C300 1 3933P5S0358 2023
KILN 70 Lt WITH REFRECTORY SHELVES 1 5023/2023 2023

Osnovno trajanje najma
MJeseci: 36 . MJese£nl neto iznos najamnine*
uvedan za vazed zakonaki PDV
(d. 6 St. 3 optih uvjeta na|ma), irenutno

MjeseCni bruto iznos 
najamnine

220,75 EUR. 
55,19 EUR,

275,94 EUR

Za preuzimanje predmeta r>a|ma opunomodujem/o gosp,/gdu

Trajanje najma/produljenje: Osnovno trajanje najma zapodinje s prvim 
danom kalendarskog kvanala koji slijedi iza primopredaje predmeta najma 
odnosno kalendarskog mieseca ukollko je ugovoren mjesedni nadin 
placanja, Ukoliko najmopnmac preuzme predmet najma prije ugovorenog 
osnovnog trajanja najma duzan je za medurazdoblje platiti naknadu za 
konstenje u iznosu od 1/30 mjesecne najamnine po danu, I za to razdoUje 
vrijede odredbe iz ugovora o najmu, Ugovor o najmu se produiuje za 
iest mjeseci ukoliko nlje najkasnije tri mjeaeca prije isteka ugovora 
otkazan pisanim putem (usp. dl. 19 Opdih uvjeta najma (OUN))
Op61 uvjeti najma: Najmoprimca se izridito upuduje na priloiene Opde 
uvjete najma (OUN) (dl. se odnose na Opce uvjete najma),
Zamjena predmeta najma: Na zahtjev najmoprimca najmodavac je 
nadeino spreman tijekom osnovnog trajanja najma predmet najma u 
potpunosti Hi pojedinadne predmete najma zamijeniti novim, Usp dl, 2 
opcih uvjeta o najmu vezano uz uvjete i postupak zamjene,
Rizik unfitenja i oitedenja (Oslobodenje od odgovomosti): Prema di, 
12 red, 1 najmoprimac snosi rizik od sludajne propasti ill sludajnog 
oStedenja predmeta najma. Za prijenos rizika od sludajne propasti ill 
smanjenja vrijednosti. sludajnog oitedenja Hi krade predmeta najma 
sukiadno di. 12. di. 14 najmodavac oslobada najmoprimca od troikova i 
potraiivanja s time u vezi. Rizik de snostti najmodavac u zamjenu za 
naknadu, koja je ukijudena u mjesedne najamnine.
Odgovornost za nedostatke na predmetu najma: Odgovornost za 
nsdostatke na predmetu najma preuzima najmodavac i to na nadin da sa 
zakijudenjem ugovora o najmu najmodavac ustupa najmoprimcu sva 
prava zbog nedostataka predmeta najma ill garancije koje mu na temelju 
kupoprodajnog ugovora pnpadaju (rabljeni predmeti, usp. dl. 8 sL 2.4). 
Vezano uz odgovornost najmodavca usp. di. 8 st. 7.
Vezano uz prava Instituclje za refinanciranje usp. dl. 20.
Elektronidkl potpis imajednak pravni ufinak kao I vlastorudni potpis. sukiadno 
va2e6m zakonskim propisima.

I
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Najamnina se plada unaprijed I to prvoga svakoga kvartala. 
Napladuje se u postupku izravnog teredenja (dl. 6 st. 1 Opdih uvjeta 
najma). Jednokratna naknada za obradu iznosi 75,00 EUR uveda- 
na za zakonski PDV.

Ja/mi podnosim/o zahtjev za odredbu koja odstupa od teksta ugovora:

• Van snage se stavijaju odredbe u svezi naknada za izdavanje raduna u 
papimatom obliku te naknada u svezi pladanja putem Izravnog teredenja.
- Ugovoreno mjesedno pladanje najamnina.

Ne postoje drug* sporazumi. Izmjene i dopune ovog ugovora smiju najmo­
davac I najmoprimac dogovoriti samo neposredno. Sporazumi, koje najmo­
primac sklopi s dobavijadem Hi tredom osobom, ukoliko se tidu nadina 
koristenja predmeta najma, nisu predmet ovog ugovora I ne proizvode 
nikakva prava ill obveze za najmodavca.
Suglasnost za izravno teredenja: Najmopnmac ovla§duje najmodavca da 
napladuje dospjele Iznose putem izravnog teredenja sve dok najmoprimac 
ne opozove suglasnost. Za pravovremeno teredenja najmodavac ima pravo 
prenijetl nalog za teredenje na banku kojaja navedena nazahtjevu za najam 
predzadnji radni dan prije dospijeda naloga za teredenje (najranije) - Hi 
suprotno tome sljededoj band:
IBAN:_______________________________ SWIFT BiC__________________ .
Ukoliko najmoprimac odabere drug! nadin placanja umjesto izravnog 
teredenja. dospjeli iznos ce se povedat za 5,00 EUR uvecan za PDV: usp. 
a. 6 st. 1.

Izdavanje raduna: GRENKE Hrvatska d.o.o. Izdaje pojedinadne radune za 
dospjeli iznos u skladu s ugovorom o najmu. Kada GRENKE Hrvatska 
d.o.o. objavi te radune na portalu za klijente, gdje se mogu preuzeti, a 
zahtijevana je dostava u papirnatom obliku putem poite. naplacuje se 
7,50 EUR uvedano za PDV za svaki tako poslani racun. Ova odredba se 
ne primjenjuje ukoliko vazedi zakonski propisi zahbjevaju dostavu raduna u 
papimatom obliku.
Informacije o zaititi podataka GRENKE Hrvatska d.o.o. dostupne su na 
web sb^nlci:
https://www.gronke.hr/hr/navigacija-u-podnozju/zastita-podataka.html 
Podrobnije informacije vezano za zadtitu osobnih podataka nalaze se I u
&. 23. ovih opdih uvjeta najma.

Zahtjev I Izjava najmoprimca: Slazem/o se s gore navedenim uvjetima kao i prilozenim uvjetima o najmu, te s odredbama koje su ugovorene u kupoproda- 
jnom ugovoru izmedu najmodavca I dobavijada u sludaju nedostataka predmeta najma (dl. 8 st. 1 i 2) i s uvjetima danih garancija vezanim uz predmet najma 
(a. 8 st. 3).
Nudim/o zakljudenje ugovora o najmu $ GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodavcem. Suglasni smo da smo vezani za ovu ponudu za razdoblje od 4 ^edna 
od dana nadeg potpisivanja iste.

►Wpie nejmopilmea / dodaino ime i prezime napisati TISKANIM SLOVIMA 
Datum I pedal

aniiev za najam prthvacan

£NK6 Hrvatska a.o.o. kao najmo

232 - 3159

mailto:petrostonedoo@gmail.eom
https://www.gronke.hr/hr/navigacija-u-podnozju/zastita-podataka.html


DocuSign Envelope ID: BB41384C-2A54-4B47-86AB-555E7719BF59

Op6l uvjeti najma 23HR01

i\. 1. Povrat predmeta najma: Najmopnmac je oPuezan pla6ati sue najamnine u 
§ skladu s ugovorom o najmu i ovim Opcim uvjetima najma. Nakon prestanka ugovo- 
■g ra 0 najmu najmoprimacje obvezan najmodavcu vratiti predmet najma (usp. Cl. 19). 
2 NastavaK koriStenja predmeta najma neCe dovesti do produljenjaugovora.

£ Cl. 2. Zamjena predmeta najma: 1. Zell li najmoprimac zamtjeniti predmet najma 
z ill pojedine stvan, on mora najmanje 4 Qedna prije ieljene zamjene dostaviti najmo- 
K davcu zahpev za 2eljenu zamjenu. Najmodavac ce uzimajuci u obzir gospodarske 
« aspekte odiu&ti o tome jell zamjena moguCa. Ukollko najmodavac dopusti zamjenu, 

on Ce provesb novu provjeru boniteia.
2. Ako je najmodavac pristao na ieljenu zamjenu, dostavit Ce najmoprimai zaht- 
jev za izmjenu ugovora o najmu, koji predvida da se dogovoreno osnovno vrijeme 
trajanja ugovora za vec proteklo vrijeme produljuje, i da su najamnine izraCunate 
uzimajuCi u obzir jo§ neplaCene najamnine i troCkove nabave novog predmeta. Svoj 
pristanak na uvjete postavijene od strane najmodavca najmoprimac daje na naCin 
da najmodavcu vraCa potpisani zah^ev za zamjenu kao i raCun za nove predmete 
najma koji glasi na najmodavca. Ukoliko najmodavac prihvati zah^ev za zamjenu, 
izmijenjeni ugovor o najmu za nove i nezamijenjene predmete stupa na snagu s 
prvim danom kalendarskog kvartala (odnosno kalendarskog mjeseca ako je ugovo- 
ren mjeseCni naCin placanja) nakon trenutka zamjene.
3. Cim najmopfimac preuzme nove predmete, najmodavcu mora vratiti predmete 
koji se zamjenjuju, Vrijede odredbe Cl, 19, st 4 do 6. i 17, sL 2 i 3.
4. Na provodenje zamjene unajmljenog predmeta kao i na izmijenjeni ugovor o na­
jmu vrijede ovi opCi uvjeti najma.

Cl. 3. Odgovomost najmodavca za povredu obveza: Ukoliko imovinska §teta 
ili financijski gubitak nisu prouzroCeni namjemom povredom ugovora ill grubom 
nepainjom od strane najmodavca. njegovog zakonskog zastupnika ili punomoCni- 
ka, najmodavac odgovara samo kod povrede glavnih ugovomih obveza i to samo 
u sluCaju Stete prouzroCene povredom ugovora. a koja se mogla predvidjeb. (za 
odgovomost za nedostatke predmeta najma usp. prednju stranu i CI.8}.

Cl. 4. isporuka, prava najmoprimca; 1. Rizik isporuke kao i troCkove isporuke. 
montage i instalacije u odnosu na najmodavca snosi najmoprimac. ukoliko nije dru- 
gaCije ugovoreno. Isto vnjedi I za dodatno ugovorene ushige, kao §to je dostava 
zakrpa tijekom trajanja ugovora. Za nepravovremenu ili neispravnu isporuku od 
strane dobavIjaCa, najmodavac odgovara samo onda, kada je on odgovoran za istu. 
Najmodavac ustupa najmoprimcu prava koja mu iz tih razloga protiv dobavIjaCa ili 
trece osobe pripadaju, ukIjuCujuCi pravo na predaju predmeta najma: najmoprimac 
ima pravo na povrat veC placene nabavne cijene, pod uyjetom da najmoprimac 
zafitijeva plaCanje prema najmodavcu i da je najmodavac ovIaCten ustupanje tog 
prava u svakom trenutku opozvati. Najmoprimac je obvezan sva prava koja su mu 
ustupljena ostvariti bez odgadanja i po potrebi poduzeti pravne mjere radi ostvaren- 
ja prava. Kod nedostataka predmeta najma primjenjuju se odredbe CI.8.
2. Pravo najmoprimca da odustane od ugovora u slucaju zakaSnjenja ili nemo- 
gucnosti ispunjavanja obveza od strane najmodavca ostaje netaknuto. Izjava na- 
jmoprimca mora usiijediti u pisanom obliku. Pravo najmc^rimca zahbjevati naknadu 
Stete ostaje netaknuto u tim sluCajevima.

Cl. 5. Odustanak najmodavca: Ako nakon sklapanja ugovora o najmu bude vidijivo 
da najmoprimac nije u stanju ispuniti obveze i da stoga ugrozava pravo najmodavca 
na protuCinidbu najmoprimca, tada je najmodavac ovtalten odustatl od ugovora o 
najmu (raskinuti ugovor o najmu), ukoliko najmoprimac unutar primjerenog roka ne 
pru2i sigumost za plaCanje u skladu s odredbama ugovora. Ukoliko je najmoprimac 
odgovoran za razloge odustanka, isti Ce najmodavcu nadoknadlti sve troSkove s 
time u vezi.

Cl. 6. NaCin plaCanja, piijebo], porez na dodanu vrijednost: 1. Ugovor o najmu 
uzima u obzir naknade za obradu najmodavca koji su povezani s postupkom izrav- 
nog terecenja. Ako najmoprimac zahtijeva drugadji naCin plaCanja, svako plaCanje 
se uveCava za 5,00 EUR uveCano za PDV radi pokrivanja troCkova osobija te 
materijalnih troCkova izazvaniti zasebnom obradom pojedinih plaCanja.
2. Ukoliko najmoprimac kasni s dospjelim plaCanjima sukiadno ugovoru, onda Ce se 
djeiomiCna plaCanja prebijati s troCkovima, zatim s kamatama i tek potom s najstar- 
ijom neisplaCenom glavnom traibinom,
1 Promijeni li se zakonski porez na dodanu vrijednost, promijenit Ce se odgovara- 
juCe i brutoiznosi.

Cl. 7. Obveza preuzimanja predmeta: 1. Najmoprimac se obvezuje odmafi pot- 
pisati potvrdu o primopredaji predmeta najma, s kojom potvrduje da je primio i pre- 
gledao predmet najma i da je isb podoban za redovitu uporabu, te potvrdu poslab 
najmodavcu Cim je primio predmet najma, pregledao i utvrdio da je isb potpun. Slo­
bodan od nedostataka i u skladu s ugovorom podoban za redovitu uporabu.
2. Najmopnmac mora predmet najma pregledab painjom koja se moie od njega 
oCekivab. Ako je najmopnmac trgovac, po primitku obavezno mora pregledab pred­
met najma i u ^uCaju nedostataka odmah i prigovorib. Najmodavac izri&to upozora- 
va najmoprimca da potvrda o preuzimanju ne smije sadrzavab netoCnu obavijest, 
buduo da najmodavac na temelju potpisane potvrde o preuzimanju najmoprimca. 
plaCa kupovnu djenu dobavIjaCu.

Cl. 8. Pristupanje najmodavca ugovoru o kupoprodaji, kupoprodajni ugovor 
izmedu najmodavca I dobavIjaCa, prava I obveze kod nedostataka predmeta 
najma, jamstva: 1. Ako je najmoprimac sidopio ugovor o kupoprodaji s dobavl-

jaCem predmeta najma i stupi li najmodavac na mjesto najmoptimca u ugovoru 
0 kupoprodaji, uvjeti ugovora o kupoprodaji vrijede i kod ugovora o kupoprodaji 
izmedu najmodavca i dobavIjaCa.
2. Ako najmodavac ne pristupi ugovoru o kupoprodaji koji je zakIjuCio najmoprimac. 
za ugovor o kupoprodaji izmedu najmodavca I dobavIjaCa vrijede uvjeb kupoprodaje 
najmodavca. Oni ureduju prava koja kupcu stoje naraspolaganju u sluCaju nedosta­
taka i to na sJjedeCi naCin:
2.1) Pokaie li objekt najma neki nedostatak, kupac mora najprije zahbjevati da se 
otkione nedostatci u svrhu naknadnog ispunjenja, ukoliko je to prema okolnosbma 
sluCaja moguCe.
2.2) Prava kupca za nedostatke predmeta zastarijevaju nakon dvije godine od pre- 
daje predmeta najma najmoprimcu, a §est mjesed u sluCaju trgovaCkog ugovora. 
To ne vnjedi, ako je prodavatelj zlonamjemo preCubo nedostatak. To takoder ne 
vrijedi za pravo na naknadu Ctete zbog smrb, povrede bjela Ili naruCavanja zdravija, 
ako prodavatelj odgovara za taj nedostatak, isto tako ne vrijedi ni za zah^eve zbog 
materijalne ili imovinske Itete, ako je nedostatak prouzroCen grubom nepatnjom 
prodavateija ili njegovih pomoCnika.
2.3) U SluCajevima obiCne nepaZnje postoji pravo na naknadu materijalne ili imov­
inske Ctete zbog nedostatka kupovne sNari samo utotiko, ukoNko je ta Cteta bila 
predvidiva.
2.4) Kod rabljeoih predmeta prava zbog nedostataka su iskIjuCena. Tone vrijedi za 
u sL 2.2) reC. 2 navedenih uvjeta.
3. Ukoliko je dobavijaC ili netko treCi dao jamstvo glede kupljenog predmeta naj­
ma. prava kupca se odreduju prema navedenim uvjebma u jamstvu, bez obzira na 
ugovoma prava
4. Najmoprimac je obvezan bez odgadanja zahbjevab njemu ustupljena prava zbog 
nedostataka predmeta najma, ukljuCujud njemu takoder ustupljena prava iz preuze- 
tog jamstva za taj predmet, te istovremeno pisanim putem o njegovom zahtjevu 
obavijesbb najmodavca. Najmodavca se mora redovito obavjeCtavali prosljedujuCi 
mu korespondenciju.
5. U sluCajevima sniZavanja cijene ili resbtucije (vraCanja primljenog usiijed raskida) 
ugovora o kupoprodaji najmoprimac mora zahbjevab isplatu nalogodavcu. U stuCaju 
resbtucije ugovora o najmu najmopnmac smije vrabb predmet najma samo do­
bavIjaCu ili nekom davatelju jamstva i to sanro uz istovremeni povrat kupoprodajne 
cijene samom najmodavcu.
6. Najmopnmac nema pravo da zbog nedostataka predmeta najma odbije potpunu 
ili djelomiCnu isplatu najamnine, ukoliko nije protiv dobavIjaCa podnio tuZbu radi 
raskida ugovora o kupnji. sniZavanje kupovne cijene ili radi naknade Stete umjesto 
ispunjenja. To isto vrijedi, kada najmopnmac zahbjeva od dobavIjaCa raskid ugov­
ora, smanjivanje cijene ili naknadu Clete umjesto ispunjenja ugovora i dobavijaC 
prizna opravdanost bh zahtjeva, Predmet najma smije se najmodavcu vrabb samo 
uz istovremeni povrat kupovne cijene. Ako ugovor o kupoprodaji bude raskinut i 
ugovor o najmu se mora raskinub.
7. Najmodavac osobno odgovara zbog nedostatka predmeta najma samo ako je 
on, njegov zakonski zastupnik ili pomoCnik u ispunjenju taj nedostatak zlonamjemo 
preCubo ili ukoliko je preuzeo jamstvo u pogledu predmeta najma. To isto vrijedi 
ako se nedostatak temelji na povredi ugovomih obveza od strane navedenih osoba 
nepaZnjom i ako je nedostatak prouHoCio smrt, oz|edu bjela i naru&avanje zdravija 
neke osobe. ProuzroCi It povreda obveza materijainu ili imovinsku Ctetu, najmo­
davac odgovara kod obICne nepaZnje samo utoliko, ukoliko je ta Cteta blla predvidi­
va, all ograniCeno do iznosa u visini od 25 % neto nabavne cijene predmeta najma.

Cl. 9. Korlitenje, troCkovI, popravcl, dozvole: 1. Najmoprimac se obvezuje pred­
met najma korisbb samo za ugovorenu svrhu i na svoj tro^k odriavab ga u isprav- 
nom i upotrebljivom stanju. To ukIjuCuje i nabavijanje preporuCenih aijriranja od 
strane proizvodaCa na troSak najmoprimca. Najmoprimac mora predmet najma na 
svaki naCin §bbb od prekomjemog koriCtenja i osigurab profesionalno servisiranje I 
odrlavanje. TroCkove koriCtenja i odrZavanja. ukIjuCujuCi troSkove potrebnihpopra- 
vaka i zamjenskih dijelova snosi najmoprimac.
2. Najmoprimac se obvezuje da nece predmet najma prepusbb treCimosobama nib 
dobavijaCu (medubm, usp. Ci. 8 sL 5 reC. 2,). Tredm osobama se predmet najma 
moZe prepusbb iskIjuCivo u svrtie popravaka i za popravak potrebno vrijeme. Na­
jmoprimac nadasve nije oviaiten predmet najma dab u podnsyam bez prethodnog 
odobrenja najmodavca. UskraCivanje odobrenja ne ovla§Cuje najmoprimca da ras- 
kine ugovor.
3. Najmoprimac je obvezan na svoj troiak ishodib sve zakonske i ost^ dozvole. 
koje su potrebne za upotrebu predmeta najma. On se mora pridrZavab svih zakona. 
odredbi kao i propisa I uputa proizvodaCa i dobavIjaCa koje se odnose na predmet 
najma i njegovu upotrebu.

61,10. obveza obavjeiCtvanja, zaitlta vlasniitva: 1. Najmoprimac mora ishodi- 
b pisano odobrenje najmodavca za promjenu izvome lokacije predmeta najma (iti 
njeanog prostomog okruZenja) kao i za promjene na samom predmebi najma. In- 
staladje i ugradeno prelazi u vlasniCtvo najmodavca.
2. Bude fa predmet najma ugradnjom ili na drug! naCin povezan sa nekom zgra- 
dom ili zemIjiCtem, to Ce se dogodib samo u prolaznu svrhu s namjerom da se 
tu povezanost nakon zavrCetka ugovorenog vremena najma prekine. Najmoprimac 
mora osigurab da se ta povezanost moZe uklonib. Ako najmoprimac osobno nije 
vlasnik zemyiCta, najmoprimacje obvezan upozorib vlasnika na prolaznost svrhe 
povezivanja, te na z^tjev nalogodavca traZib i dostavtb mu pisanu potvrdu vlasnika 
0 prolaznosb svrhe povezivanja.
3. Najmodavac ili njegovi pomoCnid su ovIaCteni, predmet najma bjekom uobiCa- 
jenog poslovnog vremena pregledavab i provjeravab. Na zahtjev najmodavca mora
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se na vidijivom mjestu predmeta najma ozna&ti vlasniitvo najmodavca.
4. Najmoprimac je obvezan o svim prijetedm III vet nastalim ttetnim uQecajima 
na predmet najma bez odgode obavijestiti najmodavca. On je posebno duian bez 
odgode obavijestiti najmodavca o phjetetoj Hi provedenoj ovrsi nad predmetom 
najma ill na Imovini, predab rjetenje o ovrsi I obavijesbb najmodavca o imenu vje- 
rovnika koji proved! ovrtiu. Najmoprimac snosi boSkove poduzetih mjera u svrhu 
sprjetavanja pristupa tretib. To ne vrijedt ako je taj pristup prouzrotio najmodavac.
6l. 11. Pristojbe, porezi, davanja: Sve pristojbe, poreze, davanja I ostale terete 
kojr su povezani s popedom I korittenjem pr^meta najma snosi najmoprimac. 
Tako dugo dok se predmet najma nalazi u posjedu najmoprimea, najmoprimac os- 
lobada najmodavca od potraZivanja bilo koje vrste, koje tred - uk^utujud driavne 
institudje - os^aruju na temeiju postavij^ja predmeta najma, korittenja Hi prava 
posjeda na predmetu najma.
Cl. 12. Snoienje rizika: Od trenutka predaje pa do vratanja predmeta najma na 
jmoprimac snosi rizik slutajne propasb Hi umttenja, slutajnog ottetenja ili krade- 
predmeta najma. Najmoprimac snosi i rizik prijevremenog habanja. Takvi dogada* 
ji ne oslobadaju najmoprimea njegovih obveza iz ugovora o najmu. Retenica 2 i 
retenica 3 se ne primjenjuju, ako je do prijevremenog habanja dotio radi nedostat- 
ka predmeta najma i radi t^a je najmoprimac po tl. 8 st. 6 ovIaJten odbib polpuno 
Hi djelomitno izvrienje usiuge.
Cl. 13. PotpunI gubitak, krada, ostall slutajevi itete u amislu tl. 12:1. Nastupi 
li koji od u tl. 12. navedenlh dogadaja, najmoprimac mora o tome bez odgode 
pisanim putem obavijesbb najmodavca.
2. Ukoliko dode do slutajne^ potpunog ottetenja. unittenja, gubitka ili krade pred­
meta najma, najmoprimac ima pravo iz bh razloga otkazab ugovor o najmu. Otkaz 
mora pisanim putem usiijedib u roku od 3 tjedna, nakon §to je najmoprimac doznao 
za te razioge. Ako najmoprimac ne iskorisb svoje pravo na otkaz, najmodavac je 
duZan unutar razumnog roka nabavib zamjensku stvar ili oviasbti najmoprimea da 
on sam nabavi zamjensku sNar za ratun najmodavca.
3. U slut^u slutajnog oStetenja ili prijevremenog habanja (medubm, usp. tl. 12 
ret. 4) - s iznimkom potpunog gubitka - - predmeta najma (usp. tl. 13 st. 2), 
najrroprifnac je duZan birati izmedu dvije opetje:
a) da predmet najma da proizvodatu ili ovla§tenom servisu na popravak i dovede 
predmet u ispravno stanje suldadno ugovoru ili
b) pisanim putem otkazab ugovor o najmu. Za otkaz vrijedi tl. 13. sL 2. ret. 2. 
Posljedice olkaza odreduju se sukladno tl. 17.
Ako najmoprimac ne upotrijebi svoje pravo na otkaz, mora bez odgode izdab nalog 
za popravak i dostavib najmodavcu odmah pisani prihvat naloga za popravak. Ne 
ispuni It najmoprimac svoje obveze, najmodavac ima pravo na otkaz ugovora o 
najmu. Posljedice otkaza ^reduju se prema ti.17.
4. Ako su samo dijelovi predmeta najma pogodeni prilikom ottetenja, habanja ili 
gubitka . a Steta smanjuje vrijednost ostatka, onda se analogno primjenjuju gomje 
odredbe.
Cl. 14. Oslobodenje od odgovornosti: 1. Prema tl. 12 najmoprimac snosi rizik 
od slutajne propasb ill unittenja, slutajnog ottetenja Hi krade objekta najma. Za 
prijenos navedenlh rizika i kao posebnu usiugu najmodavac oslobada najmoprim­
ea od odttetnih zahQeva uslijed ugovomog korittenja sukladno tl. 9. Najmodavac 
ovime oslobada najmoprimea od odtteteih zahtjeva koji proiziaze iz obitne nepaZn- 
je najmoprimea.
2. Naknada za to oslobodenje od odgovomosb je uidjuteno u mjesetnu najamninu. 
3 U priloZenim Uyjebma oslobodenja od Stete su uredene dodatne pojedinosb s 
bme u vezi.
Cl. 15. Posljedice keinjenja, izvanredni otkaz: 1. Dode li najmoprimac u zakatn- 
jenje s isplatom iznosa koje duguje. na dospjele dugove i ostale dospjele iznose 
plabt ce se zakonska zatezna kamata.
2. Najmodavac ima pravo na izvanredni otkaz ako najmoprimac kasni s platan- 
jem dvije ugovome kvartalne najamnine. a u slutaju mjesetnog natina isplate s 2 
mjesetne najamnine.
3. Nalazi li se najmoprimac u zakatnjenju s ugovorenim iznosima, djeiomitne is­
plate prebijat ce se najprije s troikovima, zabm s kamatama I tek onda s najstarijCHTi 
neplatenom glavnom obvezom.
Cl. 16. Oaljnji razlozi za Izvanredan otkaz: 1. Pravo na Izvanredni otkaz i pod- 
notenje zah^eva za naknadu State najmodavac Ima I onda. kada je najmoprimac 
prilikom sklapanja ugovora dao netotne podatke i preSubo tinjenice zbog t^a se 
od najmodavca ne moZe otekivab nastavak ugovora. Isto to vrijedi posebno kada 
se od najmodavca ne moZe otekivab nastavak ugovora, jer najmoprimac unatot 
opomeni postupa probv bitnih ugovomih obveza ili unatot odredivanja roka za uk- 
lanjanje posljedica povrede ugovomih obveza, to ne utini.
2. Ta prava ima najmodavac i onda. kada na strani najmoprimea ili njegovog tla- 
na druStva koji osobno odgovara, nastupe takve okolnosb koje na takav natin 
ugrozavaju ili oteZavaju provedbu prava najmoprimea, da se ne moZe otekivab 
da te on nastavib ugovomi odnos. To vrijedi i onda, kada najmoprimac Hi neki tian 
druStva koji osobno odgovara. napuSta prebivaliSte ili sjediSte u Hn/atskoj. Otkaz 
zbog pogorSanja imovinskih odnosa najmoprimea nije dopuSten, ako je podnesen 
zahtjev za otvaranje stetajnog postupka.
Cl. 17. Posljedice Izvanrednog prijevremenog otkaza: 1. Ako najmodavac upo­
trijebi svoje pravo izvanrednog otkaza rN najmoprimac otkaZe ugovor prema tl. 13., 
najmodavca ima pravo na jo§ neisplatene rate ugovora o najmu za cijelo vrijeme 
trajanje najma. Najmodavac ima pravo na naknadu za oslobodenje od odgovor- 
nosb sukladno d. 14, sve dok najmoprimac ne vrab predmet najma najmodavcu. 
Prijeboj uStedenih kamata i ostalih otkazom uvjetovanih prednosb, utvrduju se pre­
ma zakonskim propisima. PotraZivanje najmodavca dospijeva dostavom otkaza.

23HR01
Najmoprimac jeu zakaSnjenju, ako u roku od 30 dana ne izvrSi platanje nakon Sto 
je primio otkaz i popts nastale Stete.
Z Osim toga najmoprimac gubi pravo posjeda. DuZan je predmet najma bez 
odgode na svoj troSak i svoj rizik vrabb najmodavcu. Povrat treba usiijedib na 
poslovnoj adresi koja je nav^ena u ugovoru, ukoliko najmodavac nije za povrat 
naveo neku drugu adresu, koja je prostomo bliza najmoprimeu. Ne vrab li najmo­
primac bez odg^e predmet najma najmoprimeu. najmodavac je ovIaSten, ati ne t 
duZan, da se na troSak najmoprimea preuzme objekt najma.
3. Podad najmopnmca, koji se nalaze na Hi u predmetu na^a, mor^u se prije 
povrata izbrisab, tako da nije mogute njihovo preuzimanje od strar>e Iretih.
4. Ne vrab li najmoprimac predmet najma suprotno svojoj obvezi iz sL 2 unatot 
zahtjevu najmodavca. moral te od kraja djelog ugovorenog trajanja najma do- 
dalno za svaki daijnji dan zadrZavanja predmeta plabb 1/30 ugovorene mjesetne 
najamnine.
5. Najmodavac pridrZava pravo z^bjevab daijnju naknadu Stetu ukoliko je za njen 
nastanak odgovoran najmoprimac.
Cl. 18. Smrt najmoprjmca: Umre li najmoprimac, njegovi nasljednid su ovIaSte- 
ni ugovor otkazab pisanim putem s utinkom na kraju jednog ugovomog kvartala 
(odnosno kalendarskog mjeseca, ako su ugovorena mjesetna platanja). Na posl­
jedice otkaza primjenjuju se odredbe tl. 17.
Cl. 19. Prestanak ugovora, otkaz, produljenje, povrat predmeta najma, nepos- 
tojanje stjecanja prava vlasniStva od strane najmoprimea: 1. Obje ugovome 
strane mogu ugovor o najmu pisanim putem otkazab uz poSbvanje otkaznog roka 
od 3 mjeseca prije isteka osnovnog trajanja najma.
2. Ako se do kraja osnovnog bajanja najma ne iskorisb pravo na otkaz, ugovor se 
produljuje za 6 mjesed. To isto vrijedi i u narednom vremenu, ako jedna ugovoma 
strana ne otkaze ugovor pisanim putem uz poSbvanje otkaznog roka od 3 mjeseca 
prije kraja produljenog vremena.
3. Najmoprimeu se ovim ugovorom ne daju nikakva prava s^ecanja vlasnistva pred­
meta najma.
4. Ukoliko se ugovor o najmu otkazuje po st. 1. ili 2., najmoprimac mora predmet 
najma po prestanku ugovora vrabb. Za povrat vrijede odredbe ti.17, sL 2. i 3„ a 
posebno u svezi brisanja podataka najmoprimea na odnosno u predmetu najma. 
Ne vrab li se predmet najma u ugovorenom stanju, a da uslijed toga ostvarena trlil- 
na vrijednost padne ispod trZitne vrijednosb, koja je biia ostvariva za ispravan pred­
met najma. najmoprimac mora nadoknadtb raziiku u odnosu na ostvarenu cijenu.
5. Ukoliko najmoprimac ne vrab predmet najma sukladno svojoj obvezi iz st 4 un - 
atot z^ljevu najmodavca, moral te od kraja djelog ugovorenog bajanja najma 
dodatno za svaki da^nji dan zadrZavanja predmeta plabb 1/30 ugovorene mjesetne 
najamnine (t.j. ukljutujud naknadu za oslobodenje od odgovomosb).
Tijekom tog razdobija analogno se primjenjuju ugovome obveze najmoprimea, Ako 
je najmoprimac odgovoran za zakaSnjenje s povratom, on mora najmoprimeu na- 
doknadib bme prouzrotenu ttetu.
6. Ako je najmodavac ostavio najmoprimeu rok s uputom. da te istekom tog roka 
odbib preuzimanje predmeta najma i pobaZivab naknadu ttete. oviatten je kao 
sastavni dio nastale Itete prodjenib trZilnu vrijednost koju bi predmet najma Imao 
u ugovomom stanju nakon isteka roka. U razdoblju od prestanka bajanja ugovora 
do isteka tog roka najmodavac ima na raspolaganju prava iz st. 5.
Cl. 20. Prijenos prava I obveza, prijeboj, pravo zadrianja: 1. Najmodavac je 
ovtalten sva prava i obveze Hi pojedina prava iz ovog ugovora u svrhu rebnandran- 
ja prenijeb na odredenu osobu za refinandranje. Prijenos ne smije imab nikakve 
negabvne pravne ili gospodarske posljedice za najmoprimea. Obavijesb li osoba 
za refinandranje najmoprimea o ustupanju, najmc^rimac je obveza potvrdrb 
obavijesto ustupanju i unutar 10 dana istu vrabb nabag osobi za refinandranje.
2. Radi ostguranja osobe za refinandranje u slutaju stetajnog postupka pokrenu- 
tog nad Imovinom najmodavca. ugovara se sljedece: Ako je osoba za refinandranje 
ovialtena utrZib predmet najma putem iznajm^ivanja. najmoprimac je duzan na 
zah^ev osobe za refinandranje sklopib ugovor o najmu pod isbm uvjebma kao da 
je prvobibii ugovor o n^mu s najmodaveem nastavijen. Najmopnmac se ne smije 
bme nad u teZem pravnom Hi gospodarskom poloZaju, u kojem bi se naSao, da je 
stetajni upravitelj nastavio ugovor.
3. Najmoprimac moZe svoja prava i obveze iz ovog ugovora prenijeb ili zalozib 
samo nakon prethodnog pisanog odobrenja najmodavca.
4. Najmoprimac moZe prebib svoja potraZh/anja s baZbinom najmodavca, ako je 
njegova protubaZbina nespoma I utuZrva. Na pravo zadrlaija moze se najmopri­
mac pozvab samo onda, ako to proiziazi iz ovog ugovora onajmu.
Cl. 21. Uvid u bilancu, obavijesti: Kod nabavne vrijednosb preko 40.000,00 EUR 
najmoprimac je duZan najmodavcu Q. osobi za refinandraije svake godine dostavib 
godiinji finaneijski izvjeltaj i godiinja izvjelta za povjerijivo savjetovanje i na zaht- 
jev dab dodabie obavijesb o svojoj hnandjskoj sihjaeiji.

Cl. 22. Promjena sjedllta tvrtke ill prebivaliita; Najmoprimac mora bez odgode 
obavijesbb najmodavca o promjeni sjedilta tvrtke Hi svog prebivalilta. To isto vrije­
di i za promjenu prebivaliita nekog od tianova drultva najmoprimea. koji osobno 
odgovara za obveze drultva.

Cl. 23 .ZaStlta osobnih podataka: GREN KE Hrvatskad o o kao odgovoran za 
prikupljanje i obradu podatakaobvezan je pruZiti informaeijeo prikupljanju i obradi 
podataka najmoprimeima Infoimadjama o zaSliti podataka GRENKE Hrvatska d.o o. 
moZete pristupitl u njihovo] trenutadnoj verziji na adresi 
https://www.grenke.nr/hr/navlgacija-u-podnozju/zastita-podataka.html 
Takoder.isteseredovitoaiurirajute suu najnovijoj verziji dostupr>enanavedenoj 
web adresi. Osim toga, iste se mogu zatraZitI putem e-maila, telefona Hi poltom 
koristeti kontakt podatke navedene u zaglaviju ugovora

https://www.grenke.nr/hr/navlgacija-u-podnozju/zastita-podataka.html


DocuSign Envelope ID: BB4138402A54-4B47-86AB-555E7719BF59

Opel uvjeti Oslobodenja od odgovornosti 01.15

A. Opde odredbe: 1. SljedeOi uyjett se smatraju usuglalenim i prihvadenlm u tre- 
nutku primopredaje predmeta najma Najmoprimeu.
2. Na temelju Oslobodenja od odgovornosti (61, 14 Op6ih uvjeta najma) Najmo- 
davac je u sluOaju nastale §tete obvezan vratiti predmet najma u stanje funkdona- 
Inosti u skladu s ugovorom ill, ako ne postoji ekonomski opravdan na6in pc^ravka 
predmeta najma. osigurati istovjetni zamjenski predmet najma na temelju vrijed- 
nosti predmeta u trenutku kada je nastao gubftak. Zamjena se ne vrSi na temelju 
.novo za staro*.

B. Gubitak / $teta I rizici KoJI su pokrtveni s Oslobodenjem od odgovornosti, 
lekijudenje odgovornosti: 1. Najmodavac omoguOuje popravak odnosno povratu 
funkeionaino stanje predmeta najma, kadaje odnosna imovina oStePena ill uniSte- 
na usiijed nepredvidenih okolnosti i kada je gubitak predmeta najma nastao usli- 
jed krade, provale ill pljaPke. Steta je nepredvidena ukoliko niti Najmoprimac nib 
njegovi zastupnici nisu istu predvidjeli na vrijeme ili nisu mogli predvidjeti istu uz 
struPno znanje potrebno za obavijanje poslova u sklopu djelatnosti: s time u vezi 
samo je gruba nepainja Stetna. Popravak se pruia kada je imovina oStecena ili 
uniStena (materijalna Steta) nadasve kao posjjedica sijedePih okolnosti:
a) grje§ke pri koriitenju ili upravljanju, pomanjkanje znanja.nepa^ja
b) prekomjemi napon, elektromagnetska indukeija, kratki spoj
c) poiar, udar groma, eksplozija ili implozija (ukIjuPujuci Itete prouzroPene vodom 
prilikom gaPenja poiara, ru§enje, obnavijanje ili gubitak imovine usiijed navedenih 
okolnosti)
d) voda, vlaga, poplava
e) namjera trePe osobe. sabotala, vandalizam
f) viia sila
g) manjkavi dlz^n, nedostatak materijala, nedostatnaizrada
2 Zamjena elektroniPkih komponenata (jedinica), koja su dio predmeta najma. 
se pruia samo ukoiko je dokazano da je riak, koji je pokriven Oslobodenjem od 
odgovomosb, izvana utjecao na zamjensku jedinicu (u sluPaju popravka to je u 
pravitu jedinica koja se zamjenjuje) ili na predmet najma kao ejeiinu. Ukoliko se 
to ne moze dokazati, veta vjerojatnost je dostatna da se Jteta poveie s vanjskim 
rizikom koji je pokriven Oslobodenjem od odgovornosti. Posredna §teta na zam- 
jenskim jedinicama takoder ce se pokriti.
3. Ukoliko nije druga6ije ugovoreno, pokrite Oslobodenja od odgovornosti se 
odnosi i na cijevi (npr. katodne djevi, cijevi visoke trekveneije, laserske eijevi) I 
fotovodiie (npr. selenski valjak) samo u slu6ajevima kada je Steta prouzrodena od 
jednog od sljedecih uzroka;
a) pofar, udar groma. eksplozija ukoliko bi takvi rizici mogli biti pokiiveni osiguran- 
jemodpoiara
b) provalne krada, pljadka, vandalizam ukoliko bi takvi rizid mogli biti pokriveni 
osiguranjem od provalne krade i razbojstva
c) puknuce cijevi ukoliko bi takav rizik mogao biti pokriven osiguranjem kuPanstva 
protiv rizika poplave
Clanak 4. ostaje netaknut.
4. Bez obzira na mogudnost vide istovremenih uzroka, Najmodavac nije obvezan 
paiiat! popravke ill zamjene predmeta najma radi dtete koja je prouzrodena na 
slijededi nadin:
a) namjerom Najmophmca
b) usiijed rata ili drugiti vrsta gradanskih pobuna
c) nukJeamom energijom
d) kao rezultat babanja usiijed uobidajenog habanja nakon koriStenja ili neuo-

bidajenog habanja ili unidlenja usiijed konSlenja; medutim, naknada se pruia za 
posredne dtete na drugim zamjenskim jedinicama. Cl. 2 ostaje netaknut.

C. Imovina pokrtvena oslobodenjem od odgovornosti / neosigurana imovina:
1. Pokride u sklopu Oslobodenja od odgovornosti postoji za sljedede predmete. koji 
su prema itgovoru predvideni za uporabu
a) uredaji i oprema informatidke tehnotogije, komunikadjske tehnologije, medicin- 
ske tehnologije
b) drugi elektrotehnidkl ili elekthdni uredaji I oprema
c) strojevi i drug! tehnidki predmeti I oprema kudanske tehnologije. tehnologija ek- 
spioataeije i transporta
d) uredska oprema i uredaji
e) programska i srodna oprema
2. Ukoliko nije drugadije dogovoreno, pokride na temelju Oslobodenja od odgov­
ornosti ukijuduje pi^afte (strojno ditljive informaeije) samo onda, ako su potrebni 
za osnovne funkaje osigurane imovine (podatci sistemskih programa operativnih 
sustava ili dnjgi podata slidnog statusa)
3. Vlasntdtvo motomih vozila S obzirom na visok rizik krade, imovina u motomim 
vozilima je pokrivena Oslobodenjem od odgovomosb samo onda kada je ugradena 
u unutrainjosti motomog vozila ili neupadno polozena u zatvoreni i po mogudnosb 
zakijudani prebnac za rukavice ili u prtljainiku tako da nije vidijiva, te ako je vozilo 
uredno zakijudano prije nego Sto se od njegaudaiji.

D. Sludaj itete / obveze
1. U sludaju dtete Najmoprimac je obvezan odmah obavijesbti Najmodavea o iteb 
dim on ili ona sazna za Itetu. Za obavijest o dteti korisb se obrazac zahtjeva za 
naknadu Itete, koji se u svako doba moie zatraSb od Najmodavea.
2. Obavijest o Iteti mora sadrlavab sljedede podatke;
• ime/prezime i adresa Najmoprimea
- broj ugovora
- mjesto I vrijeme nastanka Itete
- detaijni opis Itetnog dogadaja
- broj oltedenih predmeta
- debljni opis svakog oltedenog predmeta
- vrsta Itete
a) za djelomidnu Itetu: predvidenu cijenu za popravak oltedenog predmeta
b) za polpuni gubitak: navod .potpuni gubitak"
c) za Itetu koja je prouzrodena namjerom trede osobe (npr. krada) i za Itetu usiijed 
polara: u bm sludajevima najmoprimac mora odmah podnijeti prijavu i proslijedtb 
Najmodavcu kontakt strain og bjela i bro) predmeta.
3. Skladiltenje
Oltedeni dijeiovi moraju bib skladilteni odnosno mjesto Itetnog dogadaja mora 
oslab netaknuto dok Najmodavac ne pregleda Itetu, odustane od pregleda ili na- 
doknadi Itetu.
4. Zakainjenje s obavijeldu o Iteti; Najmoprimac je obvezan odmah nakon saznan- 
ja 0 Iteti obavijestiti o tome putem obrasca D112.
U sludaju namjemog odgadanja s obavijeldu o Iteti /gubitku Najmoprimac bi 
mogao izgubiti pravo na pokride posredne Itete prouzrodene neposrednom Itetom.

E. Zavrine odredbe
Ne postoje sporedni dogovori.



DocuSign Envelope ID; BB41384C-2A54-4B47-86AB-555E7719BF59 
GRENKE Mrvatska O.O.O.
Av. Veceslava Holjevca 40. 10000 Zagreb 
Direktor Zdravko Pili6
Sudski regtstar Trgovaikog suda u Zagrebu. MBS 080937033,
PDV id. broj HR 4411S087893, 01B 44115087893 
Telefon: +386 1 6457 260 Telefaks: +385 1 6457 270

I

GREIKE
Br. ugovora o naimu 232-01979
Najmoprlmac naziv/tvrlka (todna adresa) 
PETRO STONE d.o.o.

Stjepana Radida 16/2 
20350 METKOVlC

Trgovac/dobavIJad 
Baltea O.C. SRL

STRADA VOLPIANO, 51 
10040 LEINI' (TO) 
09079900016

Predmet najrra Proizvodai Koiitina Br. uradaja Ukoliko nije tvorni^ki
novo god. proizvodnie

SISTEMA D.C. A4 RICOH IM C300 1 3933PS50356 2023
KILN 70 Lt WITH REFRECTORY SHELVES 1 5023/2023 2023

N
D
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q:
CL

POTVRDA O PREUZIMANJU

o
<a
(L

o
CL

DATUM PREUZIMANJA Datum; 08.i 1.2023

U odnosu na gore navedeni ugovor o najmu/zahtjev za najam. Najmoprimac ovime potvrduje sljedeOe:

1. Najmoprimac je gore navedeni predmet najma zaprimio danas. na datum preuzimanja.
Upute za uporabu ill nisu potrebne ili su veC dostavijenenajmoprimcu.
Predmet najma je postavijen i montiran i/ili instaliran u skiadu s pravilima struke.
Najmoprimac je pro§ao teCaj poduke za rukovanje predmetom najma. ako je to bilo potrebno.
Predmet najma je bez nedostataka i u ispravnom stanju te podoban za redovitu uporabu.
Predmet najma je isporuten u cijelosti te se potvrduje njegova cjelovitost. ispravnost i funkcionalnost.
Predmet najma je sukladan opisima danim u zahtjevu za najam/ugovoru 0 najmu i svim sporazumima s proizvodaCem ill dobavija&em (npr. u 
pogledu tehniCke vrste. kvalitete i razine izvedbe) te posjeduje sva svojstva koja u odnosu na njega jamCidobavIjai.
Kvaliteta predmeta najma odgovara kvaliteti zajamCenoj od strane dobavijaCa i/ili treCe strane.
Najmoprimac je upoznat s Cinjenicom da trgovac/dobavIjaC nije ovIaSten na zastupanje druStva GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodavca 
niti ima oviasti pristati na odredbe/uvjete koji odstupaju od odredbi ugovora 0 najmu.
Ukoliko joS nije prihvaben, gore navedeni zahtjev za najam se ovime smatra ponovno podnesenim. Najmoprimac pristaje biti vezan ponudom 
za sklapanje ugovora naredna Cetiri tjedna, poCevSi od datuma potpisa ove potvrde preuzimanju.

10. Najmoprimac potvrduje primitak primjerka ove potvrde 0 preuzimanju na dan potpisa potvrde.

9.

Vaine napomene:
Potpis ove potvrde 0 preuzimanju aktivira plaCanje kupoprodajne cijene trgovcu/dobavIjaCu od strane druStva GRENKE Hrvatska d.o.o. 
Ako najmoprimac ne provede funkcionaini test i/ili potpiSe ovu potvrdu prije nego je zaprimio predmet najma u cijelosti i u ugovorenom 
stanju. odgovara za svu Stetu koja bi time mogla nastati najmodavcu.

—DocuSKpwdje23.11.09

Potpis na^moptimca i dodatno ime i prezime napisadi TISKANIM SLOViMA

232-3159



BALTEA DC
n A I T F A CITAL CERAMIC

BALTEA Digital Ceramic s.r.i.
Sede Legale/Operativa: Strada Volpiano, 51 - 10040 Leini (TO) - Italy

TeL/Fax +-39 011 997S444-+39 011 9989186 
P.IVA / CF IT09079900016 
R.E.A. di Torino n. 1022693 
Capitate sociale. EURO 100.000 l.v.

TtMCioc / 666. TYPE PAO. “oliT- PROV.
SENT FROM

INVOICE 1 HR TO

2023000935
CUENTE/CUSTOMER

C01472

08/11/2023
P.IVAU.E./VAT CODE

VALUTA
SURRENCY
EUR

HR4 4115087893
DESTINATARIO FATTURA / INVOICE WORAs

GRENKE HRVATSKA D.O.O.

VS. CONTATTO ' YOUR CONTACT TELEfOND / PHONE NUMBER

Administrator +39 011 9978444
CONOIZIONM DI PAGAMENTO / PAYMENT TERMS

ANTICIPATO

BANCA/BANK

UNICREDIT SPA Swift:UNCRITM1CG4
IT45W0200830290000030041515

COMMITTENTE t CUSTOMER

GRENKE HRVATSKA D.O.O.

AV. VECESLAVA HOLJEVCA, 40
10000 ZAGREB
Croatia

AV. VECESLAVA HOLJEVCA, 40

10000 ZAGREB 
Croatia

DESTINATARIO MERCI > SHIP TO ADDRESS

PETRO STONE D.O.O. 
HR71993787741 
STJEPANA RADICA 16/2 
20350 METKOVIC 
CROATIA 

SPED! Bone / SHIP VIA

TRASPORTO STRADALE
RESA MERCI/GOODS DEUVERV

EXW

CODICE
CODE

RHC300

FORN70

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

DDT 6230957 del 08/11/23
Ordine N.1002306 del 03/11/23
REF.1002291 OF 17/10
SISTEMA D.C. A4 RICOH IM C300
S/N 3933P550358
COUNTRY OF ORIGIN: JAPAN

250 g XYELH3 YELLOW TONER 
250 g XREDHl RED TONER 
250 g XCYNHl CYAN TONER 
250 g XBLKHl BLACK TONER 
100 sh. CALCOPRINT A4 
1 RUBBER
KILN 70 Lt S/N 5023/2023 
WITH REFRECTORY SHELVES 
COUNTRY OF ORIGIN: ITALY
************
Invoice is without TAX fee, 
based on MEU reverse charge"

PZ

PZ

OTA'
QTY

1,00 84433210 4900,0000 4.900,00 A41

VOCE DOOANA1.E 
CUSTOM CODE

PREZZO UMT.
UNIT PRICE

TOTALE
TOTAL

IVA
VAT

1,00 85141980 1600,0000 1.600,00 A41

OSSERVAZIONI / NOTES

76x70x64; 90x90x90 170,000
IMPONIBILE

TAXABLE BASE

6.500,00
DISCOUNT

SPESE DI TRASPORTO
TRANSPORT COSTS

SPESE 8ANCARIE
BANK COSTS

st|,£iE<vAftie
OTHER COSTS

ANTIClPO
PREPAYMENT

RIFPILOOO IVA/ VAT Suk MARY TOTALS IMPONIBILE / TAXABLE BASE
DESCRIZIONE 

VAT DESCRIPTION

Art.41

IMPONIBILE
TAXABLE AMOUNT

6.500,00

COO. IVA
VAT CODE

A41

VAT AMOUNT 6.500,00
TOTALS IVA / VAT AMOUNT

TOT ALE FATTURA / INVOICE TOTAL
6.500,00

SCADENZA2 / INSTALMENT 2 SCADENZA i I INSTALMENT 3SCAOENZA I / INSTALMENT 1
08/11/2023

6.500,00

For any contestation only the Law cout od Torino will be considered conpeteni. No one Is aflowed to represent the firm injiustlca without any apposite mandate

SCAOENZA 5 / INSTALMENT S



OocuSign Envelope ID: 61987734-F699-4375-A500-1645F62F09E6 
GRENKE Hrvatska a.o.o.
Av. Veieslava Holjevca 40,10000 Zagreb 
Direktor: Zdravko Pilld
SudskI registar Trgovadkog suda u Zagrebu, MBS 080937033. 
PDVid. broj HR 44115087893, OIB 44115087893 
Telefon: *385 1 6457 260 Telefaks: +385 1 6457 270

KlasiCni najam - Ugovor o najmu

GRENCE
Br. ugovora o najmu 232-02057 _23HR01

Najmoprimac naziv/tvrtka (todna adresa)

RETRO STONE d.0.0.

Stjepana Radida 16/2
20350 METKOViC

TrgovzK/dobavIjad
MAG-COMMERCE d.o.o.

MarSala Tita 6, Senkovec
40000 Cakovec
57269622478

OireMor najmopnmca Ima i prezima datum rodenja direktora najmopnmca
Katarina Prskalo 1.1.1985.

Upis u sudski registar

da [xl MBS 060347250 no H
Teiefon faks E-Mail
092 211 4780 petrostonedoo@gmail.eom

PDVid.broj HR71993787741
OIB 71993787741

Svrtia namjena: Predmet najma konstiti Ca se za
trgovaCku/eamostalnu djeiatnosi kojom se bavimo od: 2016

Predmet najma ProIzvodaC KolKIna Br. uredajt UkoNko njje tvomitkl 
novo: god. proizvodnj*

Prema prllogu • Popis predmeta najma, koji je sastavni dio ugovora

I
o
q:o
oe>::d

Osnovno trajanje najma
Mjeseci; 36 , MJeseini neto iznos najamnine*
jvecan za vaia6 zakonaki PDV
(a. 6 St. 3 opiih uvjata najma). tranutno

MjeseCni bruto iznos 
najamnine

227,91 EUR. 
56,98 EUR.

Najamnina se plaOa unaprijed I to prvoga svakoga kvartala. 
NaplaPuje se u postupku Izravnog teredenja (d. 6 st. 1 OpOih uvjeta 
najma). Jednokratna naknada za obradu iznosi 75,00 EUR uveOa- 
na za zakonski PDV.

284,89 EUR

Za preuzimanje predmeta natma opunomodujem/o gosp./gdu:

Trajanje najma/produljenje: Osnovno trajanje najma zapodnje s prvim 
danom kalendarskog kvartala koji shjedi iza primopredaje predmeta najma 
odnosno kalendarskog mjeseca ukollko je ugovoren mjesedni na6in 
placanja. Ukoliko najmoprimac preuzme predmet najma prije ugovorenog 
osnovnog trajanja najma duzan je za medurazdoblje platiti naknadu za 
koriStenje u iznosu od 1/30 mjeseCne najamnine po danu. I za to razdoblje 
vnjede odredbe iz ugovora o najmu. Ugovor o najmu se produiuje za 
sest mjeseci ukollko nlje najkasnije tri mjeseca prije isteka ugovora 
otkazan pisanim putem (usp. £1.19 Opcih uvjeta najma (OUN)).
Opdi uvjeti najma: Najmoprimca se izricito upucuje na prilozene Opce 
uvjete najma (OUN) (cJ. se odnose na Opce uvjete najma).
Zamjena predmeta najma: Na zahtjev najmoprimca najmodavac je 
naceino spreman tijekom osnovnog trajanja najma predmet najma u 
potpunosti ill pojedinadne predmete najma zamijeniti novim. Usp dl. 2 
opcih uvjeta o najmu vezano uz uvjete I postupak zamjene.
Rizik uniitenja I oitedenja (Oslobodenje od odgovomosti): Prema dl. 
12 red. 1 najmopnmac snosi rizik od sludajne propasti Hi sludajnog 
oitedenja predmeta najma. Za prijenos rizika od sludajne propasti Hi 
smanjenja vrijednosti. sludajnog oitedenja ill krade predmeta najma 
sukladno dl, 12, dl. 14 najmodavac osiobada najmopnmca od troikova i 
potrazivanja s time u vezi. Rizik ce snositi najmodavac u zamjenu za 
naknadu, kojaje ukljudena u mjesecne najamnine.
Odgovornost za nedostatke na predmetu najma; Odgovornost za 
nedostatke na predmetu najma preuzima najmodavac i to na nadin da sa 
zakijudenjem ugovora o najmu najmodavac ustupa najmoprimcu sva 
prava zbog nedostataka predmeta najma ill garancije koje mu na temelju 
kupoprodajnog ugovora pripadaju (rabljent predmeti, usp. dl. 8 st. 2.4). 
Vezano uz odgovornost najmodavca usp, dJ. 8 st. 7.
Vezano uz prava institucije za refinanciranje usp. dl. 20.
Elektronidki potpis imajednak pravni udinak kao i vlaslorudni polpis, sukladno 
vazedim zakonskim propisima

Ja/mi podnosim/o zahtjev za odredbu koja odstupa od teksta ugovora:

- Van snage se stavijaju odredbe u svezi naknada za izdavanje raduna u 
papimalom obliku te naknada u svezi placanja putem izravnog teredenja.
- Ugovoreno mjeseCno plaCanje najamnina,

Ne posloje drugi sporazumi. izmjene i dopune ovog ugovora smiju najmo­
davac i najmoprimac dogovoriti same neposredno. Sporazumi. koje najmo­
primac sklopi s dobavtjadem ||i tredom osobom. ukoliko se tidu nadina 
koriitenja predmeta najma, nisu predmet ovog ugovora I ne proizvode 
nikakva prava Hi obveze za najmodavca.
Suglasnost za izravno teredenje: Najmopnmac oviaicuje najmodavca da 
napladuje dospjele iznose putem Izravnog teredenja sve dok najmopnmac 
ne opozove suglasnost. Za pravovremeno teredenje najmodavac ima pravo 
prenijeti nalog za teredenje na banku koja ja navedena na zahtjevu za najam 
predzadnji radni dan prije dospijeda naloga za teredenje (najranije) - ill 
suprotno tome sljededoj band:
IBAN:_______________________________ SWIFT BIC__________________ .
Ukoliko najmoprimac odabere drugi nadin placanja umjesto izravnog 
teredenja, dospjeli iznos de se povedati za 5,00 EUR uvecan za PDV: usp. 
dl. 6 st. 1.
Izdavanje raduna; GRENKE Hrvatska d.o.o. izdaje pojedinadne radune za 
dospjeli iznos u skladu s ugovorom o najmu. Kada GRENKE Hrvatska 
d.o.o. objavi te radune na portalu za klijente, gdje se mogu preuzeti, a 
zahtijevana je dostava u papirnatom obliku putem poste, napladuje se 
7,50 EUR uvecano za PDV za svaki take poslani radun. Ova odredba se 
ne primjenjuje ukoliko vazedi zakonski propisi zahbjevaju dostavu raduna u 
papirnatom obliku.
Informacije o zaititi podataka GRENKE Hrvatska d.o.o. dostupne su na 
web stranici:
https://www grenke.hr/hr/navigacija-u-podnozju/zastita-podataka.html 
Podrobnije informacije vezano za zaititu osobnih podataka nalaze se i u
dl. 23. ovih opdih uvjeta najma.

Zah^ev i izjava najmoprimca: Slazem/o se s gore navedenim uvjetima kao i pnloienim uvjetima o najmu. te s odredbama koje su ugovorene u kupoproda- 
jnom ugovoru izmedu najmodavca i dobavtjada u sludaju nedostataka predmeta najma {dl. 8 st. 1 i 2) i s uvjetima danih garandja vezanim uz predmet najma 
(dl. 8 st. 3).
NudinVo zakijudenje ugovora o najmu s GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodaveem. Suglasni smo da smo vezani za ovu ponudu za razdoblje od 4 tjedna 
od dana naieg potpisivanja iste.
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DocuSign Envelope ID: 61987734-F699-4375-A500-1645F62F09E6 
CiRENKE Hrvatska d o o.
Av. Vedeslava Holjevca 40.10000 Zagreb 
Direklor: Zdravko Pitit
Sudski register Trgova6kog suda u Zagrebu, MBS 080937033, 
PDV id. broj HR 44115087893, OIB 44115087893 
Telefon *385 1 6457 260 Telefaks: +385 1 6457 270

Klasi6ni najam - Ugovor o najmu

GRENCE
Br. ugovora o najmu 232-02057 _23MR01

Naimopnmac naziv/lvrtka {todna adresa)

RETRO STONE d.o.o.

Stjepana Radida 16/2
20350 METKOVIC

Trgovac/dobavijad
MAG-COMMERCE d.o.o.

MarSala Tita 6. Senkovec
40000 Cakovec

57269622478

Direktor najmoprimca Ime i prezime datum rodenja direktora najmopnmoa
Katarina Prskak) 1.1.1985.

Upis u sudski register

da |>cl MBS 060347250 ne Cl
Teleton Faks E-Mail
092 211 4780 pelrostonedQO@gmail.com

PDV id. bro) HR71993787741
OIB: 71993787741

Svrtia namjene: Predmet najma kortstiu Ce se za
trgovaCku/eamoatalnu djelatnosi kt^om se bavimo od 2016

Preomei najma ProizvedaC Br. uredaja Ukohho
novo; god, proizwdn|9

Prema prilogu • Popis predmeta najma, koji je sastavni dio ugovora

Osnovno trajanje najma
Mjeseci: 36 . MJese£til neto Iznos najamnine*
uveban za va2e6 zakonski POV
(S. 6 St. 3 op6n uvjeta naima). trenutno

MjeseCni bruto iznos 
najamnine

227,91 EUR. 
56,98 EUR.

284,89 EUR

Za preuzimanje predmeta najma opunomocuiem/o gosp./gdu

Trajanje najma/produljenje: Osnovno trajanje najma zapocinje s prvlm 
danom kalendarskog kvartala koji slljedi Iza primopredaje predmeta najma 
odnosno kalendarskog mjeseca ukoliko fe ugovoren mjesedni nadln 
placanja. Ukoliko najmoprimac preuzme predmet najma prije ugovorenog 
osnovnog trajanja najma du2an je za medurazdoblje platiti naknadu za 
kori§tenje u tznosu od 1/30 mjesecne najamnine podanu. I za to razdoblje 
vrijede odredbe iz ugovora o najmu. Ugovor o najmu se produiuje za 
test mjeseci ukoliko nlje najkasnlje tri mjeseca prije isteka ugovora 
otkazan pisanim putem (usp. 61,19 Op6ih uvjeta najma (OUN)).
Op6i uvjetl najma; Najmoprimca se izridito upuduje na priloiene Op6e 
uvjete najma (OUN) (cl. se odnose na Opce uvjete najma).
Zamjena predmeta najma: Na zahtjev najmoprimca najmodavac je 
naceino spreman tijekom osnovnog trajanja najma predmet najma u 
potpunosti <li pojedinadne predmete najma zamijeniti novim. Usp 61. 2 
opcih uvjeta o najmu vezano uz uvjete i postupak zamjene.
Rizik uniitenja i oitedenja (Oslobodenje od odgovomosti): Prema 61. 
12 red. 1 najmoprimac snosi rizik od sludajne propasb ill sludajnog 
oitecenja predmeta najma. Za prijenos rizika od sludajne propasti ill 
smanjenja vrijednosti. sludajnog o§tedenja ill krade predmeta najma 
sukladno 61. 12. cl. 14 najmodavac oslobada najmoprinKa od tro§kova I 
potrazivanja s time u vezi. Rizik ce snositi najmodavac u zamjenu za 
naknadu, koja je ukijudena u mjese6ne najamnine.
Odgovomost za nedostatke na predmetu najma: Odgovomost za 
nedostatke na predmetu najma preuzima najmodavac I to na na6in da sa 
zakijucenjem ugovora o najmu najmodavac ustupa najmoprimcu sva 
prava zbog nedostataka predmeta najma ill garancije koje mu na temelju 
kupoprodajnog ugovora pripadaju (rabljeni predmet!, usp. 6I. 8 st. 2.4). 
Vezano uz odgovomost najmodavca usp. 6I. 8 st. 7.
Vezano uz prava Institucije za refinanciranje usp. 6I. 20.
Elektronidki potpis ima jednak pravni udinak kao I vlastorudni potpis, sukladno 
vaiedim zakonskim propisima.

o
ct
§oe):d

Najamnina se plada unaprijed I to prvoga svakoga kvartala. 
Napladuje se u postupku izravnog teredenja (6I. 6 st. 1 Opdih uvjeta 
najma). Jednokratna naknada za obradu iznosi 75,00 EUR uveda- 
na za zakonski PDV.

Ja/mi podnosim/o zahtjev za odredbu koja odstupa od teksta ugovora:

- Van snage se slavljaju odredbe u svezi naknada za izdavanje raduna u 
papimatom obliku te naknada u svezi pladanja putem izravnog teredenja.
- Ugovoreno mjesetno pladanja naiamnina

Ne postoje drugi sporazumi. Izmjene i dopune ovog ugovora smiju rajmo- 
davac i najmoprimac dogovoriti samo neposredno. Sporazumi, koje najmo­
primac sklopi s dobavijadem ill tredom osobom. ukoliko se ticu nadina 
konStenja predmeta najma. nisu predmet ovog ugovora i ne proizvode 
nikakva prava ill obveze za najmodavca.
Suglasnost za izravno teredenje: Najmoprimac ovtascuje najmodavca da 
napladuje dospjele iznose putem izravnog teredenja sve dok najmoprimac 
ne opozove suglasnost. Za pravovremeno teredenje najmodavac ima pravo 
prenijeti nalog za teredenje na banku koja ja navedena na zahtjevu za najam 
predzadnji radni dan prije dospijeda naloga za teredenje (najranije) - ill 
suprotno tome stjededoj band:
IBAN:_______________________________ SWIFT BIC__________________ .
Ukoliko najmoprimac odabere drugi nacin pladanja umjesto izravnog 
teredenja, dospjell iznos ce se povedati za 5,00 EUR uvedan za PDV: usp.
a. 6st. 1.

Izdavanje raduna: GRENKE Hrvatska d.o.o. izdaje pojedinadne radune za 
dospjell iznos u skladu s ugovorom o najmu. Kada GRENKE Hrvatska 
d.o.o. objavi te radune na portalu za klijente, gdje se mogu preuzeti. a 
zahtijevana je dostava u papimatom obliku putem poste. naptaduje se 
7,50 EUR uvedano za PDV za svaki tako poslani racun. Ova odredba se 
ne primjenjuje ukoliko vazedi zakonski propisi zahtijevaju dostavu raduna u 
papimatom obliku.
Informaclje o zaSUti podataka GRENKE Hrvatska d.o.o. dostupne su na 
v«b stranici:
https://www.grenke.hr/hr/navigacija-u-podnozju/zastita-podataka.html 
Podrobnije Informaclje vezano za zaititu osobnih podataka nalaze se i u
dl. 23. ovih opdih uvjeta najma.

Zahtjev I izjava najmoprimca: Slazem/o se s gore navedenim uvjetima kao i prilozenim uvjetima o najmu, te s odredbama koje su ugovorene u kupoproda- 
jnom ugovoru izmedu najmodavca i dobavijada u sludaju nedostataka predmeta najma (dl. 8 st. 1 i 2) i s uvjetima danih garancija vezanim uz predmet najma 
(dl. 8 st. 3).
Nudim/o zakijudenje ugovora o najmu s GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodavcem. Suglasni smo da smo vezani za ovu ponudu za razdoblje od 4 tjedna 
od dana naieg potpisivanja Iste.
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Opti uvjeti najma 23HR01

(1.1. Povrat predmeta najma: Naimoprimac je obvezan plabati sve najamnine u 
skladu s ugovorom o najmu i ovim Opdm uvjetima najma. Nakon prestanka ugovo- 
ra 0 najmu najmoprimac je obvezan najmodavcu vratiti predmet najma (usp. i\. 19) 
Nastavak koriStenja predmeta najma nete dovesti do produljenjaugovora.

Cl. 2. Zamjena predmeta najma: 1. 2eil II najmoprimac zamijeniti predmet najma 
iti pojedine stvari, on mora najmanje 4 tjedna prije ieljene zamjene dostaviti najrrto- 
davcu zahtjev za Zeljenu zamjwu. Najmodavac 6e uzimajud u obzir gospodarske 
aspekte odiubiti o tome jell zamjena moguOa. Ukoliko najmodavac dopusti zamjenu, 
on be provesti novu provjeru boniteta.
2. Ako je najmodavac pristao na Zeljenu zamjenu, dostavit be najmoprimcu zaht- 
jev za izmjenu ugovora o najmu. koji predvida da se dogovoreno osnovno vrijeme 
trajanja ugovora za vec proteklo vrijeme produljuje. i da su najarmine izrabunate 
uzimajud u obzir job neplabene najamnine i trobkove nabave novog predmeta. Svoj 
pristanak na uyjete postavljene od strane najmodavca najmoprimac daje na nabin 
da najmodavcu vraba potpisani zahQev za zamjenu kao I rabun za nove predmete 
najma koji glasi na najmodavca. Ukoliko najmodavac prihvati zahtjev za zamjenu, 
Izmijenjeni ugovor o najmu za nove i nezamljenjene predmete stupa na snagu s 
ptvim danom kalendarskog kvartala (odnosno kalendarskog mjeseca ako je ugovo- 
ren mjesebni nabin plabanja) nakon trenulka zamjene.
3. Cim najmoprimac preuzme nove predmete, najmodavcu mora vratiti predmete 
koji se zamjenjuju. Vrijede odredbe bl. 19. st. 4 do 6.117. st 2 i 3.
4. Na provodenje zamjene unajmljenog predmeta kao i na izmijenjeni ugovor o na­
jmu vrijede ovi opbi uvjeti najma.

Cl. 3. Odgovornost najmodavca za povredu obveza: Ukoliko imovinska bteta 
ill financijski gubitak nisu prouzrobeni namjemom povredom ugovora Hi grubom 
nepainjom od strane najmodavca, njegovog zakonskog zastupnika ill punomobni- 
ka. najmodavac odgovara samo kod povrede glavnih ugovomih obveza I to samo 
u slubaju btete prouzrocene povredom ugovora, a koja se mogla predvidjeb. (za 
odgovornost za nedostatke predmeta najma usp. prednju stranu I bl.8).

Cl. 4. Isporuka, prava najmoprimca: 1. Rizik isporuke kao i trobkove isporuke, 
montage i instalacije u odnosu na najmodavca snosi najmoprimac, ukoliko nije dru- 
gabije ugovoreno. Isto vrijedi i za dodatno ugovorene usiuge, kao bto je dostava 
zakrpa tijekom trajanja ugovora. Za nepravovremenu Hi neispravnu isporuku od 
strane dobavijaba, najmodavac odgovara samo onda. kada je on odgovoran za istu. 
Najmodavac ustupa najmoprimcu prava koja mu iz tih razloga protiv dobavijaba Hi 
trece osobe pripadaju. ukijucujubi pravo na predaju predmeta najma; najmoprimac 
ima pravo na povrat vec plabene nabavne cijene, pod uvjetom da najmopnmac 
zahtijeva plabanje prema najmodavcu i da je najmodavac ovlabten ustupanje tog 
prava u svakom trenutku opozvab. Najmoprimac je obvezan sva prava koja su mu 
ustupljena osteariti bez odgadanja i po potrebi poduzeti pravne mjere radi ostvaren- 
ja prava. Kod nedostataka predmeta najma primjenjuju se odredbe ct.8.
2. Pravo najmoprimca da odustane od ugovora u slubaju zakabnjenja ill nemo- 
gubnosb ispunjavanja obveza od strane najmodavca ostaje netaknuto. Izjava na­
jmoprimca mora usiljedib u pisanom obliku. Pravo najmoprimca zahtijevab naknadu 
btete ostaje netaknuto u tim slubajevima.

Cl. 5. Odustanak najmodavca: Ako nakon sklapanja ugovora o najmu bude vidijivo 
da najmoprimac nije u stanju ispuniti obveze I da stoga ugrozava pravo najmodavca 
na protuinidbu najmoprimca, tada je najmodavac ovlabten odustati od ugovora o 
najmu (raskinuti ugovor o najmu), ukoliko najmoprimac unutar primjerenog roka ne 
pru£ sigumost za plabanje u skladu s odredbama ugovora. Ukoliko je najmoprimac 
odgovoran za razloge odustanka, isti be najmodavcu nadoknadlti sve trobkove s 
time u vezi.

Cl. 8. Nabin plabanja, prljebol, porez na dodanu vrtjednost; 1. Ugovor o najmu 
uzima u obzir naknade za obradu najmodavca koji su povezani s postupkom izrav- 
nog terecenja. Ako najmoprimac zahtijeva drugabiji nabin plabemja, svako plabanje 
se uvebava za 5,00 EUR uvecano za PDV radi pokrivanja trobkova osobija te 
materijalnih trobkova izazvanih zasebnom obradom pojedinih plabanja.
2. Ukoliko najmoprimac kasni sdospjelim plabanjima sukladno ugovoru, onda be se 
djelomibna plabanja prebijab s trobkovima, zatim s kamatama i tek potom s najstar- 
ijom neisplabenom giavnom traibinom.
1 Promijeni II se zakonski porez na dodanu vrijednost, promijenit be se odgovara- 
jube i bruto iznosi.

Cl. 7. Obveza preuzimanja predmeta: 1. Najmoprimac se obvezuje odmah pot- 
pisati potvrdu o primopredaji predmeta najma, s kojom potvrduje daje primio i pre- 
gledao predmet najma I da je isti podoban za redovitu uporabu, te potvrdu poslati 
najmodavcu bim je primio predmet najma, pregledao i utvrdio da je isti potpun, Slo­
bodan od nedostataka I u skladu s ugovorom podoban za redovitu uporabu.
2. Najmoprimac mora predmet najma pregledati painjorn koja se moie od njega 
obekivati. Ako je najmoprimac trgovac, po pnmitku obavezno mora pregledati pred­
met najma i u ^ubaju n^ostataka odmah I prigovoriti. Najmodavac izricito upozora- 
va najmoprimca da potvrda o preuzimanju ne smije sadriavab neiobnu obavijest, 
budubi da najmodavac na temelju potpisane potvrde o preuzimanju najmoprimca, 
plaba kupovnu cijenu dobavijabu.

Cl. 8. PrisUipanje najmodavca ugovoru o kupoprodaJI, kupoprodajni ugovor 
izmedu najmodavca i dobavijaba, prava I obveze kod nedostataka predmeta 
najma, Jamstva: 1. Ako je najmoprimac sklopio ugovor o kupoprodaji s dobavl-

jabem predmeta najma I stupi li najmodavac na mjesto najmoprimca u ugovoru 
0 kupoprodaji, uvjeti ugovora o kupoprodaji vrijede I kod ugovora o kupoprodaji 
izmedu najmodavca I dobavijaba.
2. Ako najmodavac ne pristupi ugovoru o kupoprodaji koji je zakijubio najmoprimac. 
za ugovor o kupoprodaji izmedu najmodavca i doba^aba vrijede uvieb kupoprodaje 
najmodavca. Oni ureduju prava koja kupcu stoje na raspolaganju u slubaju nedosta­
taka I to na sljeded naSn;
2.1) Pokaie li obj^t najma neki nedostatak, kupac mora najprije zahtijevab da se 
otkione nedostatci u svrhu naknadnog ispunjenja, ukoliko je to prema oKolnostima 
slubaja mogube.
2.2) Prava kupca za nedostatke predmeta zastarijevaju nakon dvije godine od pre- 
daje predmeta na^ najmoprimcu, a best mjeseci u slubaju trgovaftog ugovora. 
To ne vrijedi, ako je prodavatelj zkmamjemo prebubo nedostatak. To takoder ne 
vrijedi za pravo na naknadu btete zbog smrti, povrede tijela Hi narubavarja zdravja, 
ako prodavatelj odgovara za taj nedo^tak, isto tako ne vrijedi ni za zahjeve zbog 
materijalne Hi imovinske btete, ako je nedostatak prouzroben grubom nepaZnjom 
prodavateija ill njegovih pomo^ika.
2.3) U slubajevima obibne nepainje postoji pravo na naknadu materijalne Hi imov­
inske btete zbog nedostatka kupovne stvari samo utoliko, ukoliko je ta bteta bila 
predvidiva.
2.4) Kod rabljenih predmeta prava zbog nedostataka su iskljubena. To ne vrijedi za 
u sL 2.2) reb. 2 navedenih uvjeta.
3. Ukoliko je dobavijab ill netko trebi dao jamstvo glede kupljenog predmeta naj­
ma, prava kupca se odreduju prema navedenim uvjetima u jamstvu, bez obzira na 
ugovoma prava.
4. Najmoprimac je obvezan bez odgadanja zahbjevati njemu ustupljena prava zbog 
nedostataka predmeta najma, ukijubujubi njemu takoder ustupljena prava iz preuze- 
tog Jamstva za taj predmet, te istovremeno pisanim putem o njegovom zahtjevu 
obavijesbb najmodavca. Najmodavca se mora redovito obavjebtavati prosljedujuci 
mu korespondenciju.
5. U slubajevima sniiavanja cijene Hi restitucije (vracanja primljenog usiijed raskida) 
ugovora o kupoprodaji najmoprimac mora zahbjevati isplatu nalogodavcu. U slubaju 
restitucije ugovora o najmu najmoprimac smije vratiti predmet najma samo do- 
bavijabu Hi nekom davatelju jamstva i to samo uz istovremeni povrat kupoprodajne 
cijene samom najmodavcu.
6. Najmoprimac nema pravo da zbog nedostataka predmeta najma odbije potpunu 
Hi djelomibnu isplatu najamnine, ukoliko nije protiv dotiavijaia podnio tuibu radi 
raskida ugovora o kupnji, sniiavanje kupovne cijene Hi radi naknade btete umjesto 
ispunjenja. To isto vrijedi. kada najmoprimac zahtijeva od dobavijaba raskid ugov­
ora, smanjivanje cijene Hi naknadu btete umjesto ispunjenja ugovora i dobavijab 
pnzna opravdanost tih zahtjeva. Predmet najma smije se najmodavcu vratiti samo 
uz istovremeni povrat kupovne cijene. Ako ugovor o kupoprodaji bude raskinut i 
ugovor 0 najmu se mora raskinuti.
7. Najmodavac osobno odgovara zbog nedostatka predmeta najma samo ako je 
on, njegov zakonski zastupnik Hi pomobnik u ispunjenja taj nedostatak zlonamjemo 
prebutio Hi ukoliko je preuzeo jamstvo u pogledu predmeta najma. To isto vrijedi 
ako se nedostatak temeiji na povredi ugovomih obveza od strane navedenih osoba 
nepaZnjom I ako je nedostatak prouzrodo smrt, ozljedu tijela i narusavanje zdravija 
neke osobe. Prouzrobi li povreda obveza materijakiu Hi imovinsku btetu. najmo­
davac odgovara kod obibne nepainje samo utoliko. ukoliko je ta bteta bila predvidi­
va, all ogranibeno do iznosa u visini od 25 % neio nabavne cijene predmeta najma.

61.9. Koribtenje, trobkovi, popravci, dozvole: 1. Najmoprimac se obvezuje pred­
met najma korisbti samo za ugovorenu svrhu i na svoj tro^k odrlavati ga u isprav- 
nom i upotrebijivom stanju. To ukijubuje i nabavijanje preporucenth afunranja od 
strane proizvodaba na trobak najmoprimca. Najmoprimac mora predmet najma na 
svaki nabin btitib od prekomjemog koribtenja I osigurati profeaonaino servisiranje i 
odriavanje. Trobkove koribtenja I odrlavanja. ukijubujubi trobkove potrebmh popra- 
vaka i zamjenskih dijebva snosi najmoprimac.
2. Najmoprimac se obvezuje da nebe predmet najma prepustiti trebim osobama niti 
dobavijabu (medutim, usp. bl. 8 st. 5 reb. 2.). Trebim osobama se predmet najma 
moie prepustiti iskijubivo u svrhe popravaka i za popravak potrebno vrijeme. Na­
jmoprimac nadasve nije ovlabten predmet najma dati u podnajam bez prelhodnog 
odobrenja najmodavca. Uskradvanje odobrenja ne oviabbuje najmoprimca da ras- 
kine ugovor.
3. Najmoprimac je obvezan na svoj trobak ishoditi sve zakonske I estate dozvole. 
koje su potrebne za upotrebu predmeta najma. On se mora pridriavati svih zakona. 
odredbi kao i propisa i uputa proizvodaba I dobavijaba koje se odnose na predmet 
najma i njegovu upotrebu.

Cl. 10. obveza obavjebblvanja, zaitita vtasnibtva; 1. Najmoprimac mora ishodi­
ti pisano odobrenje najmodavca za promjenu izvome lokaeije predmeta najma (ill 
njezinog prostornog okruienja) kao i za promjene na samom predmetu najma. In- 
staladje i ugradeno pretazi u vlasnibtvo najmodavca.
2. Bude li predmet najma ugradnjom Hi na drug! nabin povezan sa nekom zgra- 
dom ill zemijiblem, to be se dogoditi samo u prolaznu svrhu s namjerom da se 
tu povezanost nakon zavrbetka ugovorenog vremena najma prekine. Najmcpranac 
mora osigurati da se ta povezanost mote ukloniti. Ako najmoprimac osobno nije 
vlasnik zemijibta, najmoprimac je obvezan upozoriti vlasnika na prolaznost svrtie 
povezivanja, te na zahtjev nalogodavca Iraiiti i dostaviti mu pisanu poNrdu vlasnika 
0 prolaznosb svrhe povezivanja.
3. Najmodavac ill njegovi pomobnici su oviabteni, predmet najma tijekom uobiba- 
jenog poskwnog vremena pregledavati i provjeravati. Na zah^ev najmodavca mora
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se na vidijivom mjestu predmeta najma oznafiti vlasniJtvo najmodavca.
4, Najmopnmac je obvezan o svim prijetedim ill vet nastalim Jtetnim utjecajima 
na predmet najma t>ez odgode obavijestiti najmodavca. On je posebno duian bez 
odgode obavijestiti najmodavca o prijetedoj ili provedenoj ovrsi nad predmetom 
najma ili na imovini, predati rjeienje o ovrsi i obavijestiti najnxxJavca o imenu vje- 
fovnika koji provodi ovttiu. Najmoprimac snosi troikove poduzetih mjera u svrtiu 
sprjedavanja pristupa tredih. To ne vrijedi ako je taj pristup prouzrodto najmodavac.
Cl. 11. Pristojbe, porezi, davanja: Sve pristojbe. poreze, davanja i ostale terete 
koji su povezani s posjedom i koriStenjem pr^meta najma snosi najmoprimac. 
Tako dugo dok se predmet najma nalazj u posjedu najmoprimca, najmoprimac os* 
lobada najmodavca od potrazivanja bilo koje vrsle. koje tiedi - ukljudujudi dtlavne 
institucije - ostvaruju na temelju postavijanja predmeta najma, koriStenja ili prava 
posjeda na predmetu najma.
Cl. 12. Snoienje rizika; Od trenutka predaje pa do vradanja predmeta najma na 
jmoprimac snosi nzik sludajne propasti ili uniStenja. sludajnog o§tecenja ili krade- 
predmeta najma. Najrrwphmac snosi i rizik prijevremenog habanja. Takvi dogada- 
ji ne oslobadaju najmoprimca njegovih obveza iz ugovora o najmu. Redenica 2 i 
redenica 3 se ne primjenjuju, ako je do prijevremenog habanja dodio radi nedostat- 
ka predmeta najma i radi d^a je najmoprimac po dl. 8 si 6 ovtadten odbiti potpuno 
ili djelomidno izvrdenje usiuge.
Cl. 13. Potpunl gubitak, krada, ostall sludajevi itete u smislu dl. 12:1. Nastupi 
li koji od u di. 12. navedenih dogadaja, najmoprimac mora o tome bez odgode 
pisanim putem obavijestiti najmodavca.
2. Ukoliko dode do sludajnog potpunog odtecenja. unidtenja, gubitka ili krade pred­
meta najma, najmopnmac ima pravo iz tih razloga otkazati ugovor o najmu. Otkaz 
mora pisanim putem usiijediti u roku od 3 tjedna, nakon §to je najmoprimac doznao 
za te razloge. Ako najmoprimac ne iskoristi svoje pravo na otkaz, najmodavac je 
duian unutar razumnog roka nabaviti zamjensku stvar ili oviastiti najmoprimca da 
on sam nabavi zamjensku stvar za radun najmodavca.
3. U slud^u sludajnog odtedenja ili prijevremenog habanja (medutim, usp. di. 12 
red. 4) - s iznimkom potpunog gubitka • - predmeta najma (usp. dl. 13 si 2). 
najrrwpnmac je duian birati izmedu dvije opdje:
a) da predmet najma da proizvodadu ili ovladtenom servisu na popravak i dovede 
predmet u ispravno stanje sukladno ugovonj ili
b) pisanim putem otkazati ugovor o najmu. Za otkaz vrijedi dl. 13, si 2. red. 2. 
Posljedice otkaza odreduju se sukladno dl. 17.
Ako najmoprimac ne upotrijebi svoje pravo na otkaz, mora bez odgode izdati nalog 
za popravak i dostaviti najmodavcu odmah pisani pritwat naloga za popravak, Ne 
ispuni li najmoprimac svoje obveze, najmodavac ima pravo na otkaz ugovora o 
najmu. Posljedice otkaza odreduju se prema £1.17.
4 Ako su samo dijelovi predmeta najma pogodeni prilikom odtedenja, habanja ili 
gubitka , a dteta smanjuje vrijednost ostaika, onda se aialogno primjenjuju gomje 
odredbe.
Cl. 14. Oslobodenje od odgovornosti: 1. Prema dl. 12 najmopnmac snosi rizik 
od sludajne propasti ili uniStenja. sludajnog odtedenja ili krade objekta najma. Za 
prijenos navedenih rizika i kao posebnu usiugu najmodavac osic^ada najmoprinv 
ca od oddtetnih zahtjeva usiijed ugovomog koridtenja sukladno cl. 9. Najmodavac 
ovime oslobada najmoprimca od oddtetnih zahtjeva koji proizlaze iz obidne nepain- 
je najmoprimca.
2. Naknadaza to oslobodenje od odgovornosti je ukijudeno u mjesednu najamninu.
3. U prilotenim Uvjetima oslobodenja od Stele su uredene dodatne pojedinosti s 
timeuvezi.
Cl. 15. Posljedice kainjenja, izvanrednl otkaz: 1. Dode li najmoprimac u zakaSn* 
jenje s isplatom iznosa koje duguje. na dospjele dugove i ostale dospjele iznose 
platit de se zakonska zatezna kamata.
2 Najmodavac ima pravo na izvanrednl otkaz ako najmoprimac kasni s pladan- 
jem cMje ugovome kvartalne najamnine. a u sludaju mjese^og nadina isplate s 2 
mjesedne najamnine.
3. Nalazi li se najmoprimac u zakaSnjenju s ugovorenim iznosima, djelomidne is- 
plate prebijat de se najprije s troSkovima, zatim s kamatama i tek onda s najstahjom 
nepladenom glavnom obvezom.
Cl. 16. Daijnji razlozi za izvanredan otkaz: 1. Pravo na izvanrednl otkaz i pod- 
noSenje zahtjeva za naknadu Stete najmodavac ima i onda, kada je najmoprimac 
prilikom sklapanja ugovora dao netodne podatke i prelutio dinjenice zbog d^a se 
od najmodavca ne moZe odekivati nastavak ugovora. Isto to vrijedi posebno kada 
se od najmodavca ne moZe odekivati nastavak ugovora, jer najmoprimac unatod 
opoment postupa protiv bitiiih ugovomih obveza Hi unatod odredivanja roka za uk* 
lanjanje posljedica povrede ugovomih obveza, to ne udini.
2. Ta prava ima najmodavac i onda. kada na strani najmoprimca ili njegovog dia- 
na druSNa koji osobno odgovara, nastupe takve okolnosti koje na takav nadin 
ugroZavaju ili oteZavaju provedbu prava najmoprimca, da se ne moZe odekivati 
da de on nastaviti ugovomi odnos. To vrijedi i onda, kada najmoprimac ili neki dian 
dnjstva koji osobno odgovara. napuSta prebivaliSte iB sjediSte u Hrvatskoj. Otkaz 
zbog pogorSanja imovinskih odnosa najmoprimca nije dopuSt^, ako je podnesen 
zahtjev za otvaranje stedajnog postupka.
Cl. 17. Posljedice izvanrednog prijevremenog otitaza; 1. Ako najmodavac upo­
trijebi svoje pravo izvanrednog otkaza ili najmoprimac olkaZe ugovor prema dl. 13.. 
najmodavca ima pravo na joS neispladene rate ugovora o najmu za cijelo vrijeme 
trajanje najma. Najmodavac Ima pravo na naknadu za oslobodenje od odgovor­
nosti sukladno dl. 14, sve dok najmoprimac ne vrati predmet najma najmodavcu. 
Prijeboj uStedenih kamata i ostalih otkazom uvjetovanih prednosti, utvrduju se pre­
ma zakonskim propisima. PotraZrvanje najmodavca dospijeva dostavom otkaza.

Najmoprimac je u zakaSnjenju, ako u roku od 30 dana ne izvrSi pladanje nakon Sto 
je primio otkaz i popis nastale Stete.
1 Osim toga najmoprimac gubi pravo posjeda. DuZan je predmet najma bez 
odgode na svoj IroSak I svoj rizik vratiti najmodavcu. Povrat treba usiijediti na 
poslovnoj adrea koja je navedena u ugovoni, ukoliko najmodavac nije za povrat 
naveo neku drugu adresu, koja je prostomo bliZa najmoprimcu. Ne vrati li najmo­
primac bez odgode predmet najma najmoprimcu, najmodavac je ovtaSten, all ne i 
duZan, da se na troSak najmoprimca preuzme objektnajma.
3. Podaci najmoprimca. koji se nalaze na ill u predmetu najma. moraju se prije 
povrata izbrisati, tako da nije moguce njihovo preuzimanjeod strane tretih.
4. Ne vrati li najmoprimac predmet najma suprotno svojoj obvezi iz st. 2 unato6 
zahtievu najmodavca, moral 6e od kraja cijelog ugovorenog trajanja najma do- 
dalno za svaki daijnji dan zadrZavanja predmeta platiti 1/30 ugovorene mjeseSne 
najamnine.
5. Najmodavac pridrZava pravo zahtijevati daijnju naknadu Stetu ukoliko je za njen 
nastanak odgovoran najmoprimac.
Cl. 18. Smrt najmoprimca: Umre li najmoprimac, njegovi nasljednid su ovIaSte- 
ni ugovor otkazati pisanim putem s uSinkom na kraju jednog ugovomog kvartala 
(odnosno kalendarskog mjeseca. ako su ugovorena mjeseSna plaPanja). Na posl­
jedice otkaza primjenjuju se odredbe £1.17.
Cl. 19. Prestanak ugovora, otkaz, produljenje, povrat predmeta najma, nepos- 
tojanje stjecanja prava vlasniStva od strane najmoprimca: 1. Obje ugovome 
strane mogu ugovor o najmu pisanim putem otkazati uz poStivanje otkaznog roka 
od 3 mjeseca prije isteka osnovnog trajanja najma.
2. Ako se do kraja osnovnog trajanja najma ne iskoristi pravo na otkaz, ugovor se 
produljuje za 6 mjesed. To isto vrijedi i u narednom vremenu, ako jedna ugovoma 
strana ne otkaze ugovor pisanim putem uz poStivanje otkaznog roka od 3 mjeseca 
prije kraja produljenog vremena.
3. Najmoprimcu se ovim ugovorom ne daju nikakva prava s^ecanja vlasniStva pred­
meta najma.
4. Ukoliko se ugovor o najmu otkazuje po si 1. ili 2., najmoprimac mora predmet 
najma po prestanku ugovora vratiti. Za povrat vrijede odredbe d.17. si 2. i 3., a 
posebno u svezi brisanja podataka najmoprimca na odnosno u predmetu najma. 
Ne vrati It se predmet najma u ugovorenom stanju, a da usiijed toga osNarena trziS- 
na vrijednost padne ispod trZiSne vrijednosti. koja je bila ostvanva za ispravan pred - 
met najma. najmoprimac mora nadoknaditi razliku u odnosu na ostvarenu cijenu.
5. Ukoliko najmoprimac ne vrati predmet najma sukladno svojoj obvezi iz st 4 un - 
atod zahijevu najmodavca, moral de od kraja cijelog ugovorenog trajanja najma 
dodatno za svaki da^nji dan zadrZavanja predmeta platiti 1/30 ugovorene mjesed 
najamnine (t.j. ukljudujudi naknadu za oslobodenje od odgovornosti).
Tijekom tog razdobija analogno se primjenjuju ugovome obveze najmoprimca. Ako 
je najmoprimac odgovoran za zakaSnjenje s povratom. on mora najmoprimcu na- 
doknaditi dme prouzrodenu Stetu.
6. Ako je najmodavac ostavio najmoprimcu rok s uputom, da de istekom tog roka 
odbiti preuzimanje predmeta najma i potraZivati naknadu Stete. ovtaSten je kao 
sastavni dio nastale Stete procijeniti trziSnu vrijednost koju bi predmet najma imao 
u ugovomom stanju nakon isteka roka. U razdoblju od prestanka trajanja ugovora 
do isteka tog roka najmodavac ima na raspolaganju prava iz st. 5.
Cl. 20. Prijenos prava I obveza, prijeboj. pravo zadrianja: 1. Najmodavac je 
ovtaSten sva prava i obveze ill pojedma prava iz ovog ugovora u svrhu refinandran- 
ja prenijeti na odredenu osobu za refinandranje. Prijenos ne smije imati nikakve 
negativne pravne ili gospodarske posljedice za najmoprimca. Obavijesti li osoba 
za refinandranje najmoprimca o ustupanju. najmoprimac je obvezai potvrditi 
obavijesto ustupanju i unutar 10 dana istu vratiti natrag osobi za refinandranje.
2. Radi osiguranja osobe za refinandranje u sludaju stedajnog postupka pokrenu- 
tog nad imovinom najmodavca, ugovara se sljedete: Ako je osoba za refinanciranje 
ovIaStena utrZiti predmet najma putem iznajm^ivanja, najmoprimac je duzan na 
zahtiev osobe za refinandranje sklopiti ugovor o najmu pod istim uvjetima kao da 
je prvobitni ugovor o najmu s najmodavcem nastavijen. Najmoprimac se ne srnje 
time nadi u teZem pravnom ili gospodarskom poloZaju. u kojem bi se naSao. da je 
stedajni upravitelj nastavio ugovor.
3. Najmoprimac moZe svoja prava i obveze iz ovog ugovora prenijeti ili zaloZiti 
samo nakon prethodnog pisanog odobrenja najmodavca.
4. Najmoprimac moZe prebiti svoja potraZivanja s traZbinom najmodavca. ako je 
njegova protutraZbina nespoma i utuZiva. Na pravo zadrianja moZe se najmopri­
mac pozvati samo onda. ako to proiziazi iz ovog ugovora onajmu.
Cl. 21. Uvid u bllancu, obavijesti: Kod nabavne vrijednosti preko 40.000,00 EUR 
najmoprimac je duZan najmodavcu tj, osobi za refinandranje svakegodine dostaviti 
godiSnji financijski izvjeStaj i godiSnja izvjeSda za povjerijivo savjetovanje i na zaht- 
jev dati dodatne obavijesti o svojoj financijskoj situaciji.
Cl. 22. Promjena sjediSta tvrtke ili prebivaliita: Najmoprimac mora bez odgode 
obavijestiti najmodavca o promjeni sjediSta tvrtke ili svog prebrvaliSta. To isto vrije­
di i za promjenu prebivaliita nekog od dianova doiSNa najmoprimca, koji osobno 
odgovara za obveze doiStva.

Ci.23.ZaStitaosobnihpodataka: GRENKEHrvatskad 0.0 kaoodgovoranza 
prikupljanje i obradu podataka obvezan je pruZiti informacijeopnkuplj^ju I obradi 
podataka najmoprimcima Informacijama o zaStiti podataka GRENKE Hrvatska d.o.o. 
moZete pristupitl u njihovoj Irenutafinoj verziJI na adresi 
https:/Avww.grenke.hr/hr/navigacija-u-podnozju/zas1ita-podataka.html 
Takodar, istese redovilo aZuriraju le su u najnovijoj verziji dostupnena navedenoj 
web adresi. Osim toga. Iste se mogu zatraZItl putem e-maila. teiefona ili poStom 
korlstedi kontakt podatke navedene u zaglaviju ugovora

I



DocuSign Envelope ID; 61987734-F699-4375-A500-1645F62F09E6

Op6i uvjeti Oslobodenja od odgovornosti 01.15

A. Op4e odredbe: 1. Seeded uvjeti se smatraju usugialenim i phhvaOenim u tre- 
nutku pnmopred^ predmeta n^rrta Najmoprimcu.
2. Na teme^u Oslobodenja od odgovomosb (d. 14 Opdh uvjeta najma) Najmo- 
davac je u sludaju nastale Stete obvezan vratiti predmet najma u stanje funkci(xia- 
Inosb u sktadu s ugovwom ill, ako ne postoji ekonomski opravdan naiin popravka 
predmeta neyma, osigurati istovjetni zamjenski predmet najma na temelju vrijed- 
nosti predmeta u trenutku kada je nastao gubitak. Zamjena se ne vtii na temelju 
,novo za staro'.

B. Gubitak / iteta I rizici koji su pokriveni s Oslobodenjem od odgovornosti, 
iskljuienje odgovornosti; 1. Najmodavac omoguduje popravak odnosno povrat u 
funkcionaino stanje predmeta najma, kadaje odnosna imovina 0§te6ena ill uni§te- 
na usiijed nepredvidenlh okolnosti i kada je gubitak predmeta najma nastao usii- 
jed krade, provaie Hi pljatke, Steta je nepredvidena ukollko niti Najmoprimac niti 
njegovi zastupnid nisu istu predvidjeli na vrijeme ill nisu mogli predvidjeti istu uz 
stru&io znanje potrebno za obavijanje poslova u sklopu djdatnosti: s time u vezi 
samo je gruba nepainja itetna. Popravak se pruta kada je imovina o§tecena Hi 
uniSiena (matenjatna Stela) nadasve kao posljedica s^ededh okolnosti:
a) grjeSke pri konStenju ili upravijanju, pomanjkanje znanja, nepainja
b) prekomjemi napon, elektromagnetska indukcija, kratki spoj
c) poiar, udar groma, eksplozija ili implozija (ukijudujubi Stete prouzroSene vodom 
prilikom gaSenja poiara, ruSenje, obnavtjanje ili gubitak imovine usiijed navedeniti 
okolnosti)
d) voda,viaga,poplava
e) namjera trebe osobe, sabotaia, vandalizam
f) visa sila
g) manjkavl dizajn, nedostatak materijala, nedoslatnaizrada
2 Zamjena etektrombkih komponenata (jedinica), koja su dio predmeta najma, 
se poiia samo ukoliko je dokazano da je rizik, koji je pokriven Oslobodenjem od 
odgovornosti, izvana utjecao na zamjensku jedinicu (u slubaju popravka to je u 
pravilu jedinica koja se zamjenjuje) ili na predmet najma kao cjelinu. Ukoliko se 
to ne moie dokazati, veba vjerojatnost je dostatna da se Steta poveie s vanjskim 
nzikom koji je pokriven Oslobodenjem od odgovornosti. Posredna Steta na zam- 
jenskim jedmicama takoder be se pokriti.
3 Ukoliko nije drugabije ugovoreno, pokribe O^obodenja od odgovornosti se 
odnosi I na cijevi (npr. katodne cijevi, cijevi vtsoke frekvencije, laseiske djevi) i 
fotovodibe (npr. selenski valjak) samo u dubajevima kada je Stela prouzrobena od 
jednog od sljedebth uzroka:
a) poiar, udar groma, eksplozija ukoliko bi takvi tizici mogli biti pokriveni osiguran- 
jemod poiara
b) provalne krada, pljabka, vandalizam ukoliko bi takvi rizici mogli biti pokriveni 
osiguranjem od provalne krade I razbojstva
c) puknube cijevi ukoliko bi takav rizik mogao biti pokriven osiguranjem kubanstva 
pfotiv rizika poplave
Clanak 4. ostaje netaknut.
4. Bez obzira na mogubnost viSe istovremenih uzroka, Najmodavac nije obvezan 
pruiati popravke ili zamjene predmeta najma radi Stete koja je prouzrobena na 
slijedebi nabin;
a) namjerom Najmoprimca
b) usiijed rata ili drugih vrsta gradanskih pobuna
c) nukleamom energijom
d) kao rezultat hab^ja usiijed uobibajenog habanja nakon koriStenja ili neuo-

bibajenog habanja ill uniStenja usiijed koriStenja; medutim. naknada se pruSa za 
posredne Stete na daigim zamjenskim jedinicama. Cl. 2 ostaje netaknut.

C. Imovina pokrivena oslobodenjem od odgovornosti / neosigurana imovina;
1. Pokribe u sklopu Oslobodenja od odgovornosti postoji za sljedebe predmeta, koji 
su prema ugovoru predvideni za uporabu
a) uredaji i oprema informatibke tehnologije, komunikadjske tehnologije. medidn- 
ske tehnologije
b) drug! elekirotehnibki ili elektribni uredaji i oprema
c) strojevi I drug! tehnibki predmeti I oprema kucanske tehnologije, tehnologija ek- 
sploatacije i transporta
d) uredska oprema i uredaji
e) programska i srodna oprema
2. Ukoliko nije dmgabije dogovoreno, pokribe na temelju Oslobodenja od odgov- 
omosti ukijubuje podatke (strojno bitpive informacije) samo onda. ako su potrebni 
za osnovne funkdje osigurane imovine (podatd sistemskih programa operativnih 
sustava ili drug! pcdatd sNbnog statusa)
3. VlasniStvo motomih vozila: S obzirom na visok rizik krade, imovina u motomim 
vozilima je pokrivena Oslobodenjem od odgovornosti samo onda kada je ugradena 
u unutraSnjosb motomog vozila ili neupadno polotena u zatvoreni i po mogudiosti 
zakijubani pretinac za rukavice ili u prtijainiku tako da nije vidljiva, te ako je vozilo 
uredno zakijubano prije nego Sto se od njegaudalji.

D. Slubaj Stete / obveze
1. U slubaju Stete Najmoprimac je obvezan odmah obavijestiti Najmodavca o Steti 
bim on ili ona sazna za Itetu. Za obavijest o Steti korisb se obrazac zah^eva za 
naknadu Stete, koji se u svako doba mo2e za trail ti od Najmodavca.
2. Obavijest o Steti mora sadriavati sljedebe podatke:
- ime/prezime i adresa Najmoprimca
- broj ugovora
• mjesto i vrijeme nastanka Stete
• detaijni opis Stetnog dogadaja
• broj oSiebenih predmeta
• detaijni opts svakog oStecenog predmeta
- vrsta Stete
a) za djelomibnu Stetu: predvidenu djenu za popravak oStebenog predmeta
b) za potpuni gubitak: navod .potpuni gubitak'
c) za Stetu koja je prouzrobena namjerom trebe osobe (npr. krada) i za Stetu usiijed 
poiara; u tim slubajevima najmoprimac mora odmah podnijeti prijavu i proslljeditl 
Najmodavcu kontakt istrainog tijela i broj predmeta.
3. SkladiStenje
OStebeni dijelovi moraju biti skladiSteni odnosno mjesto Stetnog dogadaja mora 
ostab netaknuto dok Najmodavac ne pregieda Stetu, odustane od pregieda Si na- 
doknadi Stetu.
4. ZakaSnjenjesobavijeSbu o Steti; Najmoprimac je obvezan odmah nakon saman- 
ja 0 Steti obavijestiti o tome putem obrasca 0112.
U slubaju namjemog odgadanja s obavijeSbu o Steti /gubitku Najmophmac bi 
mogao izgubiti pravo na pokribe posredne Stete prouzrobene neposrednom Stetom.

E. Zavrineodredbe
Ne postoje sporedni dogovori.



DocuSign Envelope ID: 61987734-F699-4375-A500-1645F62F09E6

Prilog - Popis predmeta najma
GRENKE Hrvatska d.o.o.
Av. Vedeslava Holjevca 40, 10000 Zagreb 
Direktor; Zdravko PiliC
Sudski regis(ar Trgovadkog suda u Zagrebu, MBS 060937033, 
PDV id broj HR 44115087893, OIB 44115087693 
Telefon: +385 1 6457 260 Telefaks: +385 1 6457 270

PETRO STONE d.o.o.Najmoprimac 23HR01

Predmet najma Proizvodad Kolidina Br. uredaja Ukoliko nije lvorni£ki 
novo: god. proizvodnje

Hertz kompresor HGS15F COMPACT lObar 1 VD037108 2024

Manometar fi63mm 1/4" 0-16bar, aksijaini umjereni 1 2024

Sigumosni ventil umjereni 3/8” CE 1 2024

Crijevo zraka fi19 L=1500mm 3/4" 1 2024

Jorc automatski ispuStaC kondenzata KAPTIV MD 1 2024

Silni potroSni materijal 1 2024

Ovaj prilog je sastavni dio ugovor o najmu br.

Po(pis najmophmca / dodatno ime i prezime napisati TISKANIM SLOVIMA 
Datum i pedal

Potpis GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodavac

232 - 3319



OocuSigi* Envelope ID: 61987734-F699-4375-A500-1645F62F09E6 
GRENKE HrvatsKa d.o.o.
Av. Veceslava Holjevca 40, 10000 Zagreb 
Dlrektor: Zdravko Pilib
SudskI registar Trgovaikog suda u Zagrebu, MBS 080937033,
PDV Id. broj HR 44115087893, 01B 44115087893 
Telefon +385 1 6457 260 Telefaks: +385 1 6457 270

GREIKE*
Br. ugovora o najmu 232-02057
Najmoprlmac naziv/tvrtka (totna adresa) 
PETRO STONE d.0,0.

Stjepana Radr6a 16/2 
20350 METKOViC

T rgovac/dobavijai 
MAG-COMMERCE d.o,o,

Marsala Tita 6, Senkovec

40000 Cakovec 
57269622478

Predmet najma Proizvodai Kolc&na Br. uredaja Ukohko nije tverndki 
novo: god. proizvodnje

Prema prilogu - Popis predmeta najma, koji je sastavni dio ugovora

POTVRDA O PREUZIMANJU

3
“>

Z
<s
N
D
LUoc
Q.
o
<a
q:

oa.
DATUM PREUZIMANJA Datum; 09/02/2024

U odnosu na gore navedeni ugovor 0 najmu/zahtjev za najam, Najrrioprimac ovime polvrduje sljedeOe;

1, Najmoprimacje gore navedeni predmet najma zaprimio danas, na datum preuzimanja.
Upute za uporabu ili nisu potrebne ill su ved dostavljenenajmoprimcu.

2, Predmet najma je postavijen i montiran i/ili instaliran u skladu s pravilima struke.
3, Najmoprimac ]e proSao teCaj poduke za rukovanje predmetom najma, ako je to bilo potrebno.
4, Predmet najma je bez nedostataka i u ispravnom stanju te podoban za redovitu uporabu.
6. Predmet najma je isporuien u cijelosti te se polvrduje njegova cjelovitost, ispravnost i funkcionalnost.
6. Predmet najma je sukladan opisima danim u zahtjevu za najam/ugovoru 0 najmu i svim sporazumima s proizvodaOem ili dobavljaCem (npr. u 

pogledu tehnidke vrste, kvalitete i razine izvedbe) te posjeduje sva svojstva koja u odnosu na njega jamCidobavIjaC.
7. Kvaliteta predmela najma odgovara kvaliteli zajamCenoj od strane dobavIjaCa i/ili treCe strane.
8. Najmoprimac je upoznat s Cinjenicom da trgovac/dobavljaC nije ovIaSten na zastupanje druStva GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodavca 

niti Ima oviasti pristati na odredbe/uvjete koji odstupaju od odredbi ugovora o najmu.
9. Ukoliko jo6 nije prihvaOen, gore navedeni zahtjev za najam se ovime smatra ponovno podnesenim. Najmoprimac pristaje biti vezan ponudom 

za sklapanje ugovora naredna ietiri tjedna, poievSi od datuma potpisa ove potvrde preuzimanju.
10. Najmoprimac polvrduje primitak primjerka ove potvrde 0 preuzimanju na dan potpisa potvrde.

Vaine napomene:
Potpis ove potvrde 0 preuzimanju aktivira plaCanje kupoprodajne cijene Irgovcu/dobavIjaCu od strane druStva GRENKE Hrvatska d.o.o..
Ako najmoprimac ne provede funkcionaini test i/ili potpiSe ovu potvrdu prije nego je zaprimio predmet najma u cijelosti i u ugovorenom
stanju, odgovara za svu Stetu koja bi time mogla nastati najmodavcu.

— OocuSigned JP24-02-12

Potpis najmoprimca' dodatrto ime i prezime napisatl TISKANIM SLOVIMA

232-3319



Mag
MAG - COMMERCF

_________Osiqufajie sg kviittom

GRENKE Hr\'atska d.o.o.

Av. Vecestava Holjevca 40

10000 ZAGREB

018:44115087893 

( 12024

____________(A■:}.

MARSALA TITA 6 
$ENKOVEC 

40000 Cakovec 
0/B: 57269622478 

Tel: 040/343-700 
Fax: 040/343-667 

e-mail: mag-conimerce@ck.i-com.hr 
LB AN: HR652484008'I10036892H 

SWIFT: RZBHHR2Xyyy 
Banka: Raiffeisen Bank d.d.

tnterni broj: (FA 24-321/01/3
Raeun br. 321/01/3

POSLOVNICA 2 . TEL./FAX 021-343-700 
I. PAVLA II. 227 21216 KASTEL STARI

KAgTEL STAR! ,07.02.2024 
Datum Isporuke(DVO): 07.02.2024 

Datum dospijeca (VAL): 07.02.2024

R -1
Odredi§te: PETRO STONE D.O.O.. STJEPANA RADICA 16/2, METKOVIC 

20350 METKOViC, hirvatska

OJB_71993787741

Otpr/Rev. OT-195. 
Ponuda br 2024/44

RbrSifra
Narudiba

Opis.
Otprema:

Ser. broj VD037108

1 0200788
2 0200121
3 0201008
4 0200727
5 0770373
6 0201186 
7 0700051

Nazlv

Hertz kompresof HGS15F COMPACT 10bar 
Manomeiar fi63mm 1/4” 0-16bar aksijatni umjereni 
Sigurnosni ventil umjereni 3/8” CE 
Crijevo zraka fi19 L=1500mm 3/4"
Instalacija kompresora 11-15kW i obuka 
Jorc automatski ispuStaC kondenzala KAPTIV MD 
Sitni potroini materijal

Ukupno:

od
Kolieina Cliena iznos bruto

EUR

Mjir/proj.

1 kom 
1 kom 
1 kom 
1 kom 
1 kpi 
1 kom 
1 KPL

6 411.76 
28.17 
56.34 
66,12 

276.00 
179.57 
30.00

6411.75 
28,17 
56,34 
66.12 

276,00 
179,57 
30 00 

7.047^

% rabal

5.00
5.00
5.00
5.00 
0,00
5.00 
0.00

6 091.16 
28.76 
53,52 
62.81 

276.00 
170 59 
30,00

Iznos rabata:

Ski.. 01
Ukupno

6091.16.- 
26 76 
53 52 - 
62.81 .- 

276 00 
170 59 
30 00 

6.710.84 
337,11

Osnovica za PDV 25 %:
P D V 25 'A:

6.710,84
1.677,71

Slovima
Napomena;

8.388.56EURUKUPNO ZA PLATITI:
osamtisucatristoosamdesetosam € i pedesetpet centi 
ROK REKl-AMAClJE JE 7 DANA
Na zakaSnjela placanja obraeunavamo zakonske zatezne kamate 
SKOLrKo'oOot DO P°dmirenia dUBOTanja P0 ra£”™
!raronP03rdraeordSrraael1 Uk0lik0 ie Ura4ena r0ba iSpra'"’a 1 neoStecena:
-nakon 45 dana od datuma raCuna -25%
-nakon 60 dana od datuma raduna -35%
-nakon 75 dana od datuma raduna -45%
-nakon 90 dana robu ne uzimamo natrag.

NadanT7P022TOr,e,'^fnIOnb,!i>,!tVr,?T Slda dos,avl<enu rot>P P^ti sva popratna dokumenlacija.
III, IX • iznos otvorenih stavaka prema datumu dospijeca iznosi' 8 388 55 EURUkoliko .znos ne odgovara Va.oj ev.denciji, molimo Vas da nas'obavOesme rLfusklalenfa^

Mode! / Pozi-Xna broj: 01 24321013-12024-18

jam n 9..«9;
26 544.S6 «urc

Oznaka nai an|y T >' 12 AV

^ L,

Izradio: 170 MARtpi TQPQLNJAK

if> li Cjetosti Uprava druStva Matija Gotenko 
00%

Preuzeo

Datum i vrijeme tzdavania raduna: 07 02.24 14:35 

Direktor: MATIJA GOLENKO
Strana: 1 of 1

mailto:mag-conimerce@ck.i-com.hr


GRENKE Hrvatska d.o.o.

Av. Veceslava Holjevca 40 
Zagreb
10000 ZAGREB

MAG - COMMERC! iUko,
MARSALA TtTA 6 

SENKOVEC 
40000 CAKOVEC 

OIB: 57269622478 
Tel: 040/ 343-700 

Fax: 040/ 343-667 
B mail: mag-commercc@ck.t-com.hr

( 12024 )

Datum dokumenta 07.02.2024

018:44115087893

OTPREWINICA 2024/195
Mjesto otpreme 
Adresa otpreme 
Otprema:

PETRO STONE D.O.O., METKOViO Org dokument
STJEPANA RAOIDA 16/2. 20350 METKOVlO ProjekatflWij troi

Narudzba kupca 
Isprave:

lFA-321

Vrsta: 02 KOMPRESOR
Marka: 222 HERTZ
Serijski broj: VD037108
Garancila od - do: 07.02 2024 07 02 2025

Tip: HGS15FCOMPACT 10b
Status: SERVIS
Godina proizvodnje: 2023

iupanija: DubrovaCko - neretvanska zupanija 
Opcina: METKOViC
Lokacija: Stjepana radica 16/2

Sklafliite 01 MAG-COMMERCE d.o.o. SENKOVEC
rbr Sifra Naziv Koii£ina

2 .0200121 Manometar fiSSmm 1/4" 0*16bar, aksitalni umjereni 
3.0201008 Sigurnosni ventil umjereni 3/8'' CE 
4 .0200727 Crijevo zraka fil9 L=1500mm 3/4"
5.0770373 Inslalacija kompresora 11-15kW i obuka 
6.0201186 Jorc automalski ispuStaC kondenzata KAPTIV MD 
7.0700051 Srtni potro$ni matenjat

1 kom 
1 kom 
1 kom 
1 kp!
1 kom 
1 KPL

Napomena: NAVEDENA ROBA U OTPREMNICI PROVJERENA JE I TESTIRANA 
TE UTOVARENA POTPUNO ISPRAVNA I NEOSTECENA 
STO POTVROUJE VOZAC SVOJIM POTPISOM.

Potpisom preuzimateija robe potvrduje se da dostavijenu robu prati sva popratna dokumenJacija

Izradio; Preuzeo: Otpremlo:

Datum: 12.02.2024 Vrijeme 15:44:37 Strana: 1

mailto:mag-commercc@ck.t-com.hr


DocuSlgn Envelope ID: 478136A6-C069-44DE-8AA3-FB3790D779D5 
UKtNKt Hrvatska o.o.o.
Av. Veteslava Holjevca 40, 10000 Zagreb 
Oirektor: Stjepan Budlmir
Sudski registar Trgovaikog suda u Zagrebu, MBS 080937033, 
PDVid. broj HR 44115087893, OIB 44115087893 
Telefon *385 1 $457 260 Telefaks; *385 1 6457 270

KlasiCni najam - Ugovor o najmu

GRENCE
Br. ugovora o najmu 232-02216 _23HR01

Najmopnmac nazlv/lvrtka (toina adresa) 
RETRO STONE d,o.o.

Stjepana RadiOa 16/2 
20350 METKOVIC

Direktor naimopnmca Ima i prezime
Katarina Prskalo

datum rodanja dlrektora najmopnmca
1,1.1985.

Telefon
092 211 4780

E-Mail
petrostonedoo@gmail.com

Svrtia namjene: Predmei najma konstitl Ce se za |2016

Trgovac/dobavljad

HIDRO-RAD d.o.o.

Dr. Franje Tudmana 55
21250 SESTANOVAC
57008666944

Upis u sudsKi registar

da Ix] MBS 060347250 n8 P
PDVid.broi HR71993787741
OIB: 71993787741

Predmei najma Proirvodad Kolliina B'. ursdaja Ukoiiko nl)e IvormCki
novo god. proizvodn|e

HIDRAULICNI CEKIC MTB 25 UWSERIJE 1 452 2024

Osnovno trajanje najma

MjesecI: 36 . MJeseCni neto Iznos najamnine*
uvecan za vaie6 zakonski PDV
(il. 6 81. 3 opcih uvjeta najma), trenulno

Mjcse£ni bruto iznos 
najamnine

213,96 EUR. 
53,49 EUR.

267,45 EUR.

Za prouzimanje predmefa najma opunomotujom/o gosp./gdu:

Trajanje najma/produljenje: Osnovno trajanje najma zapofiinje s prvim 
danom kalendarskog kvartala koji slijedi iza primopredaje predmeta najma 
odnosno kalendarskog mjeseca ukoiiko je ugovoren mjesedni nacin 
placanja. Ukoiiko najmopnmac preuzme predmet najma prije ugovorenog 
osnovnog trajanja najma duzan je za medurazdoblje platiti naknadu za 
konstenje u iznosu od 1/30 mjeseine najamnine po danu. I za to razdoblje 
vrijede odredbe iz ugovora o najmu. Ugovor o najmu se produiuje za 
sest mjeseci ukoiiko nije najkasnije tri mjeseca prije isteka ugovora 
otkazan pisanim putem (usp. £1.19 Opdih uvjeta najma (OUN))
Op£) uvjetl najma: Najmoprimca se izricito upuduje na prilozene Opce 
uvjete najma (OUN) (cl. se odnose na Opce uvjete najma).
Zamjena predmeta najma: Na zahtjev najmoprimca najmodavac je 
naceino spreman tijekom osnovnog trajanja najma predmet najma u 
potpunosti ili pojedinadne predmete najma zamijeniti novim. Usp £1. 2 
opcih uvjeta o najmu vezano uz uvjete I postupak zamjene.
Rizik uniitenja i odtedenja (Oslobodenje od odgovornosti): Prema dl. 
12 red. 1 najmoprimac snosi rizik od slucajne propasti ili slucajrog 
odtecenja predmeta najma. Za prijenos rizika od sludajne propasti ili 
smanjenja vrijednosti, slucajnog oStedenja ili krade predmeta najma 
sukladno 61. 12, dl. 14 najmodavac oslobada najmoprimca od troSkova i 
potrazivanja s time u vezi. Rizik ce snositi najmodavac u zamjenu za 
naknadu, kojaje ukijudena u mjesedne najamnine.
Odgovornost za nedostatke na predmetu najma: Odgovornost za 
nedostatke na predmetu najma preuzima najmodavac I to na nadin da sa 
zakijudenjem ugovora o najmu najmodavac ustupa najmoprimcu sva 
prava zbog nedostataka predmeta najma ili garancije koje mu r>a temelju 
kupoprodajnog ugovora pripadaju (rabljeni predmeti, usp. dl. 8 st. 2.4). 
Vezano uz odgovornost najmodavca usp. cl, 8 st. 7.
Vezano uz prava instttuclje za reflnanclranje usp. dl. 20.
Eleklronidkl potpis ima jednak pravni udinak kao i vlastorudni potpis, sukladno 
vaie6m zakonskim propisima.

DocuSigned ^24-06-04

i\AA PnLoid
Potpl$ ntjmopnmca
Datum I pe^l

- OocuSignad by: 
lahtjBv za najam pnhvaCep.

-OocuSign«d by:

ttjUr

iffle j prezime napisati TISKANIM SLOVIMA

o
q:
§
oe>
rD

Najamnlna se plada unaprijed I to prvoga svakoga kvartala. 
Napladuje se u postupku Izravnog teredenja (dl. 6 st. 1 Opdih uvjeta 
najma). Jednokratna naknada za obradu iznosi 75,00 EUR uveda- 
na za zakonski PDV.

Ja/mi podnosim/o zahtjev za odredbu koja odstupa od teksta ugovora:

- Van snage se siavijaju odredbe u svezi naknada za izdavanje raduna u 
papirnatom obiiku le naknada u svezi pladanja putem izravnog teredenja.
- Ugovoreno mjesetno plaCanje najamnina;

Ne postoje drugi sporazumi. Izmjene i dopune ovog ugovora smiju najmo­
davac i najmoprimac dogovoriti same neposredno. Sporazumi, koje najmo­
primac sklopi s dobavijadem ili tredom osobom, ukoiiko se tidu nadina 
koriStenja predmeta najma, nisu predmet ovog ugovora i ne proizvode 
nikakva prava ili obveze za najmodavca.
Suglasnost za izravno teredenje: Najmoprimac ovIaSduje najmodavca da 
napladuje dospjele iznose putem izravnog teredenja sve dok najmoprimac 
ne opozove suglasnost- Za pravovremeno teredenje najmodavac ima pravo 
prenijeti nalog za teredenje na banku koja ja navedena na zahtjevu za najam 
predzadnji rabni dan prije dospijeda naloga za teredenje (najranije) - III 
suprotno tome sljededoj band:
IBAN:________________________________ SWIFT BIC__________________ .
Ukoiiko najmoprimac odabere drug! nadin pladanja umjesto Izravnog 
teredenja. dospjeli iznos de se povedati za 5,00 EUR uvecan za PDV: usp.
a.6s1. 1.
Izdavanje raduna: GRENKE Hrvatska d.o.o. izdaje pojedinadne radune za 
dospjeli iznos u skladu s ugovorom o najmu. Kada GRENKE Hrvatska 
d.o.o. objavl te radune na portalu za klijente, gdje se mogu preuzeti, a 
zahtijevana je dostava u papirnatom obliku putem poite, napladuje se 
7,50 EUR uvedano za PDV za svaki take poslani radun. Ova odredba se 
ne primjenjuje ukoiiko vazedi zakonski propisi zahtijevaju dostavu raduna u 
papirnatom obliku.
Informacije o zaitlti podataka GRENKE Hrvatska d.o.o. dostupne su na 
web stranici:
htlps.7/www.grenke.hr/hr/navig8cija-u-podnozju/zastita-podataka.html 
Podrobnije informacije vezano za zaititu osobnih podataka nalaze se i u
dl. 23. ovih opdih uvjeta najma.

Zahtjev I Izjava najmoprimca: Sla2om/o se s gore navedenim uvjetima kao i priloienim uvjetima o najmu, te s odredbama koje su ugovorene u kupoproda- 
jnom ugovoru izmedu najmodavca i dobavijada u sludaju nedostataka predmeta najma (cl. 8 st. 1 i 2) i s uvjetima danih garancija vezanim uz predmet najma 
(dl. 8 st, 3),
Nudim/o zakijudenje ugovora o najmu s GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodavcem. Suglasni smo da smo vezani za ovu ponudu za razdoblje od 4 tjedna 
od dana naieg potpisivanja Iste.

232 . 3416

mailto:petrostonedoo@gmail.com
http://www.grenke.hr/hr/navig8cija-u-podnozju/zastita-podataka.html


DocuSign Envelope ID: 478136A6-C069-44DE-8AA3-FB3790D779D5 
liKtNKb MrvalsKa a.o.o.
Av. Ved^slava Holjevca 40. 10000 Zagreb 
Direktor Stjepan Budimir
SudsKi regisiar Trgovadkog suda u Zagrebu. MBS 080937033,
PDV id. broj HR <4115087893. OIB 44115087893 
Telefon *385 1 6457 260 Telefaks; *385 1 6457 270

GREIKE
KlasiCni najam - Ugovor o najmu Br. ugovora o najmu 232-02216 _?3HR01

Najmopfimac naziv/lvrika (todna adresa) 
RETRO STONE d.0.0.

Stjepana Radi(l:a 16/2 
20350 METKOVIO

Direktor najmopnmca ime i prezima
Katarina Prskalo

datum rodenja direktora najtnoprimca
1.1.1985.

Telefor
092 211 4780

E-Mail
petrostonedoo@gmail.com

Trgovac/dobavljad 
HIDRO-RAD d.0.0.

Dr. Franje Tudmana 55 
21250 SESTANOVAC 
57008666944

Upla u sudski registar.

da S ____ MBS 060347250 □
PDV id. bro) HR71993787741
OIB: 71993787741

Svrha namjena: Predmet najma korlstM de sa za
trgovadku/tamoaUInu djelatoost kojom se Davimo od 2016

Predmel naimi Proizvodai KoTitina Br. uredaji Ukobko n^c tvorniiki
novo. god. protzvodnie

HIDRAULICNI CEKIC MTB 25 UWSERIJE 1 4S2 2024

Osnovno trajanje najma
Mjeseci; 36 . Mjesefini neto Iznos najamnine*
uvecan za vaied zakonski PDV
(4J 6 St. 3 op6n uvjeta najma). irertutrK)

213,96 EUR. 
53.49 EUR.

Mjesedni bruto iznos 
najamnine 267,45 EUR

Za preuzimanje predmeta najma opunomocujem/o gosp./gdu.

Trajanje najma/produljenja: Osnovno trajanje najma zapodinje s prvim 
danom kalendarskog kvartala koji slijedi iza primopredaje predmeta najma 
odnosno kalendarskog mjeseca ukoliko je ugovoren mjesedni nadin 
placanja. Ukoliko najmoprimac preuzme predmet najma prije ugovorenog 
osnovnog trajanja najma duian je za medurazdoblje platiti naknadu za 
koristenje u iznosu od 1/30 mjesecne najamnine po danu, 1 za to razdoblje 
vrijede odredbe iz ugovora o najmu. Ugovor o najmu se produiuje za 
iest mjeseci ukoliko nlje najkasnije tri mjeseca prije isteka ugovora 
otkazan pisanim putem (usp. 61.19 Opdih uvjeta najma (OUN)).
Op6i uvjeti najma; Najmoprimca se izridito upucuje na prilozene Op6e 
uvjete najma (OUN) (cl. se odnose na Opde uvjete najma).
Zamjena predmeta najma: Na zahtjev najmoprimca najmodavac je 
naceino spreman tijekom osnovnog trajanja najma predmet najma u 
potpunosti ill pojedinadne predmete najma zamijeniti novim. Usp 61. 2 
opcih uvjeta o najmu vezano uz uvjete t postupak zamjene.
Rizik unlitenja i oitedenja (Oalobodenje od odgovornostl): Prema 61. 
12 red. 1 najmoprimac snosi rizik od sludajne propasti ili sludajnog 
ostecenja predmeta najma. Za prijenos rizika od sludajne propasti ili 
smanjenja vrijednosti, sludajnog ostecenja III krade predmeta najma 
sukladno dJ. 12, dl. 14 najmodavac oslobada najmoprimca od troikova I 
potrazivanja s time u vezi. Rizik ce snositi najmodavac u zamjenu za 
naknadu. koja je ukijucena u mjesecne najamnine.
Odgovornost za nedostatke na predmetu najma: Odgovomost za 
nedostatke na predmetu najma preuzima najmodavac I to na nadin da sa 
zakijucenjem ugovora o najmu najmodavac ustupa najmoprimcu sva 
prava zbog nedostataka predmeta najma ili garanclje koje mu na temelju 
kupoprodajnog ugovora pripadaju (rabljeni predmeti, usp. 61. 8 st. 2.4). 
Vezano uz odgovomost najmodavca usp. 61. 8 st. 7.
Vezano uz prava institucije za refinanciranje usp. 61. 20.
Elektronidkl potpls ima jednak pravni u6inak kao I vlastorudni potpis. sukladno 

' vazecim zakonskim propisima.

Ja/ml podnosim/o zahtjev za odredbu koja odstupa od teksta ugovora;

- Van snage se slavljaju odredbe u svezi naknada za izdavanje raduna u 
papimalom obliku te naknada u svezi placanja putem izravnog teredenja. 
• Ugovoreno mjasedno plaCanje najamnina:

k
“atpii najmoprimca / dodatno ime i prezime napisati TISKANIM SIOVIMA

Datum I peCai

ahijev za najam prihvaien

NKE Hrvalska d.o.o. kae nalmo

o
o
o
CD

Najamnina se plada unaprijed i to prvoga svakoga kvartala. 
Napladuje se u postupku izravnog teredenja (61. 6 st. 1 Opdih uvjeta 
najma). Jednokratna naknada za obradu iznosi 75,00 EUR uveda- 
na za zakonski PDV.

Ne postoje drug! sporazumi. Izmjene I dopune ovog ugovora smiju najmo­
davac I najmoprimac dogovoriti samo neposredno. Sporazumi, koje najmo­
primac sklopi s dobavijadem ill trecom osobom. ukoliko se tidu nadma 
kori6tenja predmeta najma, nisu predmet ovog ugovora I ne proizvode 
nikakva prava ili obveze za najmodavca.
Suglasnost za izravno teredenje; Najmoprimac ovtascuje najmodavca da 
naplacuje dospjele iznose putem izravnog teredenja sve dok najmoprimac 
ne opozove suglasnost. Za pravovremeno teredenje najmodavac ima pravo 
prenijeti nalog za teredenje na banku koja ja navedena na zahtjevu za najam 
predzadnjl radni dan prije dospijeda naloga za teredenja (najranlje) - ill 
suprotno tome sljedecoj band:
IBAN:_______________________________ SWIFT BiC_________ .
Ukoliko najmoprimac odabere drug! nadin placanja umjesto izravnog 
teredenja. dospjeli iznos de se povecati za 5,00 EUR uvecan za PDV: usp. 
dl. 6 st. 1.
Izdavanje raduna: GRENKE Hrvatska d.o.o. izdaje pojedmadne racune za 
dospjeli iznos u skladu s ugovorom o najmu. Kada GRENKE Hrvatska 
d.o.o. objavi te radune na portalu za klijente. gdje se mogu preuzetl. a 
zahtijevana je dostava u papirnatom obliku putem poSte, naplacuje se 
7,50 EUR uvedano za PDV za svaki tako poslani racun. Ova odredba se 
ne primjenjuje ukoliko vazedi zakonski propisi zahtijevaju dostavu raduna u 
papirnatom obliku.
Informacije o zaititi podataka GRENKE Hrvatska d.o.o. dostupnesuna 
vteb stranicl:
htlps://vww.gfenke,hr/hr/navigacija-u-podno2ju/zast rta-podataka.html 
Podrobnije informadje vezano za zadtitu osobnih podataka naiaze se I u
61. 23. ovih opdih uvjeta najma.

Zahtjev < izjava najmoprimca: Slazem/o se s gore navedenim uvjebma kao I priloienim uvjetima o najmu, te s odredbama koje su ugovorene u kupoproda- 
jnom ugovoru izmedu najmodavca i dobavijada u sludaju nedostataka predmeta najma (61. 8 st. 1 i 2) i s uvjetima danih garancija vezanim uz predmet najma 
(dl. 8 st. 3).
Nudim/o zakijudenje ugovora o najmu s GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodavcem. Suglasnl smo da smo vezani za ovu ponudu za razdoblje od 4 tjedna 
od dana naieg potpisivanja Iste.
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se na vid^ivom mjestu predmeta na)ma ozna&ti vlasni§tvo najtnodavca.
§ 4. Najmoprimac je obvezan o svim prijetedim ill vet nastalim Stetnim uijecajima
TO na predmet najma bez odgode oDavijestit) najrrxHjavca. On je posebno duian bez 
a odgode obavijestitt najmodavca o pnjetedoj ili provedenoj ovrsi nad predmetom 
2 najma ili na imovini, predati rjeSenje o ovrsi i obavi'jestitj najmodavca o imenu vje- 
£ rovnika koji provodi ovrtiu. Najmoprimac snosi troSkove poduzetih mjera u svrtiu 
z sprjetavanja prislupa trecih. To ne vrijedi ako je taj pristup prouzroSo najmodavac.
o 6l-11. Pristojbe, porezi, davanja; Sve pristojbe, poreze, davanja i ostale terete 
* koji su povezani s posjedom i koriStenjem predmeta najma snosi najmc^rimac. 

Tako dugo dok se predmet najma nalazi u posjedu najmoprimca, najmoprimac os- 
lobada najmodavca od potraivanja bilo koje vrste, koje tred - ukljudjjud dtlavne 
institucije - osWaruju na temelju postavijanja predmeta najma, koriStenja ili prava 
posjeda na predmetu najma.
6l. 12. SnoJenje rizika: Od trenutka predaje pa do vraOanja predmeta najma na 
jmoprimac snosi rizik sludajne propasti ili uniStenja, siudajnog oJtecenja ili krade- 
predmeta najma. Najmoprimac snosi i riak prijevremenog riabanja. Takvi dogada- 
ji ne oslobadaju najmoprimca njegovih obveza iz ugovora o najmu. Redenica 2 i 
redenica 3 se ne prtmjenjuju, ako je do prijevremenog riabanja doSlo radi nedostat- 
ka predmeta najma i radi dega je najmoprimac po dl. 8 st. 6 ovtadten odbiti potpuno 
ili djelomidno izwienje usluge.
dl. 13. Potpunl gubitak, krada, ostall sludajevi itete u smislu dl. 12:1. Nastupi 
li koji od u dl. 12. navedenih dogadaja, najmoprimac mora o tome bez odgode 
pisanim putem obavijestiti najmodavca.
2 Ukoliko dode do siudajnog potpunog oltedenja, uni§lenja, gubitka ili krade pred­
meta najma, najmoprimac ima pravo iz tih razloga otkazati ugovor o najmu, Otkaz 
mora pisanim putem uslijedib u roku od 3 ^edna, nakon Sto je najmoprimac doznao 
za le razJoge. Ako najmoprimac ne iskorisd svoje pravo na otkaz, najmodavac je 
duian unutar razumnog roka nabaviti zamjen^u stvar ili ovtastili najmoprimca da 
on sam nabavi zamjensku sNar za radun najmodavca.
3. U sludaju siudajnog odtedenja ili prijevremenog riabanja (medutim, usp. dl. 12 
red. 4) - s iznimkom potpunog gubitka - - predmeta najma {usp, dl. 13 st. 2), 
najmoprimac je duian birari izmedu dvije opcije:
a) da predmet najma da proizvodadu ili oviadtenom servisu na popravak i dovede 
predmet u ispravno stanje sukladno ugovoru ili
b) pisanim putem otkazab ugovor o najmu. Za otkaz vrijedi dl. 13, st. 2. red. 2. 
Posljedice otkaza odreduju se sukladno dl. 17.
Ako najmoprimac ne upotrijebi svoje pravo na otkaz, mora bez odgode izdati nalog 
za popravak i dostaviti najmodavcu odmah pisani prihvat naloga za popravak. Ne 
ispuni li najmoprimac svoje obveze, najmodavac ima pravo na otkaz ugovora o 
najmu. Posljedice otkaza odreduju sepremadl.17.
4 Ako su samo dijelovi predmeta najma pogodeni prilikom odtedenja, riabanja ili 
gubitka . a dteta smanjuje vrijednost ostatka, onda se anabgno primjenjuju gomje 
odredbe.
dl. 14. Ostobodenje od odgovornosti: 1. Prema dl. 12 najmoprimac snosi rizik 
od sludajne propasb ili unidtenja, siudajnog odtedenja ili krade objekta najma. Za 
prijenos navedeniri rizika i kao posebnu usiugu najmodavac osiobada najmoprim­
ca od oditetniri zaritjeva usiijed ugovomog koridtenja sukladno di. 9. Najmodavac 
ovime osiobada najmoprimca od oditetniri zari^eva koji proiziaze iz obidne nepain- 
je najmoprimca.
2. Naknada za to oslobodenje od odgovornosti je ukijudeno u mjesednu najamninu,
3. U priloienim Uvjetima o^obodenja od Itete su uredene dodatne pojedinosb s 
time u vezi
it. 15. Posljedice kainjenja, izvanredni otkaz: 1. Dode li najmoprimac u zakaln- 
jenje s isplatom iznosa koje duguje, na dospjele dugove i ostale dospjele iznose 
platit ce se zakonska zatezna kamata.
2. Najmodavac ima pravo na izvanredni otkaz ako najmoprimac kasni s platan- 
jem dvije ugovome kvartalne najamnine, a u sludaju mjesednog nadina isplate s 2 
mjesecne najamnine
3 Nalazi li se najmopnmac u zakainjenju s ugovorenim iznosima, djelomidne is­
plate prebijat ce se najprije s trolkovima, zatim s kamatama i tek onda s najstarijom 
neplacenom glavnom obvezom.
Cl. 16. Oaljnji razlozi za Izvanredan otkaz: 1. Pravo na izvanredni otkaz i pod- 
nolenje zaritjeva za naknadu Itete najmodavac ima I onda. kada je najmoprimac 
prilikom sklapanja ugovora dao netodne podatke I prelubo dinjenice zbog d^a se 
od najmodavca ne mole odekrvati nastavak ugovora. Isto to vrijedi posebno kada 
se od najmodavca ne mole odekivati nastavak ugovora. jer najmopivnac unatod 
opomeni postupa probv bitnih ugovomiri obveza ili unatod odredivanja roka za uk- 
lanjanje posljedica povrede ugovomiri obveza. to ne udini.
2. Ta prava ima najmodavac i onda, kada na strani najmoprimca ili njegovog dla- 
na druitva koji os^no odgovara, nastupe takve okolnosti koje na takav nadin 
ugrolavaju ill otelavaju provedbu prava najmoprimca. da se ne mole odekivati 
da de on nastaviti ugovomi odnos. To vrijedi i onda, kada n^moprimac ili neki dJan 
drulNa koji osobno odgovara. napulta prebivalilte ii sjedrite u Hrvatskoj. Otkaz 
zbog pogorlanja imovinskiri odnosa najmoprimca nije dopulten, ako je podnesen 
zahijev za otvaranje stedajnog postupka.
Cl. 17. Posljedice Izvanrednog prijevremenog otkaza: 1. Ako najmodavac upo­
trijebi svoje pravo izvanrednog otkaza ili najmoprimac otkale ugovor prema dl. 13.. 
najmodavca ima pravo na jol neisplatene rate ugovora o najmu za Qjelo vrijeme 
trajanje najma. Najmodavac ima pravo na naknadu za oslobodenje od odgovor­
nosti sukladno dl. 14. sve dok najmoprimac ne vrab predmet najma najmodavcu. 
Prijeboj ultedenih kamata i ostaiih otkazom u^etovanih prednosti, utvrduju se pre­
ma zakonskim propisima. Potralivanje najmodavca dospijeva dostavom otkaza.

23HR01
Najmoprimac je u zakainjenju, ako u roku od 30 dana ne izvrii pladanje nakon Ito 
je primio otkaz i popis nastale Itete.
2 Osim toga najmoprimac gubi pravo posjeda. Dul^ je predmet najma bez 
odgode na svoj trolak i svoj rizik vratiti najmodavcu. Povrat treba usiijediti na 
poslovnoj adresi koja je navedena u ugovoru. ukoliko najmodavac nije za povrat 
naveo neku diugu ^resu, koja je prostomo blila najmoprimcu. Ne vrati li najmo­
primac bez odgode predmet najma najmoprimcu. najmodavac je ovlalten. all ne i 
dulan. da se na tro^k najmoprimca preuzme objekt najma.
3. Podad na^noprimca, koji se nalaze na ii u predmetu najma, moraju se prije 
povrata izbrisati, tako da nije mogude njihovo preuzimanje od strane tredri.
4. Ne vrati li najmoprimac predmet najma suprotno svojoj obvezi iz st. 2 unatod 
zaritjevu najmodavca, morat de od kraja cijelog ugovorenog trajanja najma do- 
datno za svaki daljnji dan zadrlavanja predmeta platiti 1/30 ugovorene mjesecne 
najamnine.
5. Najmodavac pridrlava pravo zahtijevati daljnju naknadu Itetu ukoSko je za njen 
nastanak odgovoran najmoprimac.
Cl. 18. Smrt najmoprimca: Umre II najmoprimac, njegovi nasljednid su ovlalte- 
ni ugovor otkazati pisanim putem s udinkom na kraju jednog ugovomog kvartala 
(odnosno kalendarskog mjeseca, ako su ugovorena mjesedna pladanja). Na posl­
jedice otkaza primjenjuju se odredbe dl. 17.
Cl. 19. Prestanak ugovora, otkaz, produljenje, povrat predmeta najma, nepos- 
tojanje stjecanja prava vlasniitva od strane najmoprimca: 1. Obje ugovome 
strane mogu ugovor o najmu pisanim putem otkazati uz poltivanje otkaznog roka 
od 3 mjeseca prije isteka osnovnog trajanja najma.
2. Ako se do kraja osnovnog trajanja najma ne iskorisO pravo na otkaz, ugovor se 
produljuje za 6 mjesed. To isto vrijedi I u narednom vremenu. ako jedna ugovoma 
strana ne otkale ugovor pisanim putem uz polbvanje otkaznog roka od 3 mjeseca 
prije kraja produljenog vremena.
3. Najmoprimcu se ovim ugovorom ne daju nikakva prava stjecanja vlasniitva pred­
meta najma.
4. Ukoliko se ugovor o najmu otkazuje po st. 1. ili 2., najmopnmac mora predmet 
najma po prestanku ugovora vratiti. Za povrat vrijede odredbe dl,17, sL 2. i 3., a 
posebno u svezi brisanja podalaka najmoprimca na odnosno u predmetu najma. 
Ne vrati li se predmet najma u ugovorenom stanju, a da udijed toga ostvarena trzil- 
na vrijednost padne ispod trzilne vrijednosb, koja je bila ostvariva za ispravan pred • 
met najma, najmoprimac mora nadoknaditi razliku u odnosu na ostvarenu cijenu.
5. Ukoliko najmoprimac ne vrati predmet najma sukladno svojoj obvezi iz st 4 un - 
atol zahtjevu na>nodavca, rr>orat be od kraja cijelog ugovorenog trajanja najma 
dodatno za svaki da|nji dan zadrlavanja predmeta platiti 1/30 ugovorene mjeselne 
najamnine (t.j. uk|u6jjud naknadu za oslobodenje od odgovornosti).
Tijekom tog razdobija analogno se primjenjuju ugovome obveze najmoprimca. Ako 
je najmoprimac odgovoran za zakalnjenje s povratom, on mora najmoprimcu na­
doknaditi time prouzrolenu Itetu.
6. Ako je najmodavac ostavio najmoprimcu rok s uputom, da te istekom tog roka 
odbiti preuzimanje predmet najma I potralivati naknadu Itete, ovlalten je kao 
sastavni dio nastale Itete procijentb trilnu vrijednost koju bi predmet najma imao 
u ugovomom stanju nakon isteka roka. U razdob^u od prestanka trajanja ugovora 
do isteka tog roka najmodavac ima na raspolaganju prava iz st 5.
Cl. 20. Prijenos prava I obveza, prijeboj, pravo zadrianja: 1. Najmodavac je 
ovlalten sva prava i obveze ili pojedina prava iz ovog ugovora u svrtiu refinanctran- 
ja prenijeti na odredenu osobu za refinandranje. Prijenos ne smije imati nikakve 
negativne pravne ili gospodarske posljedice za najmoprimca. Obavijesti li osoba 
za refinandranje najmoprimca o ustupanju, najmoprimac je obvezan potvrditi 
obavijest o ustupanju i unutar 10 dana istu vratiti natrag osobi za refinandranje
2. Radi osiguranja osobe za refinandranje u sludaju stedajnog postupka pokrenu- 
tog nad imovinom najmodavca. ugovara se sljedede: Ako je osoba za refinandranje 
ovialtena utriiti predmet najma putem iznajmijivanja, najmoprimac je dulan na 
zahtjev osobe za refinandranje sklopiti ugovor o najmu pod istim uvjetima kao da 
je prvobitni ugovor o najmu s najmodavcem nastavljen. Najmoprimac se ne smije 
lime nad u telem pravnom ill gospodarskom pololaju. u kojem bi se nalao, da je 
stedajnl upravitelj nastavio ugovor.
3. Najmoprimac mole svoja prava I obveze iz ovog ugovora prenijeti ili zalozib 
samo nakon pretfiodnog pisanog odobrenja najmodavca.
4. Najmoprimac mole prebiti svoja potralivanja s tralbinom najmodavca, ako je 
njegova protutralbina nespoma I utuirva. Na pravo zadrianja mole se najmopri­
mac pozvati samo onda, ako to proizlazi Iz ovog ugovora onajmu.
Cl. 21.Uvid ubilancu, obavijesti; Kod nabavne vrijednost) preko40.000.00 EUR 
najmoprimac je dulan najmodavcu osobi za refinandranje svake godine dostaviti 
godiinji financijski izvjeltaj I godiinja izvjelda za povjerijtvo savjetovanje i na zaht­
jev dati dodatne obavijesti o svojoj financijskoj situadji.
Cl. 22. Promjena sjedilta tvrtke III preblvaitita: Najmopnmac mora bez odgode 
obavijestiti najmodavca o promjeni sjedilta tvrtke in svog prebivaklta. To isto vrije- 
di I za promjenu prebivalilta nekog od danova druitva najmoprimca. koji osobno 
odgovara za obveze drultva.

Cl. 23.Zaltita osobnih podataka; GRENKE HrvatsKad o o kaoodgovoran za 
prikupljanje i obradu podatakaobvezan je pruliti informacijeo prikupljanju i obradi 
podataka najmophmcima Informacijama o zalliti podataka GRENKE Hrvatska d o.o 
moZete prislupiti u njihovo] trenutadnoj verziji ne adresr 
https.//WWW.grenke.hr/hr/navigacija-u-podnozju/zastrta-podataka.html 
Takoder. isteseredovitoaZurlrajutesuunajnovijojverzij’dostupnenanavedenoj 
web adresi. Osim toga, iste se mogu zatraziti putem e-maila. telefona Ili poStom 
koristedi kontakt podatke navedene u zaglaviju ugovora.

http://WWW.grenke.hr/hr/navigacija-u-podnozju/zastrta-podataka.html


DocuSign Envelope ID: 478136A6-C069-44DE-8AA3-FB3790D779D5

Op6i uvjeti Oslobodenja od odgovornosti 01.15

A. OpOe odredbe: 1. SljedeOi uvjeti se smatraju usuglaienim I prihvatenim u tre- 
nuttu primopredaje predmeta najma Najmoprimcu.
2. Na temelju Oslo^enja od odgovomosb (fl. 14 Opdh uvjeta najma) Najmo- 
davac je u sluiaju nastale itete obvezan vratiti predmet najma u stanje funkdona- 
Inosti u skladu s ugovofom ill, ako ne postoji ekonomski opravdan nafiin popravka 
predmeta najma, osigurati istovjetni zamjenski predmet najma na temeiju vrijed- 
nostl predmeta u trenutku kada je nastao gubilak. Zamjena se ne vrSi na temelju 
,navo za staro".

B. Gubitak / iteta i rizici kojl $u pokriveni s Oslobodenjem od odgovornosti, 
IskIJuienje odgovornosti: 1. Najmodavac omoguduje popravak odnosno povrat u 
funkdonalno stanje predmeta najma, kada je odnosna imovina oStecena ili uniSte- 
na usiijed nepredvidemh okoinosti i kada je gubilak predmeta najma nastao usii- 
jed krade, provale ili pljaCke. Steta je nepredvidena ukoliko niti Najmoprimac nib 
njegovi zastupnici nisu istu predvidjeli na vrijeme ili nisu mogli predvidjeO istu uz 
strudno znanje pobebno za obavijanje poslova u sklopu djetatnosb: s time u vezi 
samo je gruba nepainja §teb>a. Popravak se pruia kada je imovina odtedena ili 
uniStena (materijalna §teta) nadasve kao posljedica sljededh okoinosti:
a) grjeSke pri kori§tenju ili upravijanju, pomanjkanje ^anja, nepainja
b) prekomjemi napon, eleklromagnetska indukcija. kratki spoj
c) poiar, udar groma, eksplozija ili implozija (ukijudujuci §tete prouzrodene vodom 
prilikom gaSenja poiara, ruSenje obnavijanje ili gubitak imovine usiijed navedenih 
okoinosti)
d) voda, vlaga, poplava
e) namjera trece osobe, sabotaia, vandalizam
f) vi§a siia
g) manjkavi dizajn, nedostatak materijala, nedostatnaizrada
2 Zamjena elektroniikih komponenata (jedinica), koja su dio predmeta najma, 
se pruia samo ukoliko je dokazano da je rizik, koji je pokriven Oslobodenjem od 
odgovomosb, izvana u^ecao na zamjensku jedinicu (u sluiaju popravka to je u 
pravilu jedinica koja se zamjenjuje) ili na predmet najma kao cjelinu. Ukoliko se 
to ne moie dokazab, veto vjerojatnost je dostatna da se iteta poveie s vanjsktm 
nzikom koji je pokriven Oslobodenjem od odgovomosb. Posredna iteta na zam- 
jenskim jedinicama takoder to se pokrrb.
3. Ukoliko nije drugaiije ugovoreno, pokrite Oslobodenja od odgovomosb se 
odnosi i na cijevi (npr, katodne djevi, djevi visoke frekvendje, laserske cijevi) i 
fotovodito (npr. selenski valjak) samo u slutojevima kada je iteta prouzrotona od 
jednog od sljededh uzroka:
a) pozar, udar groma, eksplozija ukoliko bi takvi rizid mogli bib pokriveni osiguran- 
jem od poiara
b) provalne krada, pljatka, vandalizam ukdiko bi takvi rizici mogli bib pokriveni 
osiguranjem od provakie krade i razbojstva
c) puknuto cijevi ukoliko bi takav rizik mogao bib pokriven osiguranjem kubanstva 
probv rizika poplave
Olanak 4, ostaje netaknuL
4. Bez obzira na mogucnost viie istovremenih uzroka, Najmodavac nije obvezan 
pruzab popravke ili zamjene predmeta najma radi Stete koja je prouzrotona na 
slijedeci nadn.
a) namjerom Najmoprimca
b) usiijed rata ili drugih vrsta gradanskih pobuna
c) nukleamom energijom
d) kao rezultat habanja usiijed uobitojenog habanja nakon koriStenja ili neuo-

bitojenog babanja ili uniitenja usiijed koriStenja, medubm. naknada se pruia za 
posredne Stele na diugim zamjenskim jedinicama. Cl. 2 ostaje netaknut.

C. Imovina pokrivena oslobodenjem od odgovornosti / neosigurana imovina:
1. Pokrite u sklopu Oslobodenja od odgovomosb postoji za sljedede predmete. koji 
su prema ugovoru predvideni za uporabu
a) uredaji i oprema informabtke tehnologije, komunikacijske tehnologije, medkan- 
$ke tehnologije
b) drugi elektrotehnitki ili elektritoi uredaji i oprema
c) strojevi i drugi tehnitki predmeb i oprema kutonske tehnologije, tehnologija ek- 
sploatacije i transporta
d) uredsKa oprema i uredaji
e) programska i srodna oprema
2. Ukoliko nije drugadje dogovoreno, pokrito na temeiju Oslobodenja od odgov­
omosb ukljutoje podatke (strojno Sbjive informacije) samo onda, ako su potrebni 
za osnovne funkcije osigurane imovine (podatd sistemskih programa operabvnih 
sustava ili drugi podato slitnog statusa)
3. VlasniStvo motomih vozila; S obzirom na visok rizik krade, imovina u motomim 
vozilima je pokrivena Oslobodenjem od odgovomosb samo onda kada je ugradena 
u unutraSnjosb motomog vozila ili neupadno poloiena u zatvoreni i po mogucnosb 
zakljutoni prebnac za rukavice ili u prtljainiku tako da nije vidljiva, te ako je vozilo 
uredno zakijutono prije nego Sto se od njegaudaiji.

D. Slutaj Stete I obveze
1. U slutoju Stele Najmoprimac je obvezan odmah obavijesbb Najmodavca o Steb 
dm on ili aia sazna za Stetu. Za obavijest o Steb korisb se obrazac zahljeva za 
naknadu Stete, koji se u svako doba mo2e zatraiib od Najmodavca.
2. Obavijest o Steb mora sadriavati sljedeto podatke:
- ime/prezime i adresa Najmoprimca
- broj ugovora
- mjesto i vrijeme nastanka Stete
- detaijni opis Stetnog dogadaja
- broj oStecenih predmeta
- detaijni opis svakog oStetonog predmeta
- vrsta Stete
a) za djelomitnu Stetu: predvidenu cijenu za popravak oStetonog predmeta
b) za potpuni gubitak: navod .potpuni gubitak"
c) za Stetu koja je prouzroSena namjerom bece osobe (npr. krada) i za Stetu usiijed 
poiara: u bm slutojevima najmoprimac mora odmah podnijeb prijavu i proslijedib 
Najmodavcu kontakt istrainog bjela i broj predmeta.
3. SkladiStenje
OStetoni dijekDvi moraju bib skladiSteni odnosno mjesto Stetnog dogadaja mora 
ostab netaknuto dok Najmodavac ne pregleda Stetu, odustane od pregleda ili na- 
doknadi Stetu.
4. ZakaSnjenje s obavijeSto oSteb: Najmoprimac je obvezan odmah nakon saznan- 
ja 0 Steb obavijesbb o tome putem obrasca D1 i 2.
U slutoju namjemog odgadanja s obavijeScu o Steb /gubitku Najmoprimac bi 
mogao izgubib pravo na pokrite posredne Stete prouzrotone neposrednom Stetom.

E. Zavrine odredbe
Ne postoje sporedni dogovori.



DocuSign Envelope ID; 478136A6-C069-44DE-8AA3-FB37900779D5 
GRENKE Mrvatska d.o.o.
Av Veceslava Hotjevca 40, 10000 Zagreb 
Direktor: Stjepan Budimir
Sudski regislar Trgovadkog suda u Zagrebu, MBS 080937033,
POV id. bro| HR 44115087693, OIB 44115087893 
Telefon: +385 1 6457 260 Telefaks. +385 1 6457 270

GREIKE
Br. ugovora o naimu 232-02216
Najmopnmac naziv/tvrtka (todna adresa) 
PETRO STONE d.o.o.

Stjepana Radius 16/2 
20350 METKOVI6

T rgovac/dobavIJaC 
HIDRO-RAD d.o.o.

Dr. Franje Tudmana 55 
21250 SESTANOVAC 
57008666944

Predmet najma Proizvodai Koli&na Br. uredaja Ukotiko ni|e rvorni6ki 
novo god. proizvodnje

hidrauliCni CekiC MTB 25 UWSERIJE 1 452 2024
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POTVRDA O PREUZIMANJU

DATUM PREUZIMANJA Datum: 29.05.2024

U odnosu na gore navedeni ugovor o najmu/zahtjev za najam. Najmoprimac ovime potvrduje sljedeOe:

1. Najmoprimac je gore navedeni predmet najma zaprimio danas, na datum preuzimanja.
Upute za uporabu ill nisu potrebne ill su veO dostavijenenajmoprimcu.
Predmet najma je postavijen i montiran i/iti instaliran u skladu s pravilima struke.
Najmoprimac je proSao teCaj poduke za rukovanje predmetom najma, ako je to bilo potrebno.
Predmet najma je bez nedostataka i u ispravnom stanju te podoban za redovitu uporabu.
Predmet najma je isporuien u cijelosti te se potvrduje njegova cjelovitost. ispravnost ifunkcionalnost,
Predmet najma je sukladan opisima danim u zahtjevu za najam/ugovoru o najmu i svim sporazumima s proizvodaiem ill dobavijaiem (npr. u 
pogledu lehniCke vrste, kvalitete i razine izvedbe) te posjeduje sva svojstva koja u odnosu na njega jamCidobavIjaC,
Kvaliteta predmeta najma odgovara kvaiiteti zajamtenoj od strane dobavijata i/ili treCe strane.
Najmoprimac je upoznat s Cinjenicom da trgovac/dobavijad nije ovIaSten na zastupanje druStva GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodavca 
niti ima oviasti pristati na odredbe/uvjete koji odstupaju od odredbi ugovora o najmu.
Ukoliko jo§ nije prihvaCen, gore navedeni zahtjev za najam se ovime smatra ponovno podnesenim, Najmoprimac pristaje biti vezan ponudom 
za sklapanje ugovora naredna Cetiri tjedna. poCevSi od datuma potpisa ove potvrde preuzimanju.

10. Najmoprimac potvrduje primitak primjerka ove potvrde o preuzimanju na dan potpisa potvrde.

Vaine napomene:
Potpis ove potvrde o preuzimanju aktivira plaCanje kupoprodajne cijene trgovcu/dobavIjaCu od strane druStva GRENKE Hrvatska d o o. 
Ako najmoprimac ne provede funkcionalni test i/ili potpiSe ovu potvrdu prije nego je zaprimio predmet najma u cijelosti i u ugovorenom 
stanju. odgovara za svu Stetu koja bi time mogla nastati najmodavcu.

X/—ooeu$tQ,»(jj|524.06-05

i__ KatafloaRKkalo____
Polpis najmoprimca / dodaino ime I prezime napisati TISKANIM SLOVIMA

232-3416



HiDRO-RAD d.o.o.
Poduzece za trgovinu i odrzavanje gradevinskih strojeva

Dr. Franje Tudmana 55, 21250 Sestanovac 
OIB 57008666944 
T +385 21 721 041 
E office@hidro-rad.hr 
Facebook: Hidro-rad doo Sestanovac

GRENKE Hrvatska d.o.o. za 
trgovinu i usiuge
AVENIJAVECESLAVA HOUEVCA 40 
10000 Zagreb

016:44115087893

RACUN br.: 
606-1-HI0113
Datum racuna; 
Mjesto:
Datum isporuke: 
Dospijece:
Poziv na broj; 
Narudzba kupca;

Prodajni referent: 
Mjesto troika;

04.06.2024
Sestanovac
04.06.2024
11.06.2024
00 01-606-0333549 
Otprema:2024/1-Hl0113-303

Iva Nejaimic 
C^EKICI

R.br OPIS ROBE III USLUGA %PDV KOL. JM CIJENA VRIJEDNOST

OTPREMNICA

1 MTB0452

1-H10113-303/2024 s danom: 04.06.2024

NOVI HIDRA. CEKKI MTB25 SN0452 25,00 1.000 kom 6.300,00000 6.300,00

UKUPNO OTPREMNICA 6.300,00

UKUPNO 6.300,00

UKUPNO bez PDV
PDV 25,00% od osnovice 6.300,00 EUR
UKUPNO RA^UN EUR

6.300.00
1.575.00

7.875,00

ZA NAPLATU EUR 7.875,00

NOVI HIDRAULICNI CEKIC MTB 25 UW SERIJE
Serijski broj: 452
Godina proizvodnje: 2024.
- tezina: 330 kg
- snaga udarca; 470 Jul
- broj udaraca: 440-890 bpm
- protok uija: 30-60 l/mtn
- radni pritisak; 120-125 bar
- promjer alata: 70 mm
- bazni stroj: 4-7 t
Garancija: 12 mjeseci na vitalne dijelove (kuciste, donju kocku, klip, cilindar i uzduzne vide) od dana pustanja cekica u rad.
Cijena ukijucuje: klasicnu veznu plocu, crijeva, 2 alata, kutiju s alatom, pustanje u rad, podesavanje protoke uIja na stroju, isporuka na 
gradiliste.

Sud upisa: TrgovaCki sud Split | MBS 060227844 1 Temeijni kapitai 20.000 kn upladen u cijelosti 
Privredna banka Zagreb d.d. OTP banka d.d.
SWIFT: PBZGHR2X | IBAN: HR7523400091110265632 
Zagrebadka banka d.d.
SWIFT: ZABAHR2X | IBAN: HR6623600001102970759 
Addiko bank d.d.
SWIFT; HAABHR22 | IBAN: HR3525000091101537929

SWIFT: OTPVHR2X 
Agram banka d.d. 
SWIFT: KREZHR2X

IBAN: HR3624070001100213563

IBAN: HR0624810001127004005

mailto:office@hidro-rad.hr


R.br OPIS ROBE III USLUGA %PDV KOL JM CUENA VRIJEDNOST

NAPOMENA;

Preuzimatelj opreme: PETRO STONE d.o.o., 
Stjepana Radica 16/2 
20350 Metkovic 
OIB;71993787741

Fakturirao: Iva Neja§mi6 Direktor: 

Dragan Daiiid

Prilikom placanja na transakcijski racun; HR36 2407 0001 1002 1356 3 , navedite pozivna broj: 00 01-606-0333549,

Roba )e u vlasni§tvu HIORO -RAD d.o.o. dok se u cijelosti ne isplati.
U sluCaju neispunjenja obveze pladanja po dospijedu, zadrtavamo pravo obraCuna zakonske zatezne kamate, sukladno Clanku 29. Z akona o 
obveznim odnosima.

Sud upisa: TrgovaCki sud Split | MBS 060227844 [ Temeijni kapital 20.000 kn upladen u cijelosti 
Privredna banka Zagreb d.d. OTP banka d.d.
SWIFT; PBZGHR2X | IBAN: HR7523400091110265632 SWIFT: OTPVHR2X | IBAN: HR3624070001100213563
Zagreba£ka banka d.d. Agram banka d.d.
SWIFT: 2ABAHR2X ] IBAN: HR6623600001102970759 SWIFT: KREZHR2X [ IBAN: HR0624810001127004005
Addiko bank d.d.
SWIFT: HAABHR22 I IBAN: HR3525000091101537929



GRENKE Hrvatska d.o.o.
Av. Veceslava Kotjevca 40.10000 Zagreb 
Oirekior Sijepan Budlmir
Sudski registar Trgovaikog euda u Zagrebu, MBS 080937033, 
PDV id. broj HR 44115007893, OIB 44115007093 
Telefoo ‘305 1 645/ 260 Telefaks: *385 1 6457 2/0

K!asi6ni najam - Ugovor o najmu

GRENCE
Br. ugovora o najmu___________v ^ ^

Najmopnmac nazlvtlvrtka (todns adresa)
PETRO STONE d.o.o.

Stjepana Radida 16/2
20350 METKOVlC

Trgovac/dobevijad
SOCOMAC S.R.L.

Via G.Galilei 11
37023 GREZZANA (VR)

Dircklor nsjmopnmca I mo t prezime datum rodenja dlreklors najmapnmca

Katarina Prskalo 1,1.1985.
upi3 «j Slid ski regislar:

da R1 MBS 060347250 no fl
Telefon Faks E-Mail
092 211 4780 pelrostonedoo@gmail.com

POV hJ bfj| HR71993787741
016: 71993787741

Svrha namjoiw: Predmet najma korisllti fte ae 2b
trgovaekiUaamoctalnu djolalnosl kojom so Davimo oct; 2016 I
P:c»r.e! r.alit,& Pioavodsc KoTitma C; u'sdaia UkokKO ni|« IvoiniOki 

novo nod. proirvodnjo

Cross culling machine with 6 heads 1 SOC500M0147 2024

Osnovno trajanje najma
MjesecI: 60 . Mjesedni neto iznos najamnine*
uv«can za vflieci zakonski PDV
(Cl 6 91. 3 DpCih uvjela najma). trenutno

Mjaseini bruto iznos 
najamnine

541.76 EUR. 
135,44 EUR.

677,20 EUR, L'

2a preuzmiarijt) p^ecirritita najma opunomoOujem/u gosp./gdu’

Trajanje najma/produtjenje; Osnovno (rajanje najma zapoiinje s prvim 
danom kalendarskog kvartala koji sitjedi iza pnmopredaje predmeta najma 
odnosno kalendarskog mjeseca ukoliko jo ugovoren mjeseini na£in 
pladanja. Ukoliko najmoprimac preuzme predmet najma prije ugovorenog 
osnovnog trajanja najma du2an je za medurazdoblje platiti naknadu za 
kori§ienje u iznosu od 1/30 mjeaeine najamnine po danu. I za to razdoblje 
vrijede odredbe Iz ugovora o najmu. Ugovor o najmu se produiuje za 
Sesl mjeseci ukoliko nije najkasnije tri mjeseca prije isteka ugovora 
otkazan pisanim putom (usp. 61.19 Opdih uvjeta najma (OUN)].
Op6> uvjetl najma: Najmoprimca se izrldlto upucuje na priloienc Opde 
uvjete najma (OUN) (Cl. se odnose na OpCo uwjete najma).
Zamjena predmeta najma: Na zatitjev najmoprimca najmodavac je 
nadeino spreman tijekom osnovnog trajanje najma predmet najma u 
potpunosit ill pojedinacne predmete najma zamijemti novim. Usp 61. 2 
opdih uvjela o najmu vezano uz uvjete i postupak zamjene.
Rizik uniitenja i o4tedenja (Oslobodenje od odgovornosti): Prema 61. 
12 red. 1 najmopnmac snosi rizik od sludajne propasti Hi sludajnog 
oStecenja predmeta najma. Za prijenos rizlka od slu6ajne propasti ill 
smanjenja vrijednosti. sludajnog oitedenja ill krade predmeta najma 
sukiadno dJ. 12, dl. 14 najmodavac osiobado najmoprimca od troSkova i 
potraiivanja s time u vezl. Rizik de snositi najmodavac u zamjenu za 
naknadu, kojaje ukijudena u mjesedne najamnine.
Odgovornost za nodostatke na predmetu najma: Odgovomost za 
nedostatke na predmetu najma preuzlma najmodavac i to na nadin da sa 
zakijudenjem ugovora o najmu najmodavac usiupa najmoprimcu sva 
prava zbog nedbstataka predmeta najma ill garancije koje mu na temelju 
kupopfodajnog ugovora prlpadaju (rabljeni predmeti, usp. dl. 8 61. 2.4J. 
Vezano uz odgovornost najmodavca usp. dl. 6 st. 7.
Vezano uz prava instituclje za refinanclranje usp. dl. 20.
Elektronidki potpis Ima jednak pravni udinak kao i vlastoruini polpis. sukiadno 
vaiecim zakonskim propisima.

o
QC

§oo
Najamnlna se plada unaprljed I to prvoga svakoga kvartala. 
Naplacuje se u poslupku izravnog teredenja (di. 6 st. 1 Opcib uvjela 
najma). Jednokratna naknada za obradu Iznosi 75,00 EUR uveda- 
na za zakonski POV.

Ja/mi podnosim/o zahtjev za odredbu koja odatupa od teksia ugovora:

• Van wage' sc slavljaju orlioOtn.- \i svozi naknada za izdavanjc raduna u 
papirnaton cibliKu le naknaua u svezi ulacanja pulum izravnog terecenja
• Uoovoreno mieseino pledania najamnma.

Ne postoje drugi sporazumi. Izmjene i dopune ovog ugovora smiju najmo­
davac I najmoprimac dogovoriti samo neposredno. Sporazumi. koje najmo­
primac sklopi s dobavijadem Hi iredom osobom. ukoliko se tidu nadina 
konSienja predmeta najma, msu predmet ovog ugovora i ne proizvode 
nikakva prava ill obveze za najmodavca.
Suglasnost za izravno teredenje: Na]moprimac ovIaSduje najmodavca da 
napladuje duspjete iznose putem izravnog terecenja sve dok najmoprimac 
ne opozove suglasnost. Za pravovremeno teredenje najmodavac ima pravo 
prenijeti nalog za teredenje na banku koja ja navedena na zahtjevu za najam 
predzadnji radni dan prije dospijeda naloga za teredenje (najranije) - Hi 
suprotno tome sljededoj band:
IBAN;_______________________________ SWIFT SIC__________________ .
Ukoliko najmopnmac odabere drugi nadin pladanja umjesto izravnog 
terecenja, dospjeli iznos de se povedati za 5,00 EUR uvedan za PDV: usp. 
dl. 6 st. 1.
Izdavanje raduna: GRENKE Hrvatska d.o.o. izdaje pojedmadne radune za 
dospjeli iznos u skladu s ugovorom o najmu. Kada GRENKE Hrvatska 
d.o.o. objavi le radune na portalu za klijente, gdje se mogu preuzeti. a 
zahiijevana je ctostava u papirnatom obliku putem poSte. napladuje se 
7,50 EUR uvedano za PDV za svaki lako poslani radun. Ova odredba se 
ne primjenjuje ukoliko vazedi zakonski propisi zahtijevaju dostavu raduna u 
papirnatom obliku.
informaeijo o zaititi podataka GRENKE Hrvatska d.o.o. dostupne su na 
web stranici
https://www.grenke.hr/nr/navigacija-u-podno2iu/zasiita-podataka.ritml 
Podrobnije inlormacije vezano za zaStitu osobniH podataka nalaze se I u 
61. 23. ovih opdih uvjeta najma.

Zahtjev i izjava najmoprimca: Slaiem/o sa s gore navedentm uvjetima kao i priloienim uvjetima o najmu. te s odredbama koje su ugovorene u kupoprocta- 
jnom jgovoru izmodu najmodavca i dobavijada u sludaju nedostataka predmeta najma (dl. 6 st. 112j i s uvjetima danih garaneija vezanim uz predmet najma 
(dl. 8 SI. 3).
Nudim/o zakljudenje ugovora 0 najmu a GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodsvcem. Suglasni smo da smo vezani za ovu ponudu za razdoblje od 4 Ijedna 
od dana naSeg potpisivanja iste.

Zahtjev za rrajwn piihvaCen.

1 KANIM SLOVIMA P^pit GRENKE HrvattKa d.o o.Vib najmodavac

' irr''-- ' Li ‘v---’-3
atsKa d.o.o., Zagrea-3700

mailto:pelrostonedoo@gmail.com
https://www.grenke.hr/nr/navigacija-u-podno2iu/zasiita-podataka.ritml


Opci uvjeti najma
Cl 1 • Powral predmeta na|ma: Najmoprimac je obvezan placati sve najamnine u 
o sWadlJ s ugovorom o najrmj i ovim Opom uvjeBma najma. Nakon prestanka ugovo- 
jj ra onajmu najmopnmacje obvezan najmodavcu vraliB predmet najma (usp. a. 19). 
g Nastavak koriStenja predmeta najma nete dovesti do produljenjaugovora.

23W01

6l. 2. Zamjetia predmeta najma: 1.2eli li najmoprimac zamijenitj predmet narma 
pdedine slvan, on mora najmanje 4 Ijedna prTje Jefene zairjene dostaviti najmo- 

davcu zahtjev za icijenu zamjenu. Najmodavac 6e uzimajuct u obzi'r gospodarske 
aspekle odiufiti o tome jeli zamjena moguda, Ukdiko najmodavac dopusti zamienu 
on ce provestj novu provjem bonitela.
2. Ako je najmodavac pristao na iefjemj zamjenu, dcstavit ce najmopfimaj zaht- 
tev za izmjenu ugovora o najmu, koji predvida da se dogovoreno osnovno vrijeme 
traiarqa ugovora za vec proteWo vrijeme produljuje, i da su najamnine izrafiunate 
u^uCi u obzirjoS neplacene najamnine i troSkove nabave novog predmeta. Svoi 
pnstanak na ovjete poslavfjene od strane najmodavca najmoprimac daje na naSn 
da najmodavcu vrada potpisani zahtjev za zamjenu kao i radun za nove predmele 
n^a koji glasi na najmodavca. Ukoliko najmodavac prihvali zahtjev za zamjenu 
izmijenjeni ugovor o najmu za nove i nezamijenjene predmete stupa na snagu s 
prmm danom kalendarskog kvartala (odnosno katendarskog mjescca ako je ugovo- 
ren mjesedni naSn pladanja) nakon trenutka zamjene.
3. cim najmoprimac preuzme nove predmete, najmodavcu mora vraD'tl predmete 
koii se zamjenjuju. Vrijede odredbe a. 19, st. 4 do 6. i 17. si 2 i 3.
4. Na provodenje zamjene unajm|enog predmeta kao i na izmijenjeni uoovor ona- 
pnu vrijede ovi opd uvjeti najma.

fit. 3. Odgovomojt na]modavca za povredu obveza; Ukoliko imovmska stela 
111 nnano^' gubitak nisu prouzrodeni namjemom povredom ugovora Si giubom 
nepainjom od strane najmodavca, njegovog zakonskog zastupnika lit punomodni- 
ka, n^modavac odgovara samo kod povrede glavnih ugovomih obveza i to samo 
u sluiaju Stete prouzrocene povredom ugovora, a koja se mogla predvidjeli. (za 
odgovomost za nedostatke predmeta najma usp. prednju stranu i d.8)

Cl. 4. Isporuka, prava najmoprimca: 1. Rtzik isporuke kao i boSkove isporuke 
montaie i rnstalacije u odnosu na najmodavca snosi najmoprimac ukoliko nije dru- 
gaqe ugovoreno. Islo vrijedi i za dodatno ugovorene usiuge, kao Sto je dostava 
zakrpa tijekom bajanja ugovora. Za nepravovremenu iN neispravnu isporuku od 
sbane dobavijada, najmodavac odgovara samo onda, kada je on odgovoran za istu. 
Najmodavac ustupa naimoprimcu prava koja mu iz tih razloga protiv dobavljada in 
^de osobe pripadafu, ukljuojjud pravo na pred^ predmeta najma; najmoprimac 
tma pravo na povrat ved pladene nafaavne cijene, pod uvjetom da najmoprimac 
zantijeva piacanje prema najmodavcu i da je najmodavac ovIaSten ustupanje log 
prava u svakom irenutku opozvati, Najmoprimac je obvezan sva prava koja su mu 
uslupijena ostvarili bez odgadanja I po polrebi poduzeti pravne mjere radi cstvaren- 
ja prava. Kod nedostataka predmeta najma primjenjuju se odredbe fl.8.
2. Pravo najmopnmca da odustane od ugovora u sJudaj'u zakasnjenja iS nemo- 
gucnosti ispunjavanja obveza od strane najmodavca ostaje netaknulo. Iqava na- 
Fnoprimca mora uslijedili u pisanom obliku. Pravo najmoprtmca zahtijevati naknadu 
§lete ostaje netaknulo u tim slucajevima.

Cl. 5. Odustanak najmodavca: Ako nakcfi sklapanja ugovorao najmu bude vidljivo 
da na/roprimac nije u slanju ispuniti obveze i da stoga ugroiava pravo najmodavca 
na proluOnidbu najmoprimca, tada je najmodavac ovtaSten odustati od ugovora o 
najmu (raskinuti ugovor o najmu), ukoliko najmopnmac unutar primjerenog roka ne 
pmii srgurnost za pladanje u skladu s odredbama ugovora. UkoRko je najmoprimac 
odgovoran za razloge odustanka, isti 6e na^odavcu nadoknadili sve troSkove $ 
time u vezt.

Cl. 6. Nacln pladanja, prijeho], porez na dodanu vrijednost: 1. Ugovor onj^mu 
uzima u obzir nakrade za obradu najmodavca koji su povezwii s poslupkom izrav- 
nog teretenja. Ako najmoprtmac zahtijeva drugafiji naSn pbrianja, svako plafianje 
se uvecava za 5,00 EUR uvecano za PDV radi pokrivanja boSkova osobija le 
materijalnih troskova izazvanih zasebnom obradom pojedinih platanja.
2; Ukokko najmoprimac kasni s dospjelim pladanjima suWadno ugovoru, onda 6e se 
djelofTBCna placanja prebijati s troSkovima. zatim s kamatama i tek polom s najsia-- 
ijom neisplaCenom glavnom traibinom.
3. Pfomijeni II se zakonski porez na dodanu vrijednost, promHenil 6e se odgovara- 
juce I bruto iznost.

Cl. 7. Obveza preuzimanja predmeta: 1. Naimoprimac se obvezuje odmah pot- 
pisati potvTdu o primopredaji predmeta n^ma, s kojom potviduje da je primio i pre- 
gledao predmet n^ma i da je istI podoban za redovitu uporabu, te potvrdu poslati 
najmodavcu om je primio predmet najma, pregledao i utvrdio da je isti polpun, Slo­
bodan od nedostataka i u skladu s ugovorom podoban za redovitu uporabu.
2. Najmoprimac mora predmet najma pregledati paJnjom koja se mo2e od njega 
odekivati. Ako je najmoprimac Irgovac, po primltku obavezno mora pregledati pred­
met n^ma i u sluCaju nedostataka odmah i prigovoriti. Najmodavac izriato upozora- 
va najmoprimca da potvrda o preuzimanju ne smije sadriavaS netodnu obavijesi, 
buduci da najmodavac na temelju potpisane potvrde o preuzimanju najmoprimca 
placa kupovnu ojenu dobavijaiu.

Cl. 8. Pristupanje najmodavca ugovonj o kupoprodaji, kupoprodajni ugovor 
Izmedu najmodavca i dobavijaca, prava i obveze kod nedostataka predmeta 
rrajma, jamstva: 1. Akoje najmc^rimac sWopio ugovor o kupoprodaji s dobavl-

jadem predmeta najma i stupi R najmodavac na mjeslo najmoprimca u ugovoru 
0 kupoprodaji, uvjeti ugovora o kupoprodaji vrijede i kod ugovora o kupoprodaji 
izmedu najmodavca i dobavljada.
2. Ako najmodavac ne pristupi ugovoru o kupoprodaji koji je zakijudio n^moprimac, 
za ugovor o kupoprodaji izmedu najmodavca i dobavljada vrijede uvjeti kupoprodaje 
najmodavca, Oni ureduju prava koja kupcu stoje na raspciaganju u sludaju nedosta- 
iaka I to na sljededi nadin;
2.1) PokaZe li objekt n^ma neki nedoslatak, kupac mora najprije zahtijevaf da se 
otkione nedostatci u svrhu naknadnog ispunjenja, ukoliko je to prema okolnoslima 
sludaja moguce.
2.2) Prava kupca za nedostatke predmeta zaslarijevaju nakon dw'je godine od pre- 
daje predmeta najma napoprimcu, a §est mjesea u sludaju trgovadkog ugovora 
To ne vrijedi, ako je prodavale? zionamjemo preSulfo nedostatak. To takoder ne 
vrijedi za pravo na naknadu Stete zbog smrii, povrede bjela ili naruSavanja zdravRa, 
ako prodavatelj odgovara za laj nedoslatak, isto take ne vrijedi ni za zahtjeve zbog 
materijalne ili imovinske §lete, ako je nedostatak prouzrocen grubom neoaZnjom 
prodavaletja li njegovSi pomodnika.
2.3) U slud^ewma obifine nepaJnje postoji pravo na naknadu materijalne i imov­
inske dtele zbog naiostatka kupovne stvart samo utoliko, ukoliko je ta Stela bila 
predvidiva.
2.4) Kod rabljenih predmeta prava zbog nedostataka su iskljudena. To ne vrijedi za 
u St. 2.2) red. 2 navedenih uvjeta.
3, Ukoliko je dobav^ai li netko tred dao jamstvo glede kupljenog predmeta naj- 
ma, prava kupca se odreduju prema navedenim uvjefima u jamstvu, bez obzira na
ugovoma prava.
4. Najmoprimac je obvezan bez odgadanja zahtijevati njemu ustupljena prava zbog 
nedostataka predmeta najma, ukljucujufii njemu takoder ustupljena prava iz preuze- 
tog jamstva za taj predmet, te i^ovremeno pisanlm pulem o njegovom zahtjevu 
obavijestiti najmodavca- Najmodavca se mora redovito obavjeStavab prosljeduiud 
mu koregaondendju.
5. U slucajevima wifavanja djene ili reslitudje (vracanja primljenog usiijed raskida) 
ugovora o kupoprodap najmoprimac mora zahtijevati isplalu nalogodavcu. U sludaju 
rwBUidje ugovora o najmu najmoprimac srrsje vraUO predmet najma samo do- 
bavljadu Oi nekom davatelju jamstva i to samo uz Istovremeni povrat kupoprodajne 
djene samom najmodaveu-
6. N^moprimac nema pravo da zbog nedostataka predmeta najma odbije potpuru 
ih djelomidnu isplatu najamnine, ukoliko nije protiv dobavljada podnio tuibu radi 
raskida ugovora o kupnji, sniZavanje kupovne djene ili radi naknade Sleie umjeslo 
ispunjenja.^ To isto vrijedi, kada najmoprimac zahtijeva od dobavijaca raskid ugov­
ora, smanjTvanje djene ili naknadu Stete umjesto ispunjenja ugovora i dobavljad 
priaia opravdanost tih zahijeva. Predmet najma smije se najmodavcu vratiti samo 
uz istovremeni povrat kupovne djene. Ako ugovor o kupoprodaji bude raskinut i 
ugovor o najmu se mora raskinuti.
7. N^modavac osobno odgovara zbog nedostatka predmeta najma samo ako je 
on, nj^ov zakonski zastupnik ili pomoenk u ispunjenju taj nedoslatak zionamjemo 
preSuBo ili ukoliko je preuzeo jamstvo u pogledu predmeta najma. To isto vrijedi 
ako SB nedostalak lemelji na povredi ugovomih obveza od slrane navedenih t»oba 
nepalnjomi akoje nedostalak prouzrodo smrt, ozljedu tijela i naruSavanje zdravtja 
neke osobe. Prouzrofi li povreda obveza materijainu ili imovinsku stetu. najmo­
davac odgovara kod obidne nepainje same ufdiko, ukoliko je la Sleta bila predvidi­
va, all ograniSeno do iznosa u visini od 25 % neto nabavne djene predmeta najma.

Cl. 9. KoriStenJe, troSkovI, popravci, dozvole: 1, Naimoprimac se obvezuje pred­
met najma korislili samo za ugovorenu svrhu i na svoj troSak oditavaS ga u isprav- 
nom i upotrebljivom stanju. To ukIjuCuje i nabav^anje preporuCenih azuriranja od 
strane proizyodaSa na troSak najmoprimca. Najmoprimac mora predmet najma na 
svaki naan stilti od prekomjemog koriSlenja i osigurali profeskmalno servisiranje i 
odrzavanje. TroSkove koriStenja i odr2avanja, uk^uCujua doSkove potrebnih popra- 
vaka i zamjenskih dijelova snosi najmoprimac.
2. NajfTioprfmac se obvezuje da nece predmet najma pr^uslifi tredm osobama niti 
dobavija&j (medutim. usp. fl. 8 si 5 reC. 2.). Tredm osobama se predmet najma 
moJe prepustiti iskljufivo u svrhe popravaka i za popravak potrebno vrijeme. Na­
jmoprimac nadasve nije ovIaSten predmet nsqma dati u podnajam bez prethodnog 
odobrenja najmodavca. Uskradvanje odobrenja ne ovtaSdije najmoprimca da ras- 
kine ugovor.
3. Najmoprimac je obvezai na svoj trosak ishoditi sve zakonske i ostale dozvole 
koje su polrebne za upotrebu predmeta najma. On se mora pndrlavati svih zakona! 
odredbi kao i propisa i uputa prckzvodada i dobavljada koje se odnose na predmet 
najma i njegovu upotrebu.

Cl. 10. obveza obavjesdivanja, zastita vlasniitva: 1. Nj^opnmac mora tshodi- 
ti pisano odobrenje rajmodavea za promjenu izvome lokadje predmeta najma (iR 
njezinog prostomog okruJenja) kao i za promjene na samom predmetu n^ma. In- 
staladje i ugradeno prelazi u vlasniStvo najmodavca.
2. Bude li predmet najma ugradnjom ili na drugi natin povezan sa nekom zgra- 
dom Hi zem^iStem, to de se dogoditi samo u prolaznu swtxj s aamferom da se 
lu povezarHJSl nakon zavrSetJea ugovorenog vremena najma prekine. Najmoprimac 
mora osigurati da se ta povezanosl moze uMonib. Ako najmoprimac osobno rrije 
vlasnik zemljiSta, najmoprimac je obvezan upozoriti vlasnika na proiaznosl svrhe 
povezivanja, le na zahtjev natogodavea traJfti i dostaviti mu pisanu potvrdu vlasnika 
0 prolaznosti svrhe povezivanja.
3. Najmodavac ili njegovi porno On td su ovtasteni, predmet najma tijekom uobiCa- 
jenog poslovnog vremena pregledavati i provjeravati. Na zahtjev n^modavea mora
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Opci uvjeti Oslobodenja od odgovornosti
A. Opce odredbc: 1. Sljeded uvjeti se smatraju usuglasenim i pnhvadenirn u tre- 

§ nutku pnmopfedaje predmeU f«jma Najmoprimai.
■g 2. Na lemel^ Oslobodenja od odgovornosti (S. 14 Opdh uvjeta na^a) N^o- 
I tiavac je u sluiaju nastaie Stete obvezan vraHti predmet najma u slanje fimkdona- 
J Irosti u skladu s ugovorom tii, ako ne pcsloji ekonomski opravdwi nafin popravka 
5 predmeta najma, osigurati Istcn^et™ zamjenski predmet najma na lemelju viijed- 
z nosti predmeta u trenutku kada je nastao gubitak. Zamjena se ne vrSi na temelju 
a: ,novo za staro*.o 
€»

B. Gubitak I iteta i rizid koji su pokriveni a Oslobodenjem od odgovornosti, 
iaWjucenJe odgovornosti: 1. Najmodavac omogueuje popravak odnosno povrat u 
funkoonaino stanje predmeta najma, kada je odnosna imovina oSteiena Hi uniSte- 
na uslijed nepredvidenih okolnosli i kada je gubitak predmeta najma naslao usii-

krade, provale ifi p^adke, §ieta je nepredvidena ukdiko niti Na)mopnmac niti 
njegovi zastupnid nisu istu predvidjeli na vrijeme fli nlsu mogli predvidjeti istu uz 
stfuSno znanje pol/ebno za obav^anje poslova u sklopu djelatrosti, s time u vezi 
same je gmba nepalrja Stetna. PopravSt se pruia kada je imovina oSledena ili 
uni§iena (materiialna sleta) nadasve kao posljedica sljededh okolnosti:
a) grjeske pri konitenju ili upravtjanju, pomaijkanje znanja, nepaSnja
b) prekomjemi napon, elektromagnebka indukdja, kratki spoj
c) poi^, udar groma, eksplozlja ili implozifa (uklju&jjud Slete prouzrodene vodom 
prilikom gaSenja pozara, rusenje, obnavijanje ili gubitak tmovine usSjed navedenih 
okolnost)
d) voda, vlaga, poplava
e) nan^era irece osobe, sabotafa, vandSIzam 
0 visa sila
g) manjkavi dizajn, nedostatak materijala, nedostatna izrada
2 Zwnjena eiektronidkih komponenata Oedinica), koja su dio predmeta najma 
se pruia samo ukotko je dokazano da je rizik, koji je pokriven OsJobodenjem od 
odgovornosti, izvana uljecao na zamjensku jediricu (u skjiaju popravka lo je u 
pravilu jedinica koja se zamjenjuje) i na predmet najma kao cjelinu, Ukdlko se 
to ne moie dokazati. veca vjerojatnost je dostatna da se §leta poveie s vanjskim 
rizikom koji je pokriven Ostobodenjem od odgovornosti. Posredna Sleta na zam- 
jenskim jedtnicama takoder de se pokriti.
3 Ukotiko n^e drugafije ugovoreno, pokrice Oslobodenja od odgovornosti se 
odnosi i na djevi (npr. katodne qevi, djevi visoke frekvendje, laserske djevi) i 
tolovodtfe {npr. selenski valjak) samo u sluiajevima kada je Steta prouzrocena od 
jednog od sljededh uzroka:
a) po^ar, udar groma. ekspiozija ukoBko bi takvi rizici mogli bib pokriveni osiguran- 
jemodpoiara
b) provalne krade. pljaCka, vandalizam ukotiko bi t^ rizid mogli biti pokriveni 
osiguranjemod provakre krade irazbojstva
c) puknute djevi ukoliko bi takav rizik mogao biti pokriven ostguranjem kudanstva 
protiv riska poplave
Clanak 4. ostaje netaknuL
4. 8ez obzira na mogudrost vide istovremenih uzroka, Najmodavac nije cbvezan 
pruiati popravke ili zamjene predmeta najma radi Stele koja je prouzfodena na 
slijeded nadm:
a) namjerom Najmoprimea
b] uslijed rata if drugJi vrsta gradanskih pobuna
c] nuMeamom energftom
d) kao rezultai babanja uslijed uobidajenog habanja nakon koriStenJa ffi neuo-

01.15

bidajenog habanja in unistenja uslijed koriStenja: medutim. naknada se pruia za 
posredne stele na dnjgim zamjenskim jedinicama. Cl. 2 ost^'e nelaknut.

C. Imovina pokrivena oslobodenjem od odgovornosti / neosigurana imovina:
1. Pokride u sklopu Oslobodenja od odgovornosti posloji za s^edede predmete, kop 
su prema ugovoru predvideni za uporabu
a) uredaji i oprema informatidke tehnologije, komunikabjske tehrrologije, medidn- 
ske tehnologije
b) drugi eiektrolehnidki ili elektriJni uredaji toprema
c) stfojavi i drugi lehnlCki predmeti i oprema kudanske tehnologije, tehnologija ek- 
sploatadje i transporta
dj uredska oprema i uredaji 
e] programska i srodna oprema
2. Ukoliko nije drugafije dogovoreno. pokride na teme^ Oslobodenja od odgov- 
omosti uk^ojje podatke (strojno ditifve informadje) samo onda, ako su polrebni 
za osnovne ftjnkdje osigurane imowne (podata sisiemskih programa operativnih 
sustava ili drugi podatci slidnog stalusa)
3. VlasniStvo motomih vozita: S obzirom na visok rizik krade, imovina u motonim 
vozilima je pokrivena Odobodenjem od odgovornosti samo onda kadaje ugradena 
u unutraSnjosti moiomog vozila 111 neupadno poioiena u zatvoreni i po mogudnosti 
zakljudani pretinac za rukavice ili u prt|ainiku lako da nije vidijiva. te ako je voziio 
uredno zak^ucano pnje nego Sto se od njega udaiji.

D. Sluda] stete / obveze
1. U sludaju Stete Naimoprlmac je obvezan odmah obavijestiti Najmodavea o Sleti 
dim on ili ona sazna za Stetu. Za obavijest o Steti koristi se obrazac zah^eva za 
naknadu Stele, koji se u svako doba mode zalradiB od Najmodavea,
2. Obavijest 0 steti mora sadriavati sljedede podatke.
• ime/prezime i adresa N^moprimea
- broj ugovora
• mjesto I vrijeme nastanka Stete
- detaijnl opis Stelnog dogadaja
- broj oSledenih predmeta
- detaijnl opis svakog oStedenog predmeta 
■ vrsta Stete
a) za djelomicnu stetu: predvidenu djenu za popravak ostecenog predmeta
b) za poipuni gubitak: navod .polpuni gubitak’
c) za stetu koja je prouzrodena namjerom irede osobe (npr. krada) i za stetu uslijed 
podara: u tim sludajevima najmoprlmac mora odmah pednijeti pnjavu i proslijediti 
Najmodavcu kontakt istradnog tijela I broj predmeta.
3. SkIsdiStenje
OStedeni dijetovi mor^u biti skladiSteni odnosno mjesto Stelnog dogadaja rowa 
oslati netaknuto dok Najmodavac ne pregleda Stetu. odustane od pregleda ili na- 
doknadi Stetu.
4. ZakaSnjenjes obavijeScu o Steti: Najmoprimaeje obvezan odmah nakon saznan- 
ja 0 Steti obavqestiti o tome putem obresca D1 i 2.
U sludaju namjemog odgadanja s obavijeScu o steti /gubitku Nc^moptimac bi 
mogao izgubiti pravona prAride posredne Stele prouzrodeneneposrednom Stelom.

E. Zavrsne odredbe
Ne postoje sporedni dogovotf.



GRENKE Hrvaiska d.o.o.
Av. ^edeslava Holjevca 40, 10000 Zagreb 
Direktor. Sijepan Budtmir
Sudski register Trgovafikog sude u Zagrebu, MBS 080937033 
PDVid broj HR 44115087893, OIB 44115087893 
Telefon: *385 1 6457 260 Telefaks: +385 1 6457 270

Br. ugovora o najmu 232"QQ252fi
Najmoprimac naziv/lvrtka (JoCna adrosa)
PETRO STONE d.o.o.

Stjepana Radide 16/2 
20350 METKOVIC

GRENCE
frgovac/dobavljad 
SOCOMAC S.R.L.

Via G.Galilei 11 
37023 QREZZANA (VR)

Pfgdmol n«jm» PrWzvodaC Koli&na Br uroe^a Ukolikc nijo tsrorniCki 
f>ovo god. proizvodriji)

Cross cutting machine with 6 heads 1 SOC500M0147 2024

POTVRDA O PREUZIMANJU

z
<s
N:d
UJor
Q.
o
<
Otc

oa.
DATUM PREUZIMANJA Datum;

U odrvosu na gore navedeni ugovor o najmu/zahtjev za najam, Najmopfimac ovime potvrduje sljedede:

Najmoprimac je gore navedeni predmet najma zaprimio danas, na datum preuzimanja.
Upute za uporabu ill ntsu potrebne ill su ved dostavljenenajmoprimcu.
Predmet najma je postavijen i montiran i/iii instaliran u skladu s pravilima stroke.
Najmoprimac je proSao tedaj poduke za rukovanje predmetom najma. ako je to bilo potrebno.
Predmet najma je bez nedostalaka i u ispravnom slanju te podoban za redovitu uporabu.
Predmet najma je isporuden u cijelosti te se potvrduje njegova cjelovitost. ispravnosl i funkcionalnost.
Predmet najma je sukladan opisima danim u zahtjevu za najam/ugovoru o najmu I svim sporazumima s proizvodadem ifi dobavijacem (npr. u 
pogledu lehnidke vrste. kvalitete i razine izvedbe) te posjeduje sva svojstva koja u odnosu na njega jamCidobavIjad.
Kvaiiteta predmeta najma odgovara kvaliteti zajamdenoj od slrane dobavijada i/ili trece strane.
Najmoprimac je upoznat s dinjenicom da irgovac/dobavijad nije ovIaSten na zastupanje druStva GRENKE Hrvaiska d.o.o. kao najmodavca 
niti ima oviasti pristati na odredbe/uvjete koji odstupaju od odredbi ugovora o najmu.
Ukoliko joS nije prihvaden, gore navedeni zantjev za najam se ovime smatra ponovno podnesenim. Najmoprimac pristaje biti vezan ponudom 
za sklapanje ugovora naredna deliri tjedna, podevdi od datuma polpisa ove potvrde preuzimanju.

10. Najmoprimac potvrduje primitak primjerka ove potvrde o preuzimanju na dan polpisa potvrde,

Vaiene napomene:
Potpis ove potvrde o preuzimanju aktivira ptadanje kupoprodajne cijene Irgovcu/dobavijadu od strane druStva GRENKE Hrvatska d.o.o...
Ako najmoprimac ne provede funkcionaini test i/ili potpiSe ovu potvrdu prije nego je zaprimio predmet najma u cljetosti i u ugovorenom 
stanju, odgovara za svu Stetu koja bi time mogla nastati n^modavcu.

X
Polpis najmopnmca / dodalno tme i prezime napisati TISKANIM SLOVIMA

232 - 3700
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SOCOMAC S.R.L.
VJA GAULEO GALILEJ, 11 int. 1 - 37023 GREZZANA fVERONA) • ITALIA
Tali +39 045 86S0200 • Pax: «39 048 8650202 
aaialli fnfoQsoeomac.it • stto wobs www.soeomae.it 
Cap.soe. € 10.400,00 l.v. - R.E.A. 223107 • C.l. IT 02200420236 
Rogistro improso di VR / cadico ffsealo / partita IVA 02200420236

Intestatario Documento

Spett.le
GRENKE HRVATSKA d.o.o.
Avenija Veceslava Holjevca 40

10000 Zagrab
CROAZIA

Magazzino

00 MAGAZZINO SEDE
Valuta
EURO

Tipo Documento

FATTURA
Numero Data Pagina 

1
Codice Cliente
1000908

P. IVA

44115087893
Cod. Fisc. Agente

Pagamento
SEE BELOW

Bence di Apfx>ggio IBAN Coordinate Bancarie

Articoio Descrizione

Reference: our proforma invoice no.
122.24 dtd 16.07.2024
Description: Cross cutting machine witfi 6
heads - AT616 - Serial number
SOC500*10147
Total amount

Operazione non imponibile ex. art. 41, DL 
n.331/93-inversione contabile/reverse 
charge

Goods of Italian origin 
Gross weight: 5.300 kg 
Net weight: 5.300 kg 
HS CODE; 84649000 
Shipment EXW'S 
Final destination / User 
RETRO STONE d.o.O.
Stjepana Radica 16/2 
Metkovic Hrvatska 
CROATIA

UM Quantita* Prezzo Sconti

25.000,00000

Imports

25.030, 00

C.l.

31

1 otale Merce Sconto % Netto Merce Spese Varie Spese Trasporto Totals Imponibile Totals Imposta

Cod. IVA Spese Accessorie Imponibile IVA Imposts Bolli

Totale Documento Eur
.

Acconto

Scadenza /^a/e e Helativo Importo

»> SEGUE »>
CONTRIBUTO CONAI ASSOLTO OVE DOVUTO

CONDIZIONI Dl VENOiTA. La nwce vlacgta ad esclutivo nacftio e pericolo dal oompratore, ancha te vanduta porlo franco. Non ci accattano reclami traacorai otto gioml dal ricavimanlo dalia marca. Per 
Quaisiaai contfoversia a' competanta il Fofo dal loogo di emlgaiona. In caao di ntardato pagamonto deconeranrw gil inlarassi commaraali d'uao. La aventuall apaaa di bolli par I'emlsalona di traita aono a

http://www.soeomae.it
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SOCOMAC S.R.L.
VIA GALILEO GAULEI, 11 int. 1 - 37023 GREZZANA (VERONA) - ITALIA
T*li +39 045 8650200 • F«xi *39 045 8650202
• malls lnfoe.ocomac.rt - .Ito wobt wwW..oc°m.c.rt________
Cap.ooc. € 10.400,00 l.v. - R.EJL 223107 - C.l. IT 02200420236 
Rogistro impro.e di VR / oodico fl.calo / partita IVA 02200420236

Intestatario Documento,____________________ ______________

Spett.le
GRENKE HRVATSKA d.o.o.
Avenija Veceslava Holjevca 40
10000 Zagrab 
CROAZIA

'Magazzino

00 MAGAZZINO SEDE

Valuta

EURO
Tipo Documento

FATTURA
Numero Data

41/ CE 23-08-2024
Pagina

2

Codice Cliente P IVA
1000908 44115087893

Cod. Fisc. Agente

Pagamenfo Banca dl Appoggio IBAN Coordinate aancane

SEE BELOW

Articolo

Payment: by bank transfer 
BANCO BPM - Grezzana Branch 
IBAN: IT 18L0503459480000000047273 
SWIFT: BAPP1T21046

Descrizione UM Quantita' Prezzo

'0

Sconti Importo

Totale Merct Sconto %
Merce Spesa Varie Spese Trasporto Totale Imponibile Totale Imposta \
............. 25.000.00 0,00

Netto
25.000,00

Imposta
N.l, ART. 41

Imponibile
25.000,00

Spese AccessoneICod. IVA
31 Totale Documento Eur

25.000,00

Acconro

?a(e e Relative ImportoScedenza

CONTRIBUTO CONAl ASSOLTO OVE DOVUTO



! otvofwttft gteHd ■!
Datum: 22.72026

Konto
364 GRENKE Hrvatska d.o.o.
120 23201783 RETRO STONE d.0.0.

23201979 OIB:71993787741
23202057
23202216
23202326

Saido 3.463.42 EUR GocOna 2026

Datum
:^aoKuimnai

....>",|ui"«'i I"?'!" .... ............... . 1

' "'r': ’^^'23 Iznoazakr^en^ 4'i'f'ir' '■'V Opts Dospfed! .

20022569 15.5.2026 0000005112 1 05.26 226.23; D ; LI :01.06.26-30,06.26 ! 0232 1.6.2026
20028927 15.6.2026 . 0000006317 06.26 226,23 226.23: D LI 01.07.26-31.07.26 ’ 0232 1.7.2026
20022636 15.5.2026 0000005178 ; 05.26 275,94 275,94 D L-i 01.06.26-30.06.26 : 0232 ‘ 1.6.2026
20029004 15.6.2026 0000006396 , 06.26 275,94 275,94 D LI 01.07,26-31.07.26 ! 0232 1.7.2026
20022701 15,5.2026 , 0000005243 05.26 284,89 284,89 D LI |01.06.26-30.06.26 : 0232 : 1.6.2026
20029081 15.6.2026 : 0000006471 06.26 284.89 284,89: D ' LI I01.07.26-31.07.26 i 0232 . 1.7.2026
20022738 15.5.2026 0000005281 05.26 267,45 267.45 D 1 LI 01.06.26-30.06.26 i 0232 1.6.2026
20029121 15.6.2026 0000006511 06.26 267,45 267,45 D !• Lf '01.07.26-31.07.26 1 0232 i 1.7.2026 ;
20022869 15.5.2026 0000005411 05.26 677.20 677,20 D LI 01.06.26-30.06.26 ■ 0232 1.6.2026 ‘
20029268 15.6.2026 0000006659 j 06.26 1 677,20 677,20 D 1 LI 01.07.26-31.07.26 1 0232 1.7.2026 '

GRENKE Hrvalska d.o.o. • Zagreb
Av. Ve6©slava Holjevca 40

HrvatsKa d.o.u., Zagreb

10000 Zagreb 
016:44115087893

Telefon; +385 1 645 726-0
Faks: +385 1 645 727-0
E-Mail: service@grenke.hr 
Internet; www.grenke.hr

Direktor Stepan Budimir
Sub)ekt upisan pri Sudskom registnj TrgovaCkog suda u Zagrebu, MBS; 080937033 
Temeijni kapital 110.000,00 EUR 
Ziro raCun otvoren kod;
RAIFFEISENBANK AUSTRIA d.d., Zagreb; IBAN: HR6524840081135083964 
Zagrebacka banka d.d., Zagreb; IBAN;HR1423600001102444694

1 od 1

mailto:service@grenke.hr
http://www.grenke.hr


ObrMzac zaduznica - stranica 1

ZADUZNICA
Duinik: Tvrtka tfl ikracana tvrtWnaziv/ime i prazime: PETRO STONE d.o.o.

Sjediite'trjasto i adresa: Matkovid (Grad Melkovid), Stjepana Radida 

OIB:71993787741

0AJESUGLASNOST

da se radi naplaie (raZbIne Vjerovnlka; Tvrtlca Ui skradana Nrtka/naziv/ime I prezime: 6RENKE HrvaUka d.o.O. 

Sjediite/mjesio I adresa: Zagrab (Grad Zagreb), Avenija Vedeslava Holjavca 40 

OIB:44115087893

uizrwsu glavniceod(l). 15.000,00 EUR (slovima: petnaeittlsuda aura) 

uvedanoffl za(2); pripadaiude troikove i naknade

te sa zaleznom kamatom po stopi od (3): 10,50% godiftnje, promlcnjrvo

a ko/a tede od dana doapijeda odredertog od strane vjeravnlka prilikom podnotonja zaduinice na naplalu. do narmrer^a. zaplijene svi raduni kO|e ima
kod banaka te da se novae s tih ratuna. u sUadu a izjavom aadrianom u ovoj zadginici, ispladtije vjerovnikg,-------------------------------------------------
Vjerovnik je ovIaSlen sarr odreditl opseg il) vrijeme ispunjenja iraibtne prilikom podnoiei^a zaduZnice na naplalu. odnosno u pnedlogu za proveoSu 
ovrtie ill pr.jedlogu za ovrhu.
Ova zadulnica izdaje se u jednom primjerku I ima u6nak rjeief^a o ovrsi kojim se zapljenjuje tralbina po rafiunu i prenosi na ovrbovoditeija po proteku 
foka od 60 dana od oana kada Je isprava dostavl/ana FinanoiSkoj ageneiji |u daljn^m t^stu: Ageneija;, ako Agencija g lorn roku ne zaprimi daikJiju 
odkiku suda--------------- ------------------ —- ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Na ovOj zaduZnici ill u dodalnim Ispravama uz ovu zaduinicu, islodobno kad i duZnik ill naknadno, obvezu prema vjerovnlku mogu preuzeti i drugo
osobe u svojsivujamaca plataca. davanjem pisane izjave kojajepu svojem sadrZaju i obliku ista s izjavom duZnika.------------------------------------------
Ovu zaduZnicu Ageneiji dostavija vjerovnik u izvomiku s utinoma dostave sudskog rjeienja a ovrsi izravno. pulem davateija poitanskih usiuga
preporudenom poStanskom poSiljkom s povralnicom neposrednom dostavom ili preko javnog biljeZnika.---------------------------------------------------------
Vjerovrvk moZe svoja prava iz ove zaduZnice prenosili ispravom na kojoj je javno ovjerovljen rijegov potpis na druge osabe. koja u lorn sludaju stjedu
prava koja je po ovoj zaduZmei imao vjerovnik.------------------------------------------------------------------ ———----------------------------------------------
Na temeljL isprava iz filanka 214. stavak 1. i 2. Ovrsnog zakona, vjerovnik moZe po svom izboru zahtijevali na na6n proplsan Ovrinim zakonom od
Agencije naplatu svoje i/aZbine od duZnika ili jamaca plataca, iii I od duZmka i pmaca plataca.—’—------------ —................... ............ ....................
Vjerovnik moZe od Agenoje zaritijevaii da mu vraii ovu zaduZnicu ako njegova trazbii\a nije u cijelosli namirona. U tom be slud^u Agenqa naznadili na 
ovoj zaduZnici iznos IroSkova, kamata i glavmca koji je naplacen. Ako jevjeravmk u cijelosti namino svqu traZbinu prema ispravi iz dlanka 214. stavak 1.
12. Ovrinog zakona. Agencija be obavijesliti o tome duZnika ili jamca platca i na n/egov mu je zaritjev predati. ———-------- -----------------------------
Isprave iz blanka 2U, stavak 1. i 2. Ovrinog zakona imaju svojstvo ovrjnib isprava na temelju kojih sa mole traZiti ovma proliv duZnika ili jamaca
plataca na drugim predmetima ovrho.---------------------------------------------------------------  ----------.......... ....... ........... .......... .............................
DuZnik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bi^eZnik. nakon potvrde, izda izvomik ova zaduZnica u skladu s odredbom blanka 50. 
stavak 2. Zakona o javnom biljeZniiNu.. ----------------——------------------------------------------------------

Mjesio i datum i^vanja:

. Mkotic. a’VS.
Potpta dutolka:

Napomena;
znos traZbine upisuje se brojkom i njebima. Ostale brojke i datum! upisuju se samo brojkama. Rodeno ime i datum rodenja se ne upisuju. 
^'azra mjeaia u lekstu nije potrebno popuniti ertama.
(1) Jpisati traZbmu u eunma ili u aurima uz vakitnu klauzulu ili u stranoj vakib, biojkom i njebima 
(2j Jpisati ugovorne kamale i ostalo sporadne iraZbme ako ih ima. di upisali rije6 »bez uvebar^v 
(3) Upisali slopu zalezne kamata
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Jamacpia(«e:Tv'^if>sl'r»tenatvrtka/na7iv!ifr«iprcrr.e Katarina Prskalo _ W.F-

S^Sie'mjesto > adrcsa- MotkovK, MetkovK. Sl|epana Radfca 16/2 

OIB: 73085817335

Mcl

DAJE SUGLASNOST
<)a se ratt nap)a» traJr^ne v/erovnrka a eve zaouirvee zaplijene svi mop ratun. kod banaka te da sa novae 8 tih raOuna. u skiadii s mojom iz^avom 
sadrianorn u evo; zadoSnict. isfrfacuje vjefovniku,—----------------------------------------- ----------------- -----------------------------

Mjerto < datum iadavanja; Potpb James ptatca:

Jamac platac: Tvrtka Hi skratena tvrtk^nariv^ i prezime:

Sjeddbfmjesio i adresa:

DAJE SUGLASNOST
oa se radi ''.aoiate irazbme vjotovniiia iz ove radjJntcc zaplijene sv: mp)i ratjn. ked banaka te oa se novae s tih faCuna, u sKladu s mojem izjavom 
sadrJanom u ovoj /adLzmci. isplacujc vjerovniku.................. ....................................... ............................ .......... ..........................

MJnto i datum izdavanja: Potpb jamca piatca:

Jamac plauc: Tvrtka IT skraOana lvrtka'naziv>'<me i prezime:

SJediite/mjeslo i adresa-.

OIB:

DAJE SUGLASNOST
oa sc rack rwptate traflvtie vjeov^ika e ove zadui-' ce zaplijene s\i mq: rsiunj kco Caraka te da se novae s bh raCuna. u sWado s mojom mavom 
sadfiaren -j c/c; zHaiii-mci, isplocujc vjerovniku.——___________ _______________________ ______________ ,

Mjesto j datum izdavanja; Potpb jamca piatca:

I



w• a '
PUBLIKA HRVATSKA 

Javni biljeznik
joSko pand2a

;kovic, Hrvaiskih iseljenika 6

Obrazac zaduinice - stranica 3.

Poslovni broj: OV-27150/2023

Ja. javni biljeznik JOSKO PANDiA, Melkovic. Hrvaiskih isvijenika 6, poivrdujcm da su strankc:

KATARINA PRSKAI.O, OIB 7308S817335. METKOVIC, STJEPANA RADI^A 16/2, kau 
dirckior PF.TRO STONE d.o.o.. MBS 060347250. OIB 71993787741. Melkovic, STJEPANA 
RADltA 16/2. diju sam istovjetnost ut\rdio uvidom u osobnii iskaznicu br. 1153440b5 PP Melkovic, 
ovIaStenje m zasiupanje uivrdeno je uvidom u .udski re^istar clekironiekim putem na danasnji dan. 
kao duznik.

KATARINA PRSKAI.O. OIB 73085817335. METKOVlC, STJEPANA RADlClA 16 /2. Ciju sam 
istovjetnosi utvrdio uvidom u oaobnu i.ka/nicu br. 115344065 PP Melkovic. kao jamac plaiac

IMKJnijele prednju privatnu ispravu; Zaduinica na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispraw ispiiao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobiljczniCkim ispravama. a po svom sadrzaju propisima o sadriaju ovrSnog 
javnohlljcinif kog akia.

Sudionicima praymig posla sam ispravu proBlao to ih upoaorio da ptnvrdena privatna isprava ima 
snagu ovrSnog javnoblljcJnifkog akta. Sudionici iljavljuju da prihvaiaju prav.te posljodico kojo toga 
proizlaze za njih i da lo odgovara njihovoj volji.

JavnobiljeinWka nagrada zaraCunata po il 8. Pravllnika o naknadi i nagradi javnih biljeznika u 
ovrSnom posiupku u iznosu od 17.00 eur uvecana za PDV u iznosu od 4.25 eur.

Melkovic. 12.05.2023.

A Ii'-i-of: .“c A'aJ

»n/ca 1
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ZADUZNICA
Duznik; Tvrtka ill skratena tvrtka/naziv/ime i prezime: PETRO STONE d.o.o.________

Sjedl§ie/mjesto i adresa; Metkovid (Grad Metkovid], Stjepana Radida 16/2. 

OIB:71993787741________________________________________

DAJE SUGLASNOST

da $e radi naplate Iraibine Vjerovrtika: Tvrtka ill skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: GRENKE Hrvatska d.o.o.

SjediJte/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb}, Avenija Vedeslava Holjevca 40_________________

OIB: 44115087893______________________________________________________________

u iznosu glavnii^ od (1); 12.000,00 EUR (slovima: dvanaesttisuda eura}

uvedanom za (2): pripadajude troSkove i naknade.

te sa zaleznom kamatom po stopi od (3): 12,00% godiSnje, promjenjivo.

a koja tede od dana dospijeda odredenog od strane vjerovnika prilikom podnosenja zaduinice na naplatu, do namirenja, zaplijene svi raduni koje ima
kod banaka te da se novae s tih raduna, u skladu s izjavom sadrzanom u ovoj zadulnici, ispladuje vjerovniku.-----------------------------------------------
Vjerovnik je oviasten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja tralbine prilikom podnosenja zaduinice na naplatu, odnosno u prijedlogu za provedbu
ovrhe ili prijedlogu za ovttiu.----------------------------------------------------------------------------------- --------------------------------------- -—---------
Ova zadulnica izdaje se u jednom primjerku i ima uiinak rjeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje Iralbina po radunu i prenosi na ovrhovodileija po proteku 
roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Finaneijsko] ageneiji (u daijnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukdiju 
odiuku suda------------------------- — ------------------------------------— ----------------------------------------------------------------—■;-----------
Na ovoj zaduJnici ili u dodatnim ispravama uz ova zadulnicu, istodobno kad I duinik ili naknadno. obvezu prema vjerovniku mogu preuzeli i druge
osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadrlaju i obliku ista s izjavom dulnika.------------------- -------------------
Ovu zadulnicu Ageneiji dostavija vjerovnik u izvomiku s uCincima dostave sudskog rjeSenja o ovrsi izravno, putem davateija poStanskih usiuga
preporudenom postanskom po§iljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog biljeinika.------------------------------------ -----------------
Vjerovnik mole svoja prava iz ove zaduinice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovijen njegov potpis na dnjge osobe, koje u lorn sluiaju sljedu
prava koja je po ovoj zaduintci imao vjerovnik.------------------------------------------------------------------------------------------------ ;------------------
Na lemelju isprava iz dianka 214. stavak 1. i 2. Ovrdrog zakona, vjerovnik mole po svom izboru zahtijevali na nacin propisan Ovrsnim zakonom od
Agencije naplatu svoje trazbine od duznika iti jamaca plataca, ili i od dulnika i jamaca plataca.----------------------------------------------------------- -—
Vjerovnik mole od Agencije zahtijevali da mu vrati ovu zadulnicu ako njegova traibina nije u cijelosti namirena. U tom 6e sludaju Agencija naznaditi na 
ovoj zaduinici iznos troSkova, kamata i glavnice koji je napiacen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju Iralbinu prema ispravi iz filanka 214. stavak 1.
i 2. OvrSnog zakona. Agencija de obavijestili o tome duznika ili jamca platca i na njegov mu je zahijev predati. —-------------------------------------
Isprave iz dianka 214, stavak 1. i 2. OvrSnog zakona imaju svojsWo ovrdnih isprava na temelju kojih se mole Iraiiti ovi+ia protiv dulnika ili jamaca
plataca na drugim predmetima ovrhe.-------------------------------------- ------------------------------------------- -------------------------------------- —
Dulntk odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljeznik, nakon potvrde, izda izvornik ove zaduinice u skladu s odredbom dianka 50. 
stavak 2. Zakona ojavnom biljelniStvu.----------------------------------------------------------------------------- —----------- ------- -----——

Mjesto i datum Izdavanja:

' A3;i-3
Potpis dulnika

Napomena:
Iznos tralbine upisuje se brojkom i rijedima. Ostaie brojke i datum! upisuju se samo brojkama. Rodeno ime i datum rodenja se ne upisuju. 
Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.
(1) Upisati tralbinu u eunma ill u eurima uz valutnu klauzulu ili u siranoj valuti, brojkom i rijedima
(2) Upisati ugovorne kamate i ostaie sporedne trazbine ako ih ima, ili upisati hjedi »bez uvedanja«
(3) Upisati stopu zatezne kamate



I
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Jamac platac; Tvrtka ill skradena tvrika /naziv/ime i prezime; Katarina Prskalo

SjediSte/mjesto i adresa: Metkovid, Metkovic, Stjepana Radida 16/2. 

0!8: 73085817335____________

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate IraiWne vjerovnflo tz ove zaduinice zaplljene svi moji raCuni kod banaka te da se novae s tih raCuna, u skladu s mojom izjavom 
sadrianom u ovoj zaduinici, ispladuje vjerovniku.--------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Mjesto! datum izdavanja:

Je6kcnrll
Potpis jarica platca: n

Jamac platac: Tvrtka 3i skradena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjediite/mjesto I adresa;. 

010:__________

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate fraibine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji raiuni kod banaka te da sa novae s tih raiuna, u skladu s mojom izjavwn 
sadiianom u ovoj zadutnici, ispladuje vjerovniku........ ........ ............... -_____________________ _______________________ ___

Mjesto I datum Izdavanja: Potpts jamca platca;

Jamac platac: Tvrfta ill skradena tvrtka/naziv/ime i prezime;

SjediSte/mjesto I adresa:. 

OIB:______

DAJESUGLASNOST

da se radi naplate Iraibine vjerovnika iz ove zaduinice zaplijene svi moji raduni kod banaka te da se novae s tih raduna, u skladu s mojom izjavom 
eadrianom u ovoj zaduinici, isplaCuje vjerovniku.---------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Mjesto I datum izdavanja; Potpis jamca platca;
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni biljeznik 

joSko PANDZA 
Metkovic, Hrvatskih iseljenika 6

Poslovni broj: OV-6428/2023

Ja, javni biljeznik JOSKO PAND2a, Metkovic, Hrvatskih iseljenika 6, potvrdujem da su siranke:

KATARINA PRSKALO, OIB 73085817335, METKOVIC, STJEPANA RADI(!:A 16/ 2. kao 
direktor PETRO STONE d.o.o., OIB 71993787741, Metkovic, STJEPANA RADICa 16/2, fiju sam 
istovjetnosi utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 115344065 PP Metkovic, ovlasienje za zastupanje 
utvrdeno je uvidom u sudski registar elektronickim putem na danaSnji dan, kao duznik,

KATARINA PRSKALO, OIB 73085817335, METKOVlC, STJEPANA RADICA 16/ 2, fiju sam 
istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 115344065 PP Metkovic, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: Zaduinica na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara 
propisima 0 javnobiljeinidkim ispravama, a po svom sadiiaju propisima o sadriaju ovrinog 
javnobiljeznidkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu profitao te ih upozorio da potvrdena privatna isprava ima 
snagu ovrSnog javnobiljeznickog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj voiji.

Javnobiljeznidka nagrada zaracunata po cl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeznika u 
ovrSnom postupku u iznosu od 17,00 eur uvecana za PDV u iznosu od 4,25 eur.

Metkovic, 27.10.2023.

Jjiyftirb^jeZQik
6/PAi'^^2\
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ZADUZNICA
Duinik: Tvrtka iii skracena tvrtka/naziv/ime i prezime; PETRO STONE d.o.o.--------------

SjediSte/mjesto i adresa: Metkovid (Grad Metkovic), Stjepana Radida 16/2. 

OIB; 71993787741 __________________________ ______________ _

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traibine Vjarovnika: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ima i prezime: GRENKE Hrvatska d.O.o. 

SjediSle/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Avenija Vedeslava Holjevca 40__-------------------------

018:44115087893.

u iznosu glavnice od (1); 10.000,00 EUR (slovima: desettisuda eura)

uvedanom za(2): pripadajude troSkove i naknade.

te sa zateznom kamatom po stopi od (3): 12,50% godisnje, promjenjivo------------------------------------------- —-------------------------------------

a koia lede od dana dospijeda odredenog od strane vjerovnika priiikom podnodenja zaduinice na naplatu, do namirenja. zaplijene svi raduni koje ima
kod banaka te da se novae s tih raduna, u skladu s izjavom sadrlanom u ovoj zaduznici, ispladuje vjerovniku.—------ -------------“ ,hii
Vjerovnik je ovIaSten sam odredili opseg ill vrijeme ispunjenja trazbine priiikom podnodenja zadu2nice na naplatu, odnosno u pnjedlogu za pfovedbu

Ova zadSSTdS setuUjednorn primjerku i ima udinak rJeSenja o ovrei kojim se zapljanjuje Iraibina po raiunu i prenosi na ovrhovoditelja po proleku 
foka od 60 dana od dana kada je isprava dostavijena Financtjskoj agenaji (u daljnjem lekstu: Agencija), ako Ageneija u tom roku ne zapnmi drukciju

N?owrz?d’^McMir^o'd^^ uz ovu zadu2nicu, istodobno kad i duZnik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu preuzeli i druge
osoba u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadriaju i obliku ista s izjavom duznika. •— -- “ •
Ovu zaduznicu Agenciji dostavija vjerovnik u izvorniku s ueircima dostave sudskog rjeSen]a_o ovrsi izravno, putem davateija poStanskin usluga
preporuCenom poStanskom poSiljkom s povratnicom neposrednom doslavom ili preko javnog biije2nika.---------------------- . ", 0,’,
Vjerovnik moze svoja prava iz ova zaduznice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u tom siucaju sijecu
prava koja je po ovoj zaduinici imao vjerovnik.-------------------------------------------------------------------- - ~ ri ^ nrt
Na lemelju isprava iz dlanka 214. stavak 1. i 2. OvrSnog zakona, vjerovnik moze po svom izboru zahtijevali na na6n propisan Ovrsnim zakonom od
Agencije napiatu svoje trazbine od duinika ili jamaca plataca, ili i od duznika i jamaca plataca.——- Z^~fLn&nr.iia Z
Vjerovnik moie od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduinicu ako rjegova traJbina nije u cijelosli namirena. U tom be slutaju na
ovoj zaduznid iznos (roSkova, kamata i glavnice koji je naplacen. Ako je vjerovnik u cijelosti namino svoju Iraibinu prema ispravi iz eianl^ 2^. stavak 1. 
i 2 OvrSnoQ zakona, Agencija ce obavljestiti o tome duznika ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati, -- -
Ispraveiz Cianka 214. stavak 1. i 2. Ovrsnog zakona imaju svojstvo ovrSnih isprava na temelju kojih se moze trazdi ovrha probv duznika il. lamaca

oSnlk Sdnosno^amacXac jH^glasan i pristaje da mu javni biljeJnik, nakon potvrde, izda izvomik ove zaduZnice u skladu s odredbom dlanka 50. 
stavak 2. Zakona o javnom -------------------------------------------------------------------------------------------------

Mjesto i datum izdavanja;

/3.
Potpis duzijika

>2 ■

Iznos trazbine upisuje se brojkom i rijeCima. Ostale brojke I datumi upisuju se samo brojkama. Rodeno ima i datum rodenja se ne upisuju. 
Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.
(1) Upisati traZbinu u eurima ili u eurima uz valulnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i rijeCima
(2) Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne traZbine ako ih ima, ili upisati rijeCi »bez uvecanjaa
(3) Upisati stopu zatezne kamate
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j3™cpl«ac:Tv«ais)lra6ena
/naziv/jme 111 Prezime; Katarina Prskalo

=«-m^=stoiadresa:Mstkowe -
018: 730858f7335 ' S ^P 03 Rdd',6a 16/2

°bnzac zaduinics -
stranfca 2. |

M/e^^fdarumfedavanja; «^s»hrailinai0sHaiUi
moJo'Ti izjavom

PoffJsjafi)ca platca; j

Jamacp'8(ac:Tvrtfta/|/sitraien_fwtt/
ra6ena fwtta/naziv/ffne i prez/me;

%diSie/f7ijesto i adresa;

OfB;

.^^s5~.--.,r!s“ou!w
Mjestoldatumi2davari/a;

,^5’fa<5uni,(odi)3"ak3te(ja

s mP^om i^vom
t'h raCuna, u sWadu

p°tp?sjamca platca:

%J'Sfe/m;es(oiadresa; 

0/B;

=w, GUSN0st

;2f^'’ik“<ta-«kaletla
8 mo/o/n K/avomdatum fedavan;a.

0(Pisjamc3 platca-
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"Stranfca 2.

fr* tejavom
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Obrazac zaduznice - stranica 3.

republika hrvatska
Javni blljeznik

joSko pand2a
Metkovic, Hrvatskih iseljenika 6

Poslovni broj; OV-985/2024

Ja, javni biljeznik JoSKO PANDXA, Metkovic, Hrvatskih iseljenika 6, pocvrdujem da su stranke:

KATARINA PRSKALO OIB 16«. «ju sam
direktor PETRO STONE d.o.o., OIB 7199378 • Metkovic, ovlastenje Za zastupanje

PK.K^o, o..“ssvfi* “r™istovjetnost utvrdic uvldom u osobnu 1ska.n,cu br. 1153440^ 

podnijele prednju privatnu ispravu: Zadulnica na pctvrdu.

0 sadriaiu ovr5nog

javnobiljeznickog akta.
snagun(!^^g jawobiijeIni^ko^aktaa^dioniciai^javljuju daZprihvadaj^^™aaposlje(^ice koje i. ioga

proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

^ - ata no t\ 8 Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeinika u

r::?SLX"00euPruveea„a.^

Metkovic, 13.02.2024.
Javni biljeznik 

^O^Ka-T^-ftNU^A

7 ,

. v/O^V V 
>!i V
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Obrazac zaduznice - stranica 1.

/
ZADUZNICA

Duznik: Tvtta ii skra6ena tvrica'nazrv/irfw iprezme; PETRO STONE d.o^._________

SjedStB/mfesb iadresa: Metkovid (Grad Uetkovid), Stjepana Radida 16/2 

OIB: 71993787741 _____________ _________________

DAJE SUGLASNOST

da se rad rtaplab Vjeiovnika- Tvrtka ili skracana tv'rya'naziv/ime j prszime GRENKE Hivatska d.0.0.

Sjedsie/mjesto iadresa: Zagreb (Grad Zagreb), Avenija Veceslava Holjevca 40 _______________

OIB; 44115087893 ____________________________ ___________________

u iznosu glavnice cxj (1): 8.000,00 EUR (slovima: osamtlsuca aura) 

uvedanom za(2) . pripadajudetrotkove i naknade____________

te sa zaeznom kama©m po sbpi od (3): 12,50% godiinje, prornjenjivo___________________________________________________

a ko|a tote od dana doapijeca odredenog od strane vjerovnika prtiikoni podrcSe^^ zaduif'ce na do namiref^, zapl^ene svi raiuni kqe :rro
kod ban^a te da se novae s tih raOuna. uskladj s izjavom sadrzan-om u ovqzadjirsiCi, isdacuje vjerovniku.-------------------------------------------------
Vjerovnik je ovtaSten sam odredit opseg ili vrijeme ispjnjeqa iTcdbine pnbkom poOnoSeoja zadu2nc« na naplalu. odnosno u prijedogu za provedCx
ovfhe iH pnjedbgu za ovrha -—,,,,------------------------------- --------------------------------------------------------------------------------------------------
Ova zackdnica izdaje se u jednom pnmierkj i ima udinak f}eSeqa o ovrsi kojun se zaptjenjqe traze.ra po raOunu i prenosi na ovrtnvodlteiia oo proteku 
roka od 60 dar^a od dana kada le isprava dostevjj^ Finanejskq agervaji (u da^njem tekstu- Ager-cija). ako Agency a tern rdtu ne zapnmi drukPiju
oduKu suda---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Na ovoj zaduzntci ii u dodate^m ispra/ama uz ovu zaduzntcj, issdobno kad I duznik ili na<"Odno, obvezu prarta vjerovniku mogu preuzet i druge
osobe u svqstvujamaca plataca. davanjem pisane izjave ko|a )e po sv(qefn sadriqu iodliku sa s izjavom duinika.------------------------------ -----------
Ovu zaduzNcu Agendji dosQvIja /jerovr^ u izvorrtku s udincima dostave sudskog qeserja o ovrsi izravno. putem davateija poStansK;!-. jsl’jga
prapofudenom postartskom poiiljkom s povratncom neposrednom dosavom ili preko javrvig uljeznika,---------------------------------------------------------
Vjerovnik mo5e svqa prava iz ovo zadutnice ^enositi tspravom na kopj je javno ovjerov^ njegov po^is na druge osobe. kqe u tern sludaju sqefiu
prava k(^ je po ovq zadu2mci imao vjorovntk.---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Na tem^u isprava iz eJanka 214. sbvak 1. i 2. Ovrinog zakona. vjerovnik moJe po svom zboru zahtfev^ na naCin propis^ Ovrirvm zakonom oo
Agenctje n^!u sve^Bazbine od duinika A jamaca plateca. ill i od ckirnka i jamaca pla&ca.---------------------------------------------------------------------
Vjerovnik mo2e od Agercje zabtijevat da mu vrat ovu zaduznicu ako qegova eaibina reje u ci;elo$li namrena. U ’<om ce sludaju Agency naznaeiti na 
ovpj zaduznid iznos tx>§kova kamate i glavnice kqi je napiadon. Ako je vjerovnik u cijdost namirio svqu traj&rvu prema isp^avi iz dtanka 214. stavak 1.
12. Ovfinog zakona, Agerxiija ceobavijesH o tome duznika ili jamca piatea i na njegov mu jez^tjev qeo^.------------------------------------------------
Isprave iz dla'^a 214. stevak 1. i 2. Ovr^nog zakorta imqu svqstvo ovrimh isprava na temelju kpjih se mo2e tai<6 ovma (votv duznika ili jamaca
plataca na drugim predmdima ovrhe, --------------------------------------------------------------------------------------------------- —— --------—
Du2nik odnosno jamac platac je sugiasan i prist^ da mu javri bilje^nik, nakon potvrde. izda izvorrik ove zaduimee u skladu s odredbom dianka 5C 
stavak 2. Zakona ojavnom trlj^nrsNu.-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Mjesto i datum izdavanja: Potpis duinika:

Jtt/igi'C OS-OG- __

Napomena:
Iznos trazbtne qjisuje se brqkom l rijedima, Oslaie bro^e i d^jrii uprsqu se same brqk^na. Rodeno ime i daun rodenja se ne uptte.^ 
Prazna mjesQ u td<stu nije poS'ebno popurit edama.
(1j Upisati BaJbinu u eurtma Ili u eurima uz valutrxi kiauzulu ii u skano] valuli. brojkom i rijecima
(2) Upisal ugovome kamate i ostale sporedne ira^bine ako ii ima. ili upisati lijedi »bez uvedanja«
(3) Upisati stepu zatezne kamate



piatK: Tvrfia i skratena Wito /naziv/ims i mznf

Obrazac

ajresa; Metkovid,StjepanaSj^gc»lt£ 

0^ 7^5817335

a K *3$ sUSiB taitrt r ^
%30zsxr j Qvc? raaine.

M^esto i datum izdavarya

*»»■«> a: s fih raCuna, u skbdL s

platea;

REP'

Metk‘-

Ja.

K
di
is
u

Jamae ptatac: Tvrfca skra^ena v?ta«5»lea»

SjecKte/mjesK) iadresa: 

OiB: ______

da se rad naoias ?atsr£ v^er^t.-'ina 2 <xe zaauinca aapfe^ina ss-- eat <g»- im •|mmt~'ip~1 ■ laijL - » 
sadfianom j >3 zadu^io. - - •• . - Skiadu S mojom izjavcr

Mjaato i datum isbvan^

Jamae platac; Tv^ i skra£arta vrl*a«B»4r« 4»
SjedSta'T^est i 

OIB:

da $6 rad rtapl^ ta&re rjar>nKa z 
sadrJarwm u ovoj zaoii*tc>.

»x' no <1^ ^ s mojom (Qavom

Mjesto i datum izdavanja:

I



* ■

republika atska 
Javni biljein.N 

JOSKO PANOZA 
Metkovic, Hrvaiskih ‘^'l^n‘ka 6

Poslo'-’ni broj: OV-3439/2024

- ,JonCOP.NDM.M«tov«.HreMSUhHd|e„iU6.p0^-<**““^^

rI:o"sTONEd.o.o„ O.B ;^»«’u8”4;;r3r6TpP Me.tov., ov.a.e.e za zas.upanie

_____________________ ___

javnobiljelmeka nagrada za“CU”a^a P uvedana za PDV u iznosu od 3.25 air. 
ovrsnom postupku u iznosu od 13,00 eur

Meikovic. 05.06.2024.
^'bSKQ PANt^Z1
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Obrazac zaduznice - stranica 1.

ZADUZNICA
Duznik; Tvrtka ili skrafiena tvrtka/naziv/ime i preztme: PETRO STONE d.o.o._________

Sjediita/n^sto i adresa: Metkovi^ (Grad Metkovid), Stjepana Radida 16/2. 

OIB: 71993787741__________________________________________

DAJE SUGLASNOST

cia se rad! naplate trazbine Vjerovnika. Tvrtka ilt skracena tvrlkavnaziv/ime i prezime. GRENKE Hrvatska d.o.o._________________

SjediSte/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Avenija Ver^esiava Holjevca 40___________________________________

018:44115087893 _____________ ___ __________ _

u iznosu glavnice od (1): 33.000,00 EUR (stovima: tridesettritisuce eura)

jvecanorri za (2): pripadajude troikove i naknade.

te sa zatezncirn ka^ato?^ w stopi od (3): 12,25% godisnje, promjenjivo___

a ^G;a cc sa^-a acsp-i.eca oaredenog od strane vjerovniKa priiikom podnoienja zaduZnice na naplatu, do namirenja. zaplijene svi raduni ko)e ima
ca-a^a le ca se '^o.ac s v.r! raduna u skladu s izjavom sadrZanom u ovoj zaduznici, ispladuje vjerovniko.-------------------------------------------------

..srj.' k .A D.:a$,ey' sar?' odreoit: opseg ili vnjeme ispunjeiija trazbine priiikom podnoSenja z^uznice na naplalu, odnosno u prijedlogu za provedbu
i- rr e-2i:-3a :a O'.mu----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

O.a -ZJa.e se u jeanom pnmjerku i ima uiiinak rjeienja o ovrsi kojirr se zapljenjuje Iraioina po radunu i prenosi rta ovrhQvoditelja po proteku
'C'3 03 60 3ana od dana kada je isprava dostavijena Financijskoj agenciji \u daljnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukdiju

Svda------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Na :-.o zaojznici iL u dodatmm ;$pravama uz ovu zaduznicu, islodobno kad i duinik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu preuzeli > druge
:-scce u svojstvu jamaca plaiaca, davanjem pisane izjave koja je po svo|em sadriaju I obliku ista s izjavom dulnika.-----------------------------------------
Ovu zadazr\,cu Agenciji dosiavija vjerovmk u izvorniku s uiindma dostave sjdsKog rjeSenja o ovrsi izravno, putem davatelja poStanskih usiuga
p'epcrjde”om poStanskom poSiljkom s pcvratnicom neposrednom doslavom ili prekojavnog bilje^mka.--------------------------------------------------------
, K Toie svoja prava iz ove zaduinice prenositi tspravom na kofoj je )3vno ovjerovijen njegov potpis na druge osobe, koie u tom slufiaju stjefiu
D-ava ‘0:3 je po ovoj zaduinid imao v|erovmk------------------------------—.............................. .............—................................ ........—........
Na teme^u isprava iz danka 214. stavak 1. < 2. OvrSnog zakorta, vjerovmk mo2e po svom izporu zahtijevati na nadn propisan OvrSnim zakonom od
Agencije naplalu svoje Pazbine od duzntka ili jamaca piataca, ili i od du2mka i jamaca plataca.--------------------------------------------------------------- —~
Vjerovnik mozo od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduznicu ako njegova Pazbina nije u cijelosti namirena. U tom ce slucaju Agencija naznaditi na 
ovoj zaduZnici iznos troSkova. kamata i glavnice koji je naplaCon. Ako je vjerovnik u cijelostl namirto svoju iraZbinu prema ispravi iz danka 214. stavak 1.
i 2. OvfSnog zakona, Agencija ce obavijestiti o tome duZmka ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati................. ..........................................
Isprave iz clanka 214. stavak 1. i 2. Ovrinog zakona imaju svojstvo ovrSnih isprava na temelju kojih se moie IraZiti ovrha protiv duznika ili jamaca
plataca na drugim predmelima ovrhe..................... ...............—.................................................. ......... ................—......
Duznik odnosno jamac platac je sugiasan i pnstaje da mu javni bijeinik, nakon potvrde. izda izvornik ove zadu^tce u skladu 8 ocPedbom danka 50. 
stavak 2. Zakona o javnom biljeznistvu.-------------------------- —............ ................................................... ........ ......—

Mjesto i datum izdavanja: Potpis duinika:

..y- wOV\C

Napomena:
Iznos trazbine upisuie se brojkom i rijedma. Ostale orojke > datumi upisuju se samo brojkama. Rodeno ime i datum rodenja se ne upisuju. 
Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama.
(1) UptsaD trazDinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu tii u stranoj valuti. brojkom > rijeiima
(2) Uptsati ugovome kamate i estate sporedne tra^ine ako ih ima, ih upisab njed »bez uvecanja*
(3) Upisab siopu zatezne kamate
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Otrszsc zBduinic9\

Jamac pteOKTvrtMiksM368"3
.^kaWBvrmeiP-eW6 Kalarii18 Preka'0 \ a

. ..<\C

0^ad[eSaWetl(Ovic, Stiepat'a Radi6a 16I2_
Sjedi^'e.'mi&sio i adfesa- 

OIB.73085817335 —- -

\ -.a.^

.rn^kaiiOveBaduloicBMP'1!'"^ kAtesmoi'i ratuni kod

potpis iamc^fr'al^:

|g>i^'cl - rrJLj-------

jamac platac

^ediite/miesto i adresa' 

OIB-..

..Tvrtkaisl^wrtte,rfmeiPrWime''

OAJE SUGLASNOST

rovnika i2 ove zaduinice lapHje^^ 
'-====

Mieato I datum lidavanja:

moji ratuni kod
ratuna. u sktadvi s mojorn

Potp^s iamca piatca-.

JanKpteUc;Tv*a«Skrate™w-WI-«iP™--

, .._JSS==s^S==—:;z—
Mjesloi datum iidavanja:
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B/-
i SIPVSLIKA HRVATSKA 

biljeinik
;o?kopand2a

1 Hrvalskih iseljeniKa 6
■'i _____

Poslovni broj: OV-5U9/2024

avnibiljeznikJObKurAi . i«/7 kao

K.AT AR.NA PRS^^O. OIB 73MD858m^.

PUtem ” " dan'

=0 duinik,ii0 dUinik' ctIEPANA RADICA 16 2. Jiju 5™

,podniiele predn)u pnva.™ ispravu: Zadulnica na pomdu.
podnijele preon} p da ona po svom obliku odgovara

javnobilieinickog akiajavnobiliezniCKOg aua. prWatna isprava Lma

profzlHe za njih i da to odgovara njihovo) vo). ..........
ProiZlaZe “ n) 1 a 8 PraviMka O naknadi t nagradi javnth bdieimka u
tavoobtltela^ua nagrada Pe;r£1i;v8eeP;: „ PDV u Iznosu od 6,75 aur.
ovrSilom postupku u iznosu od 27,00 our

Metkovic, 14.08.2024.

w

Javni biljeinik 
JOSKO PAND^A-----^

». '■'■ I i

■KG v V •:
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